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01012100 Pure-bred breeding horses Pure-bred breeding animals 0 BNEs 5
01012910 Horses for slaughter For slaughter 0 BB
"Live horses (excl. for slaughter, pure-bred for
01012990 breeding)” Other 11.5 BN
01013000 Live asses Asses 7.7 BB
01019000 Live mules and hinnies Other 10.9 BNES 5
"Pure-bred breeding heifers "'female bovines . .
01022110 that have never calved™" Heifers (female bovines that have never calved) 0 BNBS 5
01022130 Pure-bred breeding cows (excl. heifers) Cows 0 BNEE 5
01022190 (F:’:vrves—)bred cattle for breeding (excl. heifers and Other 0 BB
Live cattle of the sub-genus Bibos or Of the sub-genus Bibos or of the sub-genus
01022905 Poephagus (excl. pure-bred for breeding) Poephagus 0 BB
10,2 +
Live cattle of a weight <= 80 kg (excl. pure-bred . . 93,1
01022910 for breeding) Of a weight not exceeding 80 kg EUR/100 BB
kg
10,2 +
"Cattle of a weight > 80 kg but <= 160 kg, for 93,1
01022921 slaughter” For slaughter EUR/L00 BNBS 5
kg
10,2 +
"Live cattle of a weight > 80 kg but <= 160 kg 93,1
01022929 (excl. for slaughter, pure-bred for breeding)" Other EUR/100 BN
kg
10,2 +
"Cattle of a weight > 160 kg but <= 300 kg, for 93,1
01022941 slaughter” For slaughter EUR/L00 BNBS 5
kg
10,2 +
"Live cattle of a weight > 160 kg but <= 300 kg 93,1
01022949 (excl. for slaughter, pure-bred for breeding)" Other EUR/100 BN
kg
10,2 +
"Heifers "'female bovines that have never 93,1
01022951 calved™ of a weight > 300 kg, for slaughter" For slaughter EUR/100 B
kg
"Live heifers ""female bovines that have never égi *
01022959 calved" of a weight > 300 kg (excl. for slaughter|Other ) BB
N EUR/100
and pure-bred for breeding) kg
10,2 +
"Cows of a weight > 300 kg, for slaughter (excl. 93,1
01022961 heifers)” For slaughter EUR/L00 BNBS 5
kg
Live cows of a weight > 300 kg (excl. for égi +
01022969 slaughter and pure-bred for breeding and Other ’ BB R
. EUR/100
heifers)
kg
10,2 +
"Cattle of a weight > 300 kg, for slaughter (excl. 93,1
01022991 heifers and cows)" For slaughter EUR/100 B
kg
"Live cattle of a weight > 300 kg (excl. for égi *
01022999 slaughter, pure-bred for breeding and heifers Other ELjR/lOO BB R
and cows)" kg
01023100 Pure-bred buffalo for breeding Pure-bred breeding animals 0 BB
10,2 +
Live domestic buffalo (excl. pure-bred for . . 93,1
01023910 breeding) Domestic species EUR/100 BB
kg
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Live buffalo (excl. domestic species and pure-
01023990 bred for breeding) Other 0 BN
Bovine pure-bred breeding animals (excl. cattle . .
01029020 and buffalo) Pure-bred breeding animals 0 BNBS 5
10,2 +
Live domestic bovine animals (excl. cattle and . . 93,1
01029091 buffalo and pure-bred for breeding) Domestic species EUR/100 B
kg
"Live bovine animals (excl. cattle, buffalo, pure-
01029099 bred for breeding and domestic species)" Other 0 BN
01031000 Pure-bred breeding swine Pure-bred breeding animals 0 ENE 5
"Domestic swine, weighing < 50 kg (excl. pure- 41,2
01039110 bred for breeding)” Domestic species E;R/lOO BNBSHEE
01039190 "Live non-domestic swine, weighing < 50 kg" Other 0 BB R
"Live domestic sows, having farrowed at least Sows having farrowed at least once. of a weight 35,1
01039211 once, weighing >= 160 kg (excl. pure-bred for 9 ’ 9" EUR/L00 BNBF i8R
L of not less than 160 kg
breeding) kg
Ve UUHTESTC STITTS, WeTgTTy =00 Ky [CATT: 112
sows having farrowed at least once and '
01039219 weighing >= 160 kg, and those pure-bred for Other EgUR/lOO B
01039290 “Live non-domestic swine, weighing >= 50 kg" |Other 0 BNEs 5
01041010 Pure-bred sheep for breeding Pure-bred breeding animals 0 BB
"Live lambs "'sheep up to a year old™ (excl 80,5
01041030 purebred breeding animals)” Lambs (up to a year old) EgUR/lOO BRI
Live sheep (excl. lambs and pure-bred breedin 80,5
01041080 . P (excl. P Yl other EUR/100 BB i
animals) kg
01042010 Pure-bred breeding goats Pure-bred breeding animals 3.2 BB
80,5
01042090 Live goats (excl. pure-bred for breeding) Other EUR/100 BB
kg
Grandparent and parent female chicks of fowls 52
01051111 of the species Gallus domesticus laying stocks |Laying stocks EUR/100 BB
of a weight of <= 185 g 0 p/st
Grandparent and parent female chicks fowls of 52
01051119 the species Gallus domesticus of a weight of <= |Other EUR/100 BB
185 g (excl. laying stocks) 0 p/st
"Laying stock ""fowls of the species Gallus 52
01051191 domesticus™ of a weight of <= 185 g (excl. Laying stocks EUR/100 BB B
grandparent and parent female chicks)" 0 p/st
Live fowls of the species Gallus domesticus of a 52
01051199 weight of <= 185 g (excl. grandparent and Other EUR/100 BB
parent female chicks and laying stocks) 0 p/st
152
01051200 "Live domestic turkeys, weighing <= 185 g" Turkeys EUR/100 BB
0 p/st
52
01051300 "Live domestic ducks, weighing <= 185 g" Ducks EUR/100 BB R
0 p/st
152
01051400 "Live domestic geese, weighing <= 185 g" Geese EUR/100 BB
0 p/st
"Live domestic guinea fowls, weighing <= 185 52
01051500 ; g » Welghing <= Guinea fowls EUR/100 BB B
Y 0 p/st
"Live fowls of the species Gallus domesticus 20,9
01059400 - " p ’ Fowls of the species Gallus domesticus EUR/100 BB R
weighing > 185 kg
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32,3
01059910 "Live domestic ducks, weighing > 185 g" Ducks EUR/100 BB i8R
kg
31,6
01059920 "Live domestic geese, weighing > 185 g" Geese EUR/100 BNBFiEEE
kg
23,8
01059930 "Live domestic turkeys, weighing > 185 g" Turkeys EUR/100 BB i8R
kg
34,5
01059950 "Live domestic guinea fowls, weighing > 185 g" |Guinea fowls EUR/100 BNBFiEEE
kg
01061100 Live primates Primates 0 BB
TV C T ITaTe S, UOTP TS U POTPOTS TSRS T VY T e S, TOTp TS S0 o PUTPOTS TS {ITTe TTerS Ot
of the order Cetacea); manatees and dugongs [the order Cetacea); manatees and dugongs
01061200 (mammals of the order Sirenia); seals, sea lions |(mammals of the order Sirenia); seals, sea lions 0 239N
and walruses (mammals of the suborder and walruses (mammals of the suborder
01061300 ive camels and other camelids [Camelidae] Camels and other camelids (Camelidae) 0 BNR U
01061410 Live domestic rabbits Domestic rabbits 3.8 BN
01061490 Live rabbits and hares (excl. domestic rabbits) |Other 0 BB
CIVTTITAarmmmars \U CT. |JI mTatc S, WiTarc s,
dolphins and porpoises, manatees and
dugongs, seals, sea lions and walruses, camels
01061900 and other camelids, rabbits and hares, horses, Other 0 BB HRSE
asses, mules, hinnies, bovines, pigs, sheep and
01062000 Live reptiles "e.g. snakes, turties, allluglftors, Reptiles (including snakes and turtles) 0 BB

caymans, iguanas, gavials and lizards

01063100 Live birds of prey Birds of prey 0 BB

"Live psittaciformes ""incl. parrots, parrakeets, [Psittaciformes (including parrots, parakeets,

01063200 macaws and cockatoos"" macaws and cockatoos) 0 BB
"Live ostriches, and emus [Dromaius . . . .
01063300 novaehollandiae]” Ostriches; emus (Dromaius novaehollandiae) 0 BNBS 5
01063910 Live pigeons Pigeons 6.4 BNE 5
"Live birds (excl. birds of prey, psittaciformes,
01063980 parrots, parrakeets, macaws, cockatoos, Other 0 BB 8RR
ostriches, emus and pigeons)"
01064100 Live bees Bees 0 BB
01064900 Live insects (excl. bees) Other 0 BNE 5
"Live animals (excl. mammals, reptiles, birds,
insects, fish, crustaceans, molluscs and other
01069000 aquatic invertebrates and cultures of micro- Other 0 BB
organisms, etc.)"
12,8 +
"Carcases or half-carcases of bovine animals, 176,8
02011000 fresh or chilled" Carcases and half-carcases EUR/100 BNBS 5
kg
12,8 +
"""Compensated™ quarters of bovine animals 176,8
02012020 with bone in, fresh or chilled" Compensated quarters EUR/100 BB e
kg
12,8 +
"Unseparated or separated forequarters of 141,4
02012030 bovine animals, with bone in, fresh or chilled" Unseparated or separated forequarters EUR/100 B e
kg
12,8 +
"Unseparated or separated hindquarters of . 212,2
02012050 bovine animals, with bone in, fresh or chilled" Unseparated or separated hindquarters EUR/100 BB e
kg
"Fresh or chilled bovine cuts, with bone in (excl. 32’58;
02012090 carcases and half-carcases, ""compensated Other ! BNBS 5
: " EUR/100
quarters™, forequarters and hindquarters) kg
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12,8 +
02013000 "Fresh or chilled bovine meat, boneless" Boneless 3034 BNBS 5
' EUR/100 :
kg
12,8 +
02021000 Frozen bovine carcases and half-carcases Carcases and half-carcases ]EJUGF’:/;lOO BB R
kg
12,8 +
"Frozen ""compensated™ bovine quarters, with 176,8
02022010 bone in" Compensated quarters EUR/100 BNm R
kg
12,8 +
"Frozen unseparated or separated bovine 141,4
02022030 forequarters, with bone in" Unseparated or separated forequarters EUR/100 BB
kg
12,8 +
"Frozen unseparated or separated bovine . 2211
02022050 hindquarters, with bone in" Unseparated or separated hindquarters EUR/100 BNBS 5
kg
"Frozen bovine cuts, with bone in (excl. ;2’58;
02022090 carcases and half-carcases, ""compensated™ |Other EUF’{/lOO BB R
quarters, forequarters and hindquarters)" kg
"Frozen bovine boneless forequarters, whole or [, - oy TR R AER TR E TSRS
. . : . five pieces, each quarter being in a single block;
cut in max. 5 pieces, each quarter in 1 block; : 12,8 +
weompensated™ quarters in 2 blocks. one compensated quarters in two blocks, one of 2211
02023010 b€ q C o which contains the forequarter, whole or cut into i BB
containing the forequarter, whole or cut in max. . ) - EUR/100
X . a maximum of five pieces, and the other, the
5 pieces, and the other the whole hindquarter, . - - kg
T hindquarter, excluding the tenderloin, in one
excl. the tenderloin, in o e
12,8 +
"Frozen bovine boneless crop, chuck and blade . 221,1
02023050 and brisket cuts” Crop, chuck-and-blade and brisket cuts EUR/100 BNm U
kg
"Frozen bovine boneless meat (excl.
forequarters, whole or cut into a maximum of 12,8 +
five pieces, each quarter being in a single block 304,1
02023090 ""compensated™ quarters in two blocks, one of Other EUR/100 BB
which contains the forequarter, whole or cut into kg
a maximum of five pieces, and "
. . . 53,6
02031110 Fresh or chilled domestic swine carcases and Of domestic swine EUR/100 BB i
half-carcases kg
Fresh or chilled non-domestic swine carcases
02031190 and half-carcases Other 0 BN
. ) . . ) 77,8
"Fresh or chilled with bone in, domestic swine !
02031211 hams and cuts thereof" Hams and cuts thereof EgUR/lOO BNm U
"Fresh or chilled with bone in, domestic swine 60,1
02031219 shoulders and cuts thereof Shoulders and cuts thereof EgUR/lOO BNm U
"Fresh or chilled hams, shoulders and cuts
02031290 thereof with bone in of non-domestic swine" Other 0 BB
. 60,1
02031911  |Fresh or chilled fore-ends and cuts thereof of 1 o4 ang cuts thereof EUR/100 BB 4
domestic swine kg
Fresh or chilled loins and cuts thereof of 86,9
02031913 ; ) Loins and cuts thereof, with bone in EUR/100 BN
domestic swine kg
"Fresh or chilled bellies ""streaky™" and cuts 46,7
02031915 thereof of domestic swine” Bellies (streaky) and cuts thereof E;R/loo BN
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Fresh or chilled boneless meat of domestic 86,9
02031955 swine (excl. bellies and cuts thereof) Boneless EgUR/lOO B
"Fresh or chilled meat of domestic swine, with 86.9
bone in (excl. carcases and half-carcases, !
02031959 hams, shoulders and cuts thereof, and fore- Other EUR/lOO B
ends, loins, bellies and cuts thereof)" 9
"Fresh or chilled meat of non-domestic swine
02031990 (excl. carcases and half-carcases, hams, Other 0 BB 8RR
shoulders and cuts thereof, with bone in)"
Frozen domestic swine carcases and half- 53,6
02032110 Of domestic swine EUR/100 BB
carcases kg
02032190 Frozen non-domestic swine carcases and half- Other 0 BB
carcases
"Frozen hams and cuts thereof of domestic 7.8
02032211 ) . - Hams and cuts thereof EUR/100 BNBF i8R
swine, with bone in kg
"Frozen shoulders and cuts thereof of domestic 60,1
02032219 ) ) o Shoulders and cuts thereof EUR/100 BNBF i8R
swine, with bone in kg
"Frozen hams, shoulders and cuts thereof of
02032290 non-domestic swine, with bone in" Other 0 BB e
. 60,1
02032911 z\mg” fore-ends and cuits thereof of domestic | o 045 and cuts thereof EUR/100 BB 4
kg
"Frozen loins and cuts thereof of domestic 86,9
02032913 ) ) . Loins and cuts thereof, with bone in EUR/100 BN
swine, with bone in kg
"Frozen bellies ""'streaky"" and cuts thereof of 46,7
02032915 domestic swine" Bellies (streaky) and cuts thereof E;R/loo BN
Frozen boneless meat of domestic swine (excl 86,9
02032955 bellies and cuts thereof) Boneless E;R/loo BN
"Frozen meat of domestic swine, with bone in 86.9
(excl. carcases and half-carcases, hams, '
02032959 shoulders and cuts thereof, and fore-ends, Other EUR/lOO BB e
loins, bellies and cuts thereof)" 9
"Frozen meat of non-domestic swine (excl.
02032990 carcases and half-carcases and hams, Other 0 BN R AR
shoulders and cuts thereof, with bone in)"
12,8 +
Fresh or chilled lamb carcases and half- Carcases and half-carcases of lamb, fresh or 171,3
02041000 carcases chilled EUR/100 B
kg
12,8 +
Fresh or chilled sheep carcases and half- 171,3
02042100 carcases (excl. lambs) Carcases and half-carcases EUR/100 BB
kg
12,8 +
. 119,9
02042210 Fresh or chilled sheep short forequarters Short forequarters EUR/100 ENBFHUEE
kg
12,8 +
02042230 Fresh or chilled sheep chines and/or best ends |Chines and/or best ends ]E-?JSF’;lOO BNBSHEE
kg
12,8 +
02042250 Fresh or chilled sheep legs Legs 222,7 BNBS 5
pleg 9 EUR/100 ‘
kg
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02042290

"Fresh or chilled boneless cuts of sheep, with
bone in (excl. carcases and half-carcases, short
forequarters, chines and/or best ends, and
legs)"

Other

12,8 +
222,7
EUR/100
kg

ENEF RS

02042300

Fresh or chilled boneless cuts of sheep

Boneless

12,8 +
3118
EUR/100
kg

ENEF U3

02043000

Frozen lamb carcases and half-carcases

Carcases and half-carcases of lamb, frozen

12,8 +
128,8
EUR/100
kg

BB

02044100

Frozen sheep carcases and half-carcases (excl.
lambs)

Carcases and half-carcases

12,8 +
128,8
EUR/100
kg

ENEF U3

02044210

Frozen sheep short forequarters

Short forequarters

12,8 +
90,2
EUR/100
kg

BB

02044230

Frozen sheep chines and/or best ends

Chines and/or best ends

12,8 +
141,7
EUR/100
kg

ENEF U3

02044250

Frozen sheep legs

Legs

12,8 +
167,5
EUR/100
kg

BB

02044290

"Frozen cuts of sheep, with bone in (excl.
carcases and half-carcases, short forequarters,
chines and/or best ends, and legs)"

Other

12,8 +
167,5
EUR/100
kg

ENEF U3

02044310

"Frozen meat of lambs, boneless, frozen"

Of lamb

12,8 +
2345
EUR/100
kg

BB

02044390

"Frozen meat of sheep, boneless (excl. lamb)"

Other

12,8 +
2345
EUR/100
kg

ENEF U3

02045011

Fresh or chilled goat carcases and half-
carcases

Carcases and half-carcases

12,8 +
171,3
EUR/100
kg

ENEF RS

02045013

Fresh or chilled goat short forequarters

Short forequarters

12,8 +
119,9
EUR/100
kg

ENEF U3

02045015

Fresh or chilled goat chines and/or best ends

Chines and/or best ends

12,8 +
188,5
EUR/100
kg

ENEF RS

02045019

Fresh or chilled legs of goat

Legs

12,8 +
2227
EUR/100
kg

ENEF U3

02045031

"Fresh or chilled cuts of goat, with bone in (excl.
carcases and half-carcases, short forequarters,
chines and/or best ends, and legs)"

Cuts with bone in

12,8 +
2227
EUR/100
kg

ENEF RS
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12,8 +
02045039 Fresh or chilled boneless cuts of goat Boneless cuts 8118 BNBS 5
9 EUR/100 ‘
kg
12,8 +
02045051 Frozen goat carcases and half-carcases Carcases and half-carcases ]E-ZLJsF’{EIBlOO BNBSHIBE
kg
12,8 +
90,2
02045053 Frozen goat short forequarters Short forequarters EUR/100 ENBFHRUEE
kg
12,8 +
. ) 141,7
02045055 Frozen goat chines and/or best ends Chines and/or best ends EUR/L00 BNBSHEE
kg
12,8 +
02045059 Frozen goat legs Legs 167.5 BNBS 5
goatleg 9 EUR/100 ‘
kg
"Frozen cuts of goat, with bone in (excl. 12’78;
02045071 carcases and half-carcases, short forequarters, [Cuts with bone in ' BB R
X . EUR/100
chines and/or best ends, and legs) kg
12,8 +
02045079 Frozen boneless cuts of goat Boneless cuts 2345 BNm R
g EUR/L00 ‘
kg
02050020 Frgsh ‘or fhl”ed meat of horses, asses, mules Fresh or chilled 51 BB
or hinnies
02050080 "Frozen meat of horses, asses, mules or Frozen 5.1 BRI
Fresh or chilled edible bovine offal for )
02061010 manufacture of pharmaceutical products For the manufacture of pharmaceutical products 0 BNBS 5
Fresh or chilled edible bovine thick and thin skirt 2(2)’38;
02061095 (excl. for manufacture of pharmaceutical Thick skirt and thin skirt EUé/lOO BNBS 5
products)
kg
"Fresh or chilled edible bovine offal (excl. for
02061098 manufacture of pharmaceutical products, thick |Other 0 BB
and thin skirt)"
02062100 Frozen edible bovine tongues Tongues 0 BB R
02062200 Frozen edible bovine livers Livers 0 BRI
02062910 pharmaceutical products (excl. tongues and For the manufacture of pharmaceutical products 0 i34
T 128+
Frozen edible bovine thick and thin skirt (excl. . . . . 304,1
02062991 for manufacture of pharmaceutical products) Thick skirt and thin skirt EUR/100 B
kg
"Frozen edible bovine offal (excl. for
02062999 manufacture of pharmaceutical products, Other 0 BB
tongues, livers and thick and thin skirt)"
02063000 Fresh or chilled edible offal of swine Of swine, fresh or chilled 0 BB
02064100 Frozen edible livers of swine Livers 0 BRI
02064900 "Edible offal of swine, frozen (excl. livers)" Other 0 BB
"Fresh or chilled edible offal of sheep, goats,
02068010 horses, asses, mules and hinnies, for For the manufacture of pharmaceutical products 0 BBz
manufacture of pharmaceutical products”
"Fresh or chilled edible offal of horses, asses,
02068091 mules and hinnies (excl. for manufacture of Of horses, asses, mules and hinnies 6.4 BB i8R
pharmaceutical products)”
TCSTT U CIMTE U CUToTe - U AT UT-STTe TP oI To- g uaTs
02068099 (excl. for manufacture of pharmaceutical Of sheep and goats 0 BB
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"Frozen edible offal of sheep, goats, horses,
02069010 mules and hinnies, for manufacture of For the manufacture of pharmaceutical products 0 BB i8R
pharmaceutical products"”
"Frozen edible offal of horses, asses, mules and
02069091 hinnies (excl. for manufacture of pharmaceutical |Of horses, asses, mules and hinnies 6.4 BB i8R
products)”
Frozen edible offal of sheep and goats (excl. for
02069099 manufacture of pharmaceutical products) Of sheep and goats 0 BB
"Fresh or chilled, plucked and gutted fowls of X 26,2
02071110 species Gallus domesticus, with heads and feet, Plucked an_d gutted, with heads and feet, known EUR/100 BB
: as 83 % chickens
known as "'83% chickens kg
SFfcsizsoggmtlse%’oﬂi‘;ﬁi:nxig]rsz\;nhloawdli ;’; d Plucked and drawn, without heads and feet but 29,9
02071130 p ) i : with necks, hearts, livers and gizzards, known [EUR/100 BB 8RR
feet but with necks, hearts, livers and gizzards, .
; as 70 % chickens kg
known as ""70% chickens
"Fresh or chilled, plucked and drawn fowls of
species Gallus domesticus, without heads, feet, |Plucked and drawn, without heads and feet and 325
necks, hearts, livers and gizzards, known as without necks, hearts, livers and gizzards, !
02071190 "65% chickens™, and other forms of fresh or known as 65 % chickens, or otherwise EUR/lOO B
chilled fowl, not cut in pieces (excl. "83% and [presented g
70% chickens™)"
i:gigg g)rmlsd?;;Ee\?\;ﬁi?ugigg?ﬁ;?;:ﬁmt Plucked and drawn, without heads and feet but |29,9
02071210 P " ) with necks, hearts, livers and gizzards, known |EUR/100 BNE U
with necks, hearts, livers and gizzards, known .
A as 70 % chickens kg
as ""70% chickens'
Frozen fowls of species Gallus domesticus, Plucked and drawn, without heads and feet and
plucked and drawn, without heads, feet, necks, without necks. hearts. livers and gizzards 32,5
02071290 hearts, livers and gizzards, known as ""65% L gz ' EUR/100 BB
. . known as 65 % chickens, or otherwise
chickens™, and other forms of fowl, not cut in resented kg
pieces (excl. "70% chickens™)" P
. 102,4
02071310 Fresh or chilled bonele;s cuts of fowls of the Boneless EUR/100 BB
species Gallus domesticus kg
Fresh or chilled halves or quarters of fowls of 35,8
02071320 the species Gallus domesticus Halves or quarters EgUR/lOO BNBF i8R
"Fresh or chilled whole wings, with or without 26,9
02071330 tips, of fowls of the species Gallus domesticus” Whole wings, with or without tips EgUR/lOO BRI
"Fresh or chilled backs, necks, backs with . 18,7
02071340 necks attached, rumps and wing-tips of fowls of Backs, neckg, bapks with necks attached, EUR/100 BNBF i8R
. L rumps and wing-tips
the species Gallus domesticus kg
"Fresh or chilled breasts and cuts thereof of 60,2
02071350 fowls of the species Gallus domesticus, with Breasts and cuts thereof EUR/100 BNBFiEEE
bone in" kg
"Fresh or chilled legs and cuts thereof of fowls 46,3
02071360 of the species Gallus domesticus, with bone in" Legs and cuts thereof EgUR/lOO B
"Fresh or chilled cuts of fowls of the species
Gallus domesticus, with bone in (excl. halves 100,8
02071370 and quarters, whole wings, with or without tips, [Other EUR/100 BN
backs, necks, backs with necks attached, rumps kg
and wing-tips, breasts, legs and parts thereof)"
Fresh or chilled edible livers of fowls of the .
02071391 species Gallus domesticus Livers 6.4 BN
. . 18,7
Fresh or chilled edible offal of fowls of the '
02071399 species Gallus domesticus (excl. livers) Other EgUR/lOO B
Frozen boneless cuts of fowls of the species 1024
02071410 Gallus domesticus Boneless EgUR/lOO BNm U
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Frozen halves or quarters of fowls of the 35,8
02071420 ) a ) Halves or quarters EUR/100 BB i8R
species Gallus domesticus kg
"Frozen whole wings, with or without tips, of 26,9
02071430 fowls of the species Gallus domesticus” Whole wings, with or without tips EgUR/lOO BNBFiEEE
"Frozen backs, necks, backs with necks . 18,7
02071440 attached, rumps and wing-tips of fowls of the Backs, neckg, bapks with necks attached, EUR/100 BB i8R
: Y rumps and wing-tips
species Gallus domesticus kg
" 60,2
02071450 Frozen breasts and cuts thereof of fowls of the | - 1 214 cuts thereof EUR/100 BB
species Gallus domesticus, with bone in kg
"Frozen legs and cuts thereof of fowls of the 46,3
02071460 species Gallus domesticus, with bone in" Legs and cuts thereof EgUR/lOO B
"Frozen cuts of fowls of the species Gallus
domesticus, with bone in (excl. halves or 100,8
02071470 quarters, whole wings, with or without tips, Other EUR/100 BB 8RR
backs, necks, backs with necks attached, rumps kg
and wing-tips, breasts, legs and cuts thereof)"
Frozen edible livers of fowls of the species .
02071491 Gallus domesticus Livers 6.4 BNBS 5
) ) 18,7
Frozen edible offal of fowls of the species '
02071499 Gallus domesticus (excl. livers) Other EgUR/lOO B
nf;esshezecshgf:{ezlt?:j:dﬂ;ﬂg{iﬁ;;ﬁr;szsf;gt Plucked and drawn, without heads and feet but |34
02072410 P : ; with necks, hearts, livers and gizzards, known |EUR/100 BNE U
but with necks, hearts, livers and gizzards, as 80 % turkevs K
known as "'80% turkeys™" 0 Y 9
o orrmmeu, plu\.r\cu armaurawrrtar r\cyo OT
;heiliger?:eeasrtgolrir:/?rgc::(’j w;;f;c::;:e;:osv,v;e:;, Plucked and drawn, without heads and feet and |37,3
02072490 ’ g ! without necks, hearts, livers and gizzards, EUR/100 BNE AR
73% turkeys™, and other forms of fresh or known as 73 % turkeys, or otherwise presented |k
chilled turkeys, not cut in pieces (excl. ""80% ° ys: P g
i:gigg gjnrsec}/r;?v;thviitsh%i?Ez:;?:ri;“f:s:t’ but Plucked and drawn, without heads and feet but |34
02072510 pi - A with necks, hearts, livers and gizzards, known [EUR/100 BB iEEE
with necks, hearts, livers and gizzards, known
as 80 % turkeys kg
as ""80% turkeys
"Frozen turkeys of the species domesticus,
plucked and drawn, without heads, feet, necks, |Plucked and drawn, without heads and feet and [37,3
02072590 hearts, livers and gizzards, known as ""73% without necks, hearts, livers and gizzards, EUR/100 BNE U
turkeys™, and other forms of turkeys, not cut in [known as 73 % turkeys, or otherwise presented |kg
pieces (excl. ""80% turkeys")"
. 85,1
02072610 Fresh or chilled _boneless cuts of turkeys of the Boneless EUR/100 BB
species domesticus kg
Fresh or chilled halves or quarters of turkeys of 41
02072620 . . q Y3 9 Halves or quarters EUR/100 B i
the species domesticus kg
"Fresh or chilled whole wings, with or without 26,9
02072630 tips, of turkeys of the species domesticus” Whole wings, with or without tips EgUR/lOO BNBFiEEE
"Fresh or chilled backs, necks, backs with . 18,7
02072640 necks attached, rumps and wing-tips of turkeys Backs, neckg, bapks with necks attached, EUR/100 BNBFiEEE
. . rumps and wing-tips
of the species domesticus kg
. 67,9
"Fresh or chilled breasts and cuts thereof of '
02072650 turkeys of the species domesticus, with bone in" Breasts and cuts thereof EgUR/lOO B
"Fresh or chilled drumsticks and cuts thereof of 25,5
02072660 . ) ; ~ . |Drumsticks and cuts of drumsticks EUR/100 BNm U
turkeys of the species domesticus, with bone in kg
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"Fresh or chilled legs and cuts thereof of turkeys 46
02072670 of the species domesticus, with bone in (excl. |Other EUR/100 BB i8R
drumsticks)" kg
"Fresh or chilled cuts of turkeys of the species
domesticus, with bone in (excl. halves or 83
02072680 quarters, whole wings, with or without tips, Other EUR/100 BB 8RR
backs, necks, backs with necks attached, rumps kg
and wing-tips, breasts, legs and cuts thereof)"
Fresh or chilled edible livers of turkeys of the .
02072691 species domesticus Livers 6.4 BNBS 5
. ) 18,7
02072699 Fresh or chilled ‘edlble offallof turkeys of the Other EUR/100 BB
species domesticus (excl. livers) kg
Frozen boneless cuts of turkeys of the species 85,1
02072710 . 4 P Boneless EUR/100 BB i
domesticus kg
Frozen halves and quarters of turkeys of the 41
02072720 ; naq y Halves or quarters EUR/100 B i
species domesticus kg
"Frozen whole wings, with or without tips, of 26,9
02072730 turkeys of the species domesticus” Whole wings, with or without tips EgUR/lOO BNBFiEEE
"Frozen backs, necks, backs with necks . 18,7
02072740 attached, rumps and wing-tips of turkeys of the Backs, neckg, bapks with necks attached, EUR/100 BB i8R
) o rumps and wing-tips
species domesticus' kg
" 67,9
02072750 Frozen breasts and cuts thereof of turkeys of g - 1 214 cuts thereof EUR/100 BB
the species domesticus, with bone in kg
"Frozen drumsticks and cuts thereof of turkeys 25,5
02072760 ) ) h - Y5 | brumsticks and cuts thereof EUR/100 BNBS 5
of the species domesticus, with bone in kg
"Frozen legs and cuts thereof of turkeys of the 46
02072770 species domesticus, with bone in (excl. Other EUR/100 BNBF i8R
drumsticks)" kg
"Frozen cuts of turkeys of the species
domesticus, with bone in (excl. halves or 83
02072780 quarters, whole wings, with or without tips, Other EUR/100 BB 8RR
backs, necks, backs with necks attached, rumps kg
and wing-tips, breasts, legs and cuts thereof)"
02072791 Frozen edible livers of turkeys of the species Livers 6.4 BB
domesticus ' )
) . 18,7
02072799 Frozen fedlble offallof turkeys of the species Other EUR/100 BB
domesticus (excl. livers) kg
"Fresh or chilled domestic ducks, not cut in ) 38
02074120 pieces, plucked, bled, gutted but not drawn, with Plucked, bled, gutted but not drawn, with heads EUR/100 BNBFiEEE
and feet, known as 85 % ducks
heads and feet ""85 % ducks kg
'i:;izrs] orlﬁslﬂeedd;nodm derztlvvcnduwcifc;untor:;:(;sman d Plucked and drawn, without heads and feet but 46,2
02074130 P » P T ) with necks, hearts, livers and gizzards, known |EUR/100 BNE U
feet but with necks, hearts, livers and gizzard
as 70 % ducks kg
70 % ducks
pieces, plucked and drawn, without heads and |Plucked and drawn, without heads and feet and [51,3
02074180 feet and without necks, hearts, livers and without necks, hearts, livers and gizzards, EUR/100 BB 8RR
gizzards, ""63 % ducks"" or otherwise known as 63 % ducks, or otherwise presented |kg
RO RITESTTC oS, ot CTT T preTS; Plucked and drawn, without heads and feet but [46,2
02074230 pI‘ucked and drawn, .WIthOUt hegds and"f"eet but with necks, hearts, livers and gizzards, known |EUR/100 BNBFiEEE
with necks, hearts, livers and gizzards "'70 %
R as 70 % ducks kg
i:gigg gzdmzf;l\f/:uviﬁrswoztothg;tdlsn grficfeese’t and Plucked and drawn, without heads and feet and |51,3
02074280 P C ; without necks, hearts, livers and gizzards, EUR/100 BNE U
without necks, hearts, livers and gizzards, "'63 .
: " known as 63 % ducks, or otherwise presented |kg
% ducks™ or otherwise presented
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02074300 "Fatty livers of domestic ducks, fresh or chilled" [Fatty livers, fresh or chilled 0 BNE 5
" . . 128,3
02074410 Fresh or”chllled cuts of domestic ducks, Boneless EUR/100 BB i
boneless kg
Fresh or chilled halves or quarters of domestic 56,4
02074421 ducks q Halves or quarters EUR/100 BB R
kg
26,9
02074431 Fresh or chilled whole wings of domestic ducks |Whole wings, with or without tips EUR/100 BB
kg
"Fresh or chilled backs, necks, backs with X 18,7
02074441 necks attached, rumps and wing-tips of Backs, necks_, ba_cks with necks attached, EUR/100 BB
. .\ rumps and wing-tips
domestic ducks kg
"Fresh or chilled breasts and cuts thereof, of 1155
02074451 domestic ducks, with bone in" Breasts and cuts thereof E;R/loo BB 8RR
"Fresh or chilled legs and cuts thereof, of 46,3
02074461 domestic ducks, with bone in" Legs and cuts thereof E;R/loo BB R
" . . 66
02074471 F_resh or c_hllllled paletots of domestic ducks, paletots EUR/100 BB i
with bone in kg
"Fresh or chilled cuts of domestic ducks, with 1232
02074481 . . ' Other EUR/100 BB
bone in, n.e.s. kg
02074491 ;:ar:;)h or chilled livers of domestic ducks (excl. Livers, other than fatty livers 6.4 BB
. . ) 18,7
02074499 Fresh Qr chilled edible offal of domestic ducks Other EUR/100 BB
(excl. livers) kg
128,3
02074510 "Frozen cuts of domestic ducks, boneless" Boneless EUR/100 BNBFiEEE
kg
56,4
02074521 Frozen halves or quarters of domestic ducks Halves or quarters EUR/100 BNBF i8R
kg
26,9
02074531 Frozen whole wings of domestic ducks Whole wings, with or without tips EUR/100 BNBF i8R
kg
"Frozen backs, necks, backs with necks . 18,7
02074541 attached, rumps and wing-tips of domestic Backs, neckg, bapks with necks attached, EUR/100 BNBF i8R
N rumps and wing-tips
ducks' kg
"Frozen breasts and cuts thereof, of domestic 1155
02074551 ducks, with bone in" Breasts and cuts thereof EgUR/lOO BNBFiEEE
"Frozen legs and cuts thereof, of domestic 46,3
02074561 ducks, with bone in" Legs and cuts thereof EUR/100 BNBFiEEE
kg
N . . 66
02074571 irI]:“rozen paletots of domestic ducks, with bone paletots EUR/100 BB
kg
"Frozen cuts of domestic ducks, with bone in 1232
02074581 nes." ’ ’ Other EUR/100 BN R E R
.e.s. kg
02074593 Frozen fatty livers of domestic ducks Fatty livers 0 BB
02074595 Frozen livers of domestic ducks (excl. fatty) Other 6.4 BB
) . 18,7
02074599 Frozen edible offal of domestic ducks (excl. Other EUR/100 BB
livers) kg
"Fresh or chilled domestic geese, not cut in . 45,1
02075110 pieces, plucked, bled, not drawn, with heads Plucked, bled, not drawn, with heads and feet, EUR/100 BNBFiEEE
known as 82 % geese
and feet "82 % geese! kg
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T;iz: orlﬁslﬂeedd;nodm derzt\;\?nga?;%ur:(;:e?dts";n d Plucked and drawn, without heads and feet, 48,1
02075190 P P . ' ) with or without hearts and gizzards, known as  |EUR/100 BNE U
feet, with or without hearts and gizzards, ""75 % )
) - 75 % geese, or otherwise presented kg
geese" or otherwise presented
"Frozen domestic geese, not cut in pieces, X 45,1
02075210 plucked, bled, not drawn, with heads and feet Plucked, bled, not drawn, with heads and feet, EUR/100 BB
known as 82 % geese
82 % geese kg
'I:l:gizg gz?zf;vir?e;;saﬂf;g;y:;rfﬂzzt with Plucked and drawn, without heads and feet, 48,1
02075290 pluct o " |with or without hearts and gizzards, known as  [EUR/100 BB 8RR
or without hearts and gizzards, "'75 % geese )
. N 75 % geese, or otherwise presented kg
or otherwise presented
02075300 "Fatty livers of domestic geese, fresh or chilled" [Fatty livers, fresh or chilled 0 BNEs 5
"Fresh or chilled cuts of domestic geese 1105
02075410 R 9 ' Boneless EUR/100 BN
boneless kg
Fresh or chilled halves or quarters of domestic 52,9
02075421 geese q Halves or quarters EUR/100 BB
kg
26,9
02075431 Fresh or chilled whole wings of domestic geese [Whole wings, with or without tips EUR/100 BB
kg
"Fresh or chilled backs, necks, backs with ) 18,7
02075441 necks attached, rumps and wing-tips of Backs, necks_, ba_cks with necks attached, EUR/100 BB
. . rumps and wing-tips
domestic geese kg
} . 86,5
02075451 | [ resh orchilled breasts and cuts thereof, of g o qiq ang cuts thereof EUR/100 BB
domestic geese, with bone in kg
"Fresh or chilled legs and cuts thereof, of 69,7
02075461 domestic geese, with bone in" Legs and cuts thereof E;R/lOO BN
" . . 66
02075471 F_resh or c_hllllled paletots of domestic geese, paletots EUR/100 BB i
with bone in kg
"Fresh or chilled cuts of domestic geese, with 1232
02075481 . . g ' Other EUR/100 BNBSHIBE
bone in, n.e.s. kg
02075491 ;:ar:;)h or chilled livers of domestic geese (excl. Livers, other than fatty livers 6.4 BB
. . ) 18,7
02075499 Fresh Qr chilled edible offal of domestic geese Other EUR/100 BB
(excl. livers) kg
110,5
02075510 "Frozen cuts of domestic geese, boneless" Boneless EUR/100 BNBFiEEE
kg
52,9
02075521 Frozen halves or quarters of domestic geese Halves or quarters EUR/100 BNBFiEEE
kg
26,9
02075531 Frozen whole wings of domestic geese Whole wings, with or without tips EUR/100 BNBFiEEE
kg
"Frozen backs, necks, backs with necks . 18,7
02075541 attached, rumps and wing-tips of domestic Backs, neckg, bapks with necks attached, EUR/100 BNBFiEEE
N rumps and wing-tips
geese kg
"Frozen breasts and cuts thereof, of domestic 86,5
02075551 . . ’ Breasts and cuts thereof EUR/100 BNBFiEEE
geese, with bone in kg
"Frozen legs and cuts thereof, of domestic 69,7
02075561 €9 o ’ Legs and cuts thereof EUR/100 BNBFiEEE
geese, with bone in
kg
N . . 66
02075571 irI]:“rozen paletots of domestic geese, with bone paletots EUR/100 BB
kg
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"Frozen cuts of domestic geese, with bone in 1232
02075581 ness 9 ' " |other EUR/100 BB
.e.s. kg
02075593 Frozen fatty livers of domestic geese Fatty livers 0 BB
02075595 Frozen livers of domestic geese (excl. fatty) Other 6.4 BRI
) . 18,7
02075599 Frozen edible offal of domestic geese (excl. Other EUR/100 BB
livers) kg
"Fresh, chilled or frozen domestic guinea fowls 49,3
02076005 T " 9 " |Not cut in pieces, fresh, chilled or frozen EUR/100 BNBF i8R
not cut in pieces kg
"Fresh, chilled or frozen cuts of domestic guinea 1283
02076010 ' " 9 Boneless EUR/100 BB i8R
fowls, boneless' kg
"Fresh, chilled or frozen halves or quarters of 54,2
02076021 " . \ q Halves or quarters EUR/100 BNBFiEEE
domestic guinea fowls kg
"Fresh, chilled or frozen whole wings of 26,9
02076031 " . \ 9 Whole wings, with or without tips EUR/100 BNBFiEEE
domestic guinea fowls kg
"Fresh, chilled or frozen backs, necks, backs . 18,7
02076041 with necks attached, rumps and wing-tips of Backs, neckg, bapks with necks attached, EUR/100 BB i8R
. . N rumps and wing-tips
domestic guinea fowls kg
. 115,5
"Fresh, chilled or frozen breasts and cuts !
02076051 thereof, of domestic guinea fowls, with bone in" Breasts and cuts thereof EgUR/lOO BB e
"Fresh, chilled or frozen legs and cuts thereof 46,3
02076061 of domestic guinea fowls, with bone in" Legs and cuts thereof EgUR/lOO BNBF i8R
"Fresh, chilled or frozen cuts of domestic guinea 1232
02076081 fowls, with bone in, n.e.s.” Other EgUR/lOO BN R E R
"Fresh, chilled or frozen livers of domestic .
02076091 quinea fowls” Livers 6.4 BB
j ) ) ) 18,7
02076099 Fr_esh, chilled or frqzen e”dlble offal of domestic Other EUR/100 BB i
guinea fowls (excl. livers) kg
"Fresh, chilled or frozen meat and edible meat . .
02081010 offal of domestic rabbits” Of domestic rabbits 6.4 BNBS 5
"Fresh, chilled or frozen meat and edible offal of
02081090 non-domestic rabbits and hares" Other 0 BB
"Fresh, chilled or frozen meat and edible offal of .
02083000 primates” Of primates 9 BN R AR
02084010 "Fresh, chilled or frozen whales meat" Whale meat 6.4 A
02084020 "Fresh, chilled or frozen seal meat" Seal meat 6.4 BB
"Fresh, chilled or frozen meat and edible offal of
whales, dolphins and porpoises "'mammals of
the order Cetacea™, of manatees and dugongs
02084080 ""mammals of the order Sirenia™ and of seals, Other 9 B
sea lions and walruses ""'mammals of the
suborder Pinnipedia™ (excl. whale "
"Fresh, chilled or frozen meat and edible offal of . : .
02085000 reptiles ™e.q. snakes, turtles, crocodiles™ Of reptiles (including snakes and turtles) 9 BN
"Fresh, chilled or frozen meat and edible offal of . .
02086000 camels and other camelids [Camelidae]" Of camels and other camelids (Camelidae) 9 BN R AR
"Fresh, chilled or frozen domestic pigeon meat -
02089010 and edible offal” Of domestic pigeons 6.4 BB
"Fresh, chilled or frozen meat and edible meat .
02089030 offal of game (excl. rabbits, hares and pigs)" Of game, other than of rabbits or hares 0 BB AR
"Fresh, chilled or frozen reindeer meat and .
02089060 edible offal thereof” Of reindeer 9 BB
02089070 "Fresh, chilled or frozen frogs' legs"” Frogs' legs 6.4 BB
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"Fresh, chilled or frozen meat and edible offal
(excl. bovine animals, swine, sheep, goats,
horses, asses, mules, hinnies, poultry, rabbits,
02089098 hares, primates, whales, dolphins and Other 9 BN
porpoises [mammals of the order Cetacea],
manatees and dugongs [mammals of th"
"Subcutaneous pig fat, free of lean meat, not 214
02091011 rendered or otherwise extracted, fresh, chilled, |Fresh, chilled, frozen, salted or in brine EUR/100 BB i8R
frozen, salted or in brine" kg
"Subcutaneous pig fat, free of lean meat, not 23,6
02091019 rendered or otherwise extracted, dried or Dried or smoked EUR/100 BNBFiEEE
smoked" kg
c;tr;:rl\;;’s;';;tkr”;l;;:jl lflr:surtw lé;LilllecéiNfTocz\;r;" Pig fat, other than that of subheading 02091011 12,9
02091090 salted, in brine, dried or smoked (excl. or 02091019 EgUR/lOO B
—Poaltrgl?;fnbt rendered or otherwise extracted, 41,5
02099000 fresh, chilled, frozen, salted, in brine, dried or Other EUR/100 BNBF i8R
smoked" kg
"Domestic swine hams and cuts thereof, salted 7.8
02101111 . ; ) . ’ Hams and cuts thereof EUR/100 BNBF i8R
or in brine, with bone in kg
"Domestic swine shoulders and cuts thereof 60,1
02101119 salted or in brine, with bone in" Shoulders and cuts thereof EgUR/lOO BNBF i8R
"Domestic swine hams and cuts thereof, dried 1512
02101131 or smoked. with bone in" Hams and cuts thereof EgUR/lOO BNm U
"Domestic swine shoulders and cuts thereof 119
02101139 dried or smoked, with bone in” Shoulders and cuts thereof EgUR/lOO BNm U

"Hams, shoulders and cuts thereof of non-
02101190 domestic swine, salted, in brine, dried or Other 154 BB i8R
smoked, with bone in"

Ralliac . 46,7

02101211 Bt_ellles streaky apd flzuts thereof of domestic Salted or in brine EUR/100 BB
swine, salted or in brine' kg
"Bellies ""streaky"" and cuts thereof of domestic 7.8

02101219 swine. dried or smoked" Dried or smoked EgUR/lOO BNBF i8R
DeTTeS—STreTy—aIMU-CUTS TTeTeUT U TTOoTT

02101290 domestic swine, salted, in brine, dried or Other 154 BB 8RR
"Bacon sides or spencers of domestic swine 68,7

02101910 salted or in brine" Bacon sides or spencers E;R/loo BB R
"Three-quarter-sides or middles of domestic 5.1

02101920 swine, salted or in brine” Three-quarter sides or middles E;R/loo BB R
"Fore-ends and cuts thereof of domestic swine 60,1

02101930 R ' |Fore-ends and cuts thereof EUR/100 BB R
salted or in brine kg
"Loins and cuts thereof of domestic swine 86,9

02101940 salted or in brine" Loins and cuts thereof E;R/loo BB R
"Meat of domestic swine, salted or in brine
(excl. hams, shoulders and cuts thereof, bellies 86,9

02101950 and cuts thereof, bacon sides or spencers, Other EUR/100 BNBS 5
three-quarter sides or middles, and fore-ends, kg
loins and cuts thereof)"
" . . 119

02101960 Domestic swine fore-ends and cuts thereof, 1. o4 and cuts thereof EUR/100 BB
dried or smoked kg
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RA% REE (%) T

BITNE

149,6
Loins and cuts thereof EUR/100 BN R E R
kg

"Domestic swine loins and cuts thereof, dried or

02101970 | o o,

Dried or smoked boneless domestic swine meat 1512
02101981 (excl. bellies and cuts thereof) Boneless EUR/100 BB e

kg
"Dried or smoked domestic swine meat, with
bone in (excl. hams, shoulders and cuts thereof 151,2
02101989 bellies and cuts thereof, and fore-ends, loins Other EUR/100 B
" kg
and cuts thereof)
dried or smoked (excl. hams, shoulders and
02101990 cuts thereof, with bone in, and bellies and cuts Other 15.4 BB e
15,4 +
"Meat of bovine animals, salted, in brine, dried . . 265,2
02102010 1 smoked, with bone in” With bone in EUR/100 B e
kg
15,4 +
"Boneless meat of bovine animals, salted, in 303,4
02102090 brine, dried or smoked" Boneless EUR/100 B
kg

"Meat and edible offal, salted, in brine, dried or
02109100 smoked, and edible flours and meals of meat Of primates 15.4 BB 8RR
and meat offal, of primates"

"Meat and edible offal, salted, in brine, dried or
smoked, and edible flours and meals of meat or |Of whales, dolphins and porpoises (mammals of
02109210 meat offal, of whales, dolphins and porpoises |the order Cetacea); of manatees and dugongs 15.4 E2N
(mammals of the order Cetacea) and manatees |(mammals of the order Sirenia)
and dugongs (mammals of the order Sirenia)"

"Meat, salted, in brine, dried or smoked, of 130
02109291 seals, sea lions and walruses (mammals of the [Meat EUR/100 BNBF i8R
suborder Pinnipedia)" kg
"Edible offal, salted, in brine, dried or smoked,
02109292 of seals, sea lions and walruses (mammals of [Offal 154 BB i8R
the suborder Pinnipedia)"
- 154 +
Edible flours and meals of meat or meat offal, 303.4
02109299 of seals, sea lions and walruses (mammals of |Edible flours and meals of meat or meat offal EUé/lOO BNBS 5
the suborder Pinnipedia)" kg
"Meat and edible offal, salted, in brine, dried or
smoked, and edible flours and meals of meat . : .
02109300 and meat offal, of reptiles ™e.g. snakes, turtles, Of reptiles (including snakes and turtles) 154 BB 8RR
alligators""
02109910 "Horsemeat, salted, in brine or dried" Of horses, salted, in brine or dried 6.4 BNR U
. . . 2227
"Meat of sheep and goats, salted, in brine, dried |, , . . '
02109921 or smoked, with bone in" With bone in E;JR/lOO BN
"Boneless meat of sheep and goats, salted, in 3118
02109929 brine, dried or smoked” Boneless E;JR/lOO BN
02109931 "Reindeer meat, salted, in brine, dried or Of reindeer 15.4 BB R
"Meat, salted, in brine, dried or smoked (excl. of
swine, bovine animals, reindeer, sheep or
goats, primates, whales, dolphins and porpoises 130
02109939 ""mammals of the order Cetacea™, manatees Other EUR/lOO BN
and dugongs ""mammals of the order Sirenia™, g
seals, sea lions and walruses,"
. . - L 64,9
"Edible domestic swine livers, salted, in brine, . !
02109941 dried or smoked" Livers EgUR/lOO BN R E R
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"Edible domestic swine offal, salted, in brine 41,2
02109949 dried or smoked (excl. livers)" Other EgUR/lOO BB HRSE
154 +
"Edible thick skirt and thin skirt of bovine . . . . 303,4
02109951 animals, salted, in brine, dried or smoked" Thick skirt and thin skirt EUR/100 B e
kg
"Edible offal of bovine animals, salted, in brine,
02109959 dried or smoked (excl. thick skirt and thin skirt)" Other 128 BN
02109971 "Edible fatty goose or duck livers, salted or in Fatty livers of geese or ducks, salted or in brine 0 BNE 5
"Edible poultry liver, salted, in brine, dried or
02109979 smoked (excl. fatty goose or duck livers)" Other 6.4 BN
"Edible offal, salted, in brine, dried or smoked
(excl. of domestic swine, bovine animals,
primates, whales, dolphins and porpoises
02109985 ""mammals of the order Cetacea™, manatees Other 154 B e
and dugongs ""mammals of the order Sirenia™,
seals, sea lions and walruses, reptiles"
(excl. of primates, whales, dolphins and 15,4 +
02109990 porpoises "mammals of the order Cetacea™, Edible flours and meals of meat or meat offal 3034 BNE 8
manatees and dugongs ""mammals of the order EUR/100 TR
Sirenia"", seals, sea lions and walruses and kg
03011100 Live ornamental freshwater fish Freshwater fish 0 BB
03011900 Live ornamental fish (excl. freshwater) Other 7.5 Eﬁl‘%ﬂ‘]l:&’;ﬁ I=BamL
"Live trout ""Oncorhynchus apache and Of the species Oncorhynchus apache or
03019110 Oncorhynchus chrysogaster™" Oncorhynchus chrysogaster 8 BB
"Live trout "™"Salmo trutta, Oncorhynchus
03019190 mykiss, Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus Other 12 BB
aguabonita, Oncorhynchus gilae"™
03019210 "Live eels ""Anguilla spp.™, of a length of <12 [Of a length of less than 12 cm 0 BRI
"Live eels "Anguilla spp."™, of a length of => 12 |Of a length of 12 cm or more but less than 20
03019230 cm but <20 cm"” cm 0 BB
03019290 "Live eels ""Anguilla spp.™, of a length of => 20 [Of a length of 20 cm or more 0 BRI
"Live carp ""Cyprinus spp., Carassius spp., Carp (Cyprinus spp., Carassius spp.,
Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys [Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys
03019300 spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus, [spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus, 8 BB 8
Catla catla, Labeo spp., Osteochilus hasselti, [Catla catla, Labeo spp., Osteochilus hasselti,
Leptobarbus hoeveni, Megalobrama spp." Leptobarbus hoeveni, Megalobrama spp.)
03019410 "Live Atlantic bluefin tuna ""Thunnus thynnus™" [Atlantic bluefin tuna (Thunnus thynnus) 16 E&B‘éﬂ@l:;ﬁgg B =RI%
03019490 "Live Pacific bluefin tuna ""Thunnus orientalis™" |Pacific bluefin tuna (Thunnus orientalis) 16 E&B‘éﬂ@l:;ﬁgg B =RI%
03019500 Live so_l_J'mern bluefin tunas ™Thunnus Southern bluefin tuna (Thunnus maccoyii) 16 Ffe (=165 B =B
maccoyii B
LIVE T Aacimt SanmmorT \JII\-UIIIyII\-IIUO TTCTRA, —acie SamntmoTrT \\JII\-UIIIyII\-IIUO TTCTRA,
Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, [Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta,
Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus
03019911 kisutch, Oncorhynchus masou and kisutch, Oncorhynchus masou and 2 BB
Oncorhynchus rhodurus™, Atlantic salmon Oncorhynchus rhodurus), Atlantic salmon
""Salmo salar™ and Danube salmon ""Hucho (Salmo salar) and Danube salmon (Hucho
I"I_IVLU‘ IIIIEIbIIVVG\LCI TTSTT \C CTUTTTArTreTIitanr mmarT, k. —
trout, eels, carp ""Cyprinus spp., Carassius
spp., Ctenopharyngodon idellus,
03019917 Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Other 8 BB
Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo
spp., Osteochilus hasselti, Leptobarbus
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"Live saltwater fish (excl. ornamental fish, trout
[Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss,
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus

03019985 aguabonita, Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus Other 16 BN
apache and Oncorhynchus chrysogaster], eels
[Anguilla spp.], Atlantic and Pacific bluefin "

"Fresh or chilled trout ""Oncorhynchus apache |[Of the species Oncorhynchus apache or

03021110 and Oncorhynchus chrysogaster™" Oncorhynchus chrysogaster 8 BB
TTCSITOT CHTe U TroUT U e SpetTes - - -
“Oncarmeus s winhesceonans (01 Peses eSS WD

03021120 g!'; d‘;”(')f?““iﬁ‘e’a";i'gh'ﬂgez 1§e'i‘ghiena°';’ f'k""'th 1,2 kg each, or with heads off, gilled and gutted, 12 BB
 em 9 9 » Welghing 9 weighing more than 1 kg each
"Fresh or chilled trout "Salmo trutta,

Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus clarki,

03021180 Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus Other 12 BB
gilae™ (excl. of the species ""Oncorhynchus :
mykiss™, with heads on and gills on, gutted,
weighing > 1,2 kg each, or with heads off, gilled"

"Fresh or chilled Pacific salmon ""Oncorhynchus|Pacific salmon (Oncorhynchus nerka,
nerka, Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus|Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta,

03021300 keta, Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus 2 BB 8RR
Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou  [kisutch, Oncorhynchus masou and
and Oncorhynchus rhodurus™" Oncorhynchus rhodurus)

"Fresh or chilled Atlantic salmon "'Salmo salar" |Atlantic salmon (Salmo salar) and Danube
03021400 and Danube salmon ""Hucho hucho™" salmon (Hucho hucho) 2 BN
TTESITUT CHTTe U SaTTOUTTUE (S AT TrouT— SO
trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus
clarki, Oncorhynchus aguabonita,

03021900 Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache and [Other 8 ENBFHRUEE
Oncorhynchus chrysogaster™, Pacific salmon
""Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus
‘Tl:ﬂr“gs“ﬁz)rcr{illed lesser or Greenland halibut Lesser or Greenland halibut (Reinhardtius

03022110 ""Reinhardtius hippoglossoides"™ hippoglossoides) 8 BB
"Fresh or chilled Atlantic halibut ""Hippoglossus . . . .

03022130 hippoglossus™” Atlantic halibut (Hippoglossus hippoglossus) 8 BNBS 5

03022190 sféii?eg:s(m”ed Pacific halibut " Hippoglossus Pacific halibut (Hippoglossus stenolepis) 15 BB

03022200 "Fresh or chilled plaice ""Pleuronectes Plaice (Pleuronectes platessa) 7.5 BRI

03022300 "Fresh or chilled sole "Solea spp."™ Sole (Solea spp.) 15 ENEs 5

03022400 "Fresh or chilled turbot ""Psetta maxima"™" Turbots (Psetta maxima) 15 BB

03022910 "Fresh or chilled megrim ""Lepidorhombus Megrim (Lepidorhombus spp.) 15 BNE 5
"Fresh or chilled flat fish ""Pleuronectidae,

Bothidae, Cynoglossidae, Soleidae,

03022980 Scophthalmidae and Catharidae™ (excl. lesser |Other 15 BNBS 5
or Greenland halibut, Atlantic halibut, Pacific
halibut, plaice, sole, turbot and megrim)"

"Fresh or chilled albacore or longfinned tunas For the industrial manufacture of products of
03023110 ""Thunnus alalunga™ for industrial processing R p 0 BNR AR
- heading 1604
or preservation
"Fresh or chilled albacore or longfinned tunas fap R
03023190 ""Thunnus alalunga™ (excl. for industrial Other 22 EQ&E&J";;;; B I<RgR
processing or preservation)"
"Fresh or chilled yellowfin tunas "*Thunnus . .
03023210 albacares™ for industrial processing or For the industrial manufacture of products of 0 BNR AR
- heading 1604
preservation
"Fresh or chilled yellowfin tunas ""Thunnus
03023290 albacares™ (excl. for industrial processing or Other 22 BN R E R
preservation)"
Fresh or chilled skipjack or stripe-bellied bonito |For the industrial manufacture of products of
03023310 for industrial processing or preservation heading 1604 0 BB
- — —— - v T
03023390 Fresh or chilled skipjack or stripe-bellied bonito Other 22 13313 E’]L;ﬁggﬁ IZEEFe

(excl. for industrial processing or preservation)
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DR For the industrial manufacture of products of
03023410 obesus “forlfndustrlal processing or heading 1604 0 BB 8
"Fresh or chilled bigeye tunas ""Thunnus
03023490 obesus™ (excl. tunas for industrial processing or|Other 22 BB R
preservation)”
"Fresh or chilled Atlantic bluefin tuna " Thunnus For the industrial manufacture of products of
03023511 thynnus™, for industrial processing or A P 0 BB R
o heading 1604
preservation
"Fresh or chilled Atlantic bluefin tuna " Thunnus
03023519 thynnus™ (excl. for industrial processing or Other 22 BB
preservation)”
"Fresh or chilled Pacific bluefin tuna ""Thunnus For the industrial manufacture of products of
03023591 orientalis™, for industrial processing or A P 0 BB R
A heading 1604
preservation
"Fresh or chilled Pacific bluefin tuna ""Thunnus
03023599 orientalis™ (excl. for industrial processing or Other 22 BB 8RR
preservation)”
“Fresh or chilled Southern bluefin tunas For the industrial manufacture of products of
03023610 ""Thunnus maccoyii"" for industrial processing A P 0 BB R
- heading 1604
or preservation
"Fresh or chilled Southern bluefin tunas n _ R
03023690 ""Thunnus maccoyii"™" (excl. tunas for industrial [Other 22 Eﬂ‘éﬂ’qh;ﬁg;ﬁ I=Ba%:
processing or preservation)"
"Fresh or chilled tunas of the genus ""Thunnus™
for industrial processing or preservation (excl. . .
03023920 Thunnus alalunga, Thunnus albacares, For the industrial manufacture of products of 0 BNBS 5
heading 1604
Thunnus obesus, Thunnus thynnus, Thunnus
orientalis and Thunnus maccoyii)"
"Fresh or chilled tunas of the genus "' Thunnus™
(excl. tunas for industrial processing or _ R
03023980 preservation and Thunnus alalunga, Thunnus |Other 22 Eﬁﬂkgﬂq‘“;ﬁgg B I=RI%
albacares, Thunnus obesus, Thunnus thynnus,
Thunnus orientalis and Thunnus maccoyii)"
"Fresh or chilled herring ""Clupea harengus, . .
03024100 clupea pallasii™™ Herrings (Clupea harengus, Clupea pallasii) 15 BNBS 5
ey —==
03024200 "Fresh or chilled anchovies ""Engraulis spp."™" [Anchovies (Engraulis spp.) 15 EQ&E{J"%?; B I<RER
03024310 "Fresh or chilled sardines "'Sardina Sardines of the species Sardina pilchardus 23 BNE 5
"Fresh or chilled sardines ""Sardinops spp.™ Sardines of the genus Sardinops; sardinella
03024330 and sardinella ""Sardinella spp."" (Sardinella spp.) 15 BN
03024390 Sl;rrz?tf;;)j"(l:hllled brisling or sprats ™"Sprattus Brisling or sprats (Sprattus sprattus) 13 BB
03024400 scombrus, Scomber australasicus, Scomber MaCkerEI.(Scomber scombru;, Scomber 20 BNR R
i australasicus, Scomber japonicus)
03024510 ,,,',:reSh or chilled Atlan,t,,l,(,': horse mackerel Atlantic horse mackerel (Trachurus trachurus) 15 FPER1= 165 B I<BAER
Trachurus trachurus fidE3
"Fresh or chilled Chilean jack mackerel . . . ERRERIIZ164E B IZEEF
03024530 “Trachurus murphyi"™” Chilean jack mackerel (Trachurus murphyi) 15 i
"Fresh or chilled jack and horse mackerel fap R
03024590 ""Trachurus spp.™ ""(excl. Atlantic horse Other 15 EQ&E&J";;;; B I<RgR
mackerel and Chilean jack mackerel)"
03024600 "Fresh or chilled cobia ""Rachycentron Cobia (Rachycentron canadum) 15 BNE 5
03024700 "Fresh or chilled swordfish "Xiphias gladius™" [Swordfish (Xiphias gladius) 15 E&B’éﬂ’il_;ﬁgg B =RI%
AR For the industrial manufacture of products of
03024911 ?ff.”jl.s mfgilmnr;dustnal processing or heading 1604 0 BNBS 5
ST G e U TRV amR Ve Oty TS
03024919 affinis"™ (excl. for industrial processing or Other 22 BB R

dicua\ll
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"Fresh or chilled Indian mackerels ""Rastrelliger
spp.™, seerfishes ""Scomberomorus spp.",
jacks, crevalles ""Caranx spp."", silver pomfrets
03024990 ""Pampus spp.", Pacific saury ""Cololabis Other 15 BN
saira™, scads ""Decapterus spp.", capelin
""Mallotus villosus™", bonitos ""Sarda sp"
03025110 "Fresh or chilled cod ""Gadus morhua™" Of the species Gadus morhua 12 BNEs 5
"Fresh or chilled cod "Gadus ogac, Gadus
03025190 macrocephalus™ Other 12 ENBFHRUEE
03025200 azgzz:l;;m”ed haddock ""Melanogrammus Haddock (Melanogrammus aeglefinus) 7.5 BN
03025300 "Fresh or chilled coalfish ""Pollachius virens"" |Coalfish (Pollachius virens) 7.5 BB
thlij S'rlv(lzgrlllheciiizpczhslrfsis"fgil(ljoriv;ga\:\?arter Cape hake (shallow-water hake) (Merluccius P2 164 B [ZEIR:
03025411 p py capensis) and deepwater hake (deepwater 15 Ji= ~
hake ""deepwater Cape hake™" ""Merluccius : s
Cape hake) (Merluccius paradoxus)
paradoxus!
w - . oy T
03025415 FrESh.OK,,EhIHEd southern hake ™Merluccius Southern hake (Merluccius australis) 15 BB (=165 B =B
australis iz
T TCSIT UT T U TR VIS TTUTTTOS SPP—(CATT: = =
03025419 cape hake, deepwater hake and southern Other 15 Eﬁﬂkgﬂq‘“;ﬁgg B I=RI%
03025490 "Fresh or chilled hake ""Urophycis spp.™" Hake of the genus Urophycis 15 ggnkgam:;g; B =B
"Fresh or chilled Alaska pollack ""Theragra
03025500 chalcogramma’™” Alaska pollock (Theragra chalcogramma) 75 BNBS 5
"Fresh or chilled blue whiting ""Micromesistius [Blue whiting (Micromesistius poutassou,
03025600 poutassou, Micromesistius australis™" Micromesistius australis) 75 BB
03025910 :;?j: or chilled fish of the species Boreogadus Polar cod (Boreogadus saida) 12 BNBS 5
03025920 "Fresh or chilled whiting ""Merlangius Whiting (Merlangius merlangus) 7.5 BNE 5
03025930 "Fresh or chilled pollack ""Pollachius Pollack (Pollachius pollachius) 7.5 BRI
03025940 "Fresh or chilled ling ""Molva spp."" Ling (Molva spp.) 7.5 BB
Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadidae,
Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae, n _ ——
03025990  |Moridae and Muraenolepididae (excl. cod, Other 15 Eﬂ‘gﬂ’q(_;ﬁg;ﬁ I=RaBE
haddock, coalfish, hake, Alaska pollack, blue
whitings, Boreogadus saida, whiting, pollack
03027100 "Fresh or chilled tilapia ""Oreochromis spp."™ [Tilapias (Oreochromis spp.) 8 BRI
"Fresh or chilled catfish ""Pangasius spp., Catfish (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias
03027200 Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.™" spp., Ictalurus spp.) 8 BB
Fresh or chilled carp ""Cyprinus spp., Carp (Cyprinus spp., Carassius spp..
Carassius spp., Ctenopharyngodon idellus, . .
Hvoonhthalmichthys s Cirrhinus s Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys
03027300 ypop yS Spp., pp-, spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus, 8 BNE g
Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo - .
. ! Catla catla, Labeo spp., Osteochilus hasselti,
spp., Osteochilus hasselti, Leptobarbus .
. Leptobarbus hoeveni, Megalobrama spp.)
hoeveni, Megalobrama spp.
03027400 "Fresh or chilled eels "Anguilla spp."" Eels (Anguilla spp.) 0 BRI
"Fresh or chilled, Nile perch "'Lates niloticus™
03027900 and snakeheads ""Channa spp."™ Other 8 BB
"Fresh or chilled picked dogfish ""Squalus Picked dogfish (Squalus acanthias) and
03028115 acanthias™ and catsharks ""Scyliorhinus spp.™" |catsharks (Scyliorhinus spp.) 6 BN
03028130 "Fresh or chilled porbeagle shark ""Lamna Porbeagle shark (Lamna nasus) 8 BNE 5
03028140 "Fresh or chilled blue shark ""Prionace glauca™"|Blue shark (Prionace glauca) 8 BRI
"Fresh or chilled dogfish and other sharks (excl.
picked dogfish ""Squalus acanthias™, catsharks
03028180 ""Scyliorhinus spp."™, porbeagle shark ""Lamna Other 8 BN
nasus™ and blue shark ""Prionace glauca™)"
03028200 "Fresh or chilled, rays and skates ""Rajidae"" [Rays and skates (Rajidae) 15 BRI
ey —==
03028300 "Fresh or chilled toothfish ""Dissostichus spp."™ [Toothfish (Dissostichus spp.) 15 EQ&E{J"%?; B I<RER
03028410 Fresh or chilled Eurorl)f:’:ln sea bass European sea bass (Dicentrarchus labrax) 15 BN

""Dicentrarchus labrax’
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"Fresh or chilled sea bass ""Dicentrarchus
03028490 spp." (excl. European sea bass)" Other 15 BB S
Fresh or chilled sea bream of the species .
03028510 Dentex dentex or Pagellus spp. Of the species Dentex dentex or Pagellus spp. 15 BNBS 5
03028530 air;g,,,?f chilled gilt-head sea bream ™ Sparus Gilt-head sea bream (Sparus aurata) 15 BNEF R
TTESITUT CITe U STa Drea TSP Tote—(CATT
03028590 gilt-head sea bream, Dentex dentex and Other 15 BNBS 5
03028910 "Fresh or chilled freshwater fish, n.e.s." Freshwater fish 8 BNBs 5
TTESTTOT CITE U ST UT e g TTUS CUty oS,
for industrial processing or preservation (excl. |For the industrial manufacture of products of
03028921 skipjack or stripe-bellied bonito and heading 1604 0 BB
Yqesitstetmeo s or e geros oty oS
(excl. skipjack or stripe-bellied bonito and
03028929 Kawakawa, and fish for industrial processing or Other 22 BB e
03028931 "Fresh or chilled redfish ""Sebastes marinus"™ |Of the species Sebastes marinus 7.5 BB
"Fresh or chilled redfish ""Sebastes spp."™ (excl.
03028939 Sebastes marinus)" Other 7.5 BN
03028940 "Fresh or chilled ray's bream "'Brama spp."" Ray's bream (Brama spp.) 15 BRI
03028950 "Fresh or chilled monkfish ""Lophius spp."™" Monkfish (Lophius spp.) 15 BNEs 5
03028960 bT;ﬁzzg---c--WEd pink cusk-eel " Genypterus Pink cusk-eel (Genypterus blacodes) 75 BNBS 5
03028990 "Fresh or chilled fish, n.e.s." Other 15 BB
03029100 "Fresh or chilled fish livers, roes and milt" Livers, roes and milt 10 BB
03029200 Fresh or chilled shark fins Shark fins 8 BNE 5
"Fresh or chilled fish fins, heads, tails, maws
03029900 and other edible fish offal (excl. livers, roes, milt [Other 10 BB 8RR
and shark fins)"
"Frozen sockeye salmon [red salmon] Sockeye salmon (red salmon) (Oncorhynchus
03031100 ""Oncorhynchus nerka™" nerka) 2 B e
STTeT T OTCTITC S TITTTOTT (OTTCOUTTTYTTCTTOS
"Frozen Pacific salmon (excl. sockeye salmon gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus
03031200 e ' 4 tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, 2 BNBS 5
red salmon™)
Oncorhynchus masou and Oncorhynchus
"Frozen, Atlantic salmon ""Salmo salar™ and Atlantic salmon (Salmo salar) and Danube
03031300 Danube salmon ""Hucho hucho™" salmon (Hucho hucho) 2 BN
"Frozen trout ""Oncorhynchus apache and Of the species Oncorhynchus apache or
03031410 Oncorhynchus chrysogaster™" Oncorhynchus chrysogaster 9 BB
"Frozen trout ""Oncorhynchus mykiss™, with Of the species Oncorhynchus mykiss, with
heads and gills on, gutted, weighing more than |heads and gills on, gutted, weighing more than
03031420 1,2kg each, or with heads off, gilled and gutted, |1,2 kg each, or with heads off, gilled and gutted, 12 BB e
weighing more than 1kg each” weighing more than 1 kg each
"Frozen trout ""Salmo trutta, Oncorhynchus
mykiss, Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus
aguabonita and Oncorhynchus gilae™ (excl.
03031490 Oncorhynchus mykiss with heads and gills on, Other 12 BN
gutted, weighing more than 1,2 kg each, or with
heads off, gilled and gutted, weighin"
"Frozen salmonidae (excl. trout and Pacific,
03031900 Atlantic and Danube salmon)" Other ° BB
03032300 "Frozen tilapia ""Oreochromis spp."" Tilapias (Oreochromis spp.) 8 BRI
"Frozen catfish ""Pangasius spp., Silurus spp., [Catfish (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias
03032400 Clarias spp., Ictalurus spp."™" spp., Ictalurus spp.) 8 BB
"Frozen carp ""Cyprinus spp., Carassius spp., [Carp (Cyprinus spp., Carassius spp.,
Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys [Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys
03032500 spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus, |spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus, 8 BNBS 5
Catla catla, Labeo spp., Osteochilus hasselti, Catla catla, Labeo spp., Osteochilus hasselti,
Leptobarbus hoeveni, Megalobrama spp."" Leptobarbus hoeveni, Megalobrama spp.)
03032600 "Frozen eels ""Anguilla spp."™ Eels (Anguilla spp.) 0 BB
"Frozen, Nile perch (Lates niloticus) and
03032900 snakeheads (Channa spp.)" Other 8 BN

Page 20 of 151



TRLI0EIARTE

HEU-EPAIZHITAEURID EMKEYICEAT 265

=

N—RL—h: BB D5IETIFEELLHH R
& B4 EURM T —21283<

¥1 EURIDBMKENELTHEEINDLDTH->T. BXRAIDBMHKELHRERB LIT—HLEL,
(BXRDSAVBITEENTORWHBEREDE-EE/ENEEND,)

X2 R—ZL—rMDS55EA(Agricultural component), ADS/Z(Additional duty on sugar), ADF/M(Additional duty on floun)[ZF B DA IZHECTEHSINAEFHZELY

5, EP(Entry Price) [FZ A& HIEDORRRE THAHLETY  HMIFEVAIRF LRV (S (

http://ec.europa.eu/taxation_customs/dds2/taric/taric_consultation jsp )

2794
HSa—F (84T R— cas
R REA A () i P
"Frozen lesser or Greenland halibut Lesser or Greenland halibut (Reinhardtius
03033110 ""Reinhardtius hippoglossoides"™ hippoglossoides) 75 BB
"Frozen Atlantic halibut ""Hippoglossus . . . .
03033130 hippoglossus™” Atlantic halibut (Hippoglossus hippoglossus) 7.5 BNBS 5
03033190 "Frozen Pacific halibut ""Hippoglossus Pacific halibut (Hippoglossus stenolepis) 15 BB
03033200 "Frozen plaice ""Pleuronectes platessa™" Plaice (Pleuronectes platessa) 15 BRI
03033300 "Frozen sole ""Solea spp."" Sole (Solea spp.) 7.5 BNEs 5
03033400 "Frozen turbot ""Psetta maxima™" Turbots (Psetta maxima) 15 BB R
03033910 "Frozen flounder "'Platichthys flesus™" Flounder (Platichthys flesus) 7.5 BNEE 5
03033930 Frozen fish of the genus Rhombosolea Fish of the genus Rhombosolea 7.5 BB
"Frozen fish ""Pelotreis flavilatus or Fish of the species Pelotreis flavilatus or
03033950 Peltorhamphus novaezelandiae™" Peltorhamphus novaezelandiae 75 BB
"Frozen flat fish ""Pleuronectidae, Bothidae,
Cynoglossidae, Soleidae, Scophthalmidae and
03033985 Citharidae™ (excl. halibut, plaice, sole, turbot, |Other 15 BNBS 5
flounder, Rhombosolea spp., Pelotreis flavilatus
and Peltorhamphus novaezelandiae)"
"Frozen albacore or longfinned tunas ™Thunnus For the industrial manufacture of products of
03034110 alalunga™ for industrial manufacture of products R p 0 BN R AR
: " heading 1604
of heading 1604
"Frozen albacore or longfinned tunas "*Thunnus
03034190 alalunga™ (excl. for industrial processing or Other 22 BN R E R
preservation)"
"Frozen yellowfin tuna ""Thunnus albacares™ For the industrial manufacture of products of
03034220 for industrial manufacture of products of 1604" [heading 1604 0 BB
"Frozen yellowfin tunas ""Thunnus albacares™
03034290 (excl. for industrial manufacture of products of |Other 22 BB 8RR
1604)"
"Frozen skipjack or stripe-bellied bonito . .
03034310 "Euthynnus -Katsuwonus- pelamis"" for For the industrial manufacture of products of 0 BB R
. f . - heading 1604
industrial processing or preservation
"Frozen skipjack or stripe-bellied bonito
03034390 ""Euthynnus -Katsuwonus- pelamis™ (excl. for |Other 22 BB 8RR
industrial processing or preservation)”
"Frozen bigeye tunas ""Thunnus obesus™ for For the industrial manufacture of products of
03034410 industrial processing or preservation” heading 1604 0 BN
"Frozen bigeye tunas ""Thunnus obesus™ (excl.
03034490 for industrial processing or preservation)" Other 22 BB
[TEEE PR ST e TS For the industrial manufacture of products of
03034512 tﬂh)ﬁr}r}usggfuc_)r industrial processing or heading 1604 0 BNBS 5
03034518 thynnus™ (excl. for industrial processing or Other 22 BB
e F,,,D,'“"'“.”'”c"". e TTETES For the industrial manufacture of products of
03034591 ?[En_tfl_l_s,:_’_f,?r industrial processing or heading 1604 0 BNBS 5
03034599 orientalis™ (excl. for industrial processing or Other 22 E&B‘gﬂ’q(:;ﬁg;ﬁ I=Ba%:
“Frozen Southern bluefin tunas *Thunnus For the industrial manufacture of products of
03034610 maccoyii"™" for industrial processing or . P 0 BN
L heading 1604
preservation
"Frozen Southern bluefin tunas ""Thunnus
03034690 maccoyii"™ (excl. for industrial processing or Other 22 BB
preservation)”
"Frozen tunas of the genus ""Thunnus™" for
industrial processing or preservation (excl. . .
03034920 Thunnus alalunga, Thunnus albacares, For the industrial manufacture of products of 0 BNBS 5
heading 1604
Thunnus obesus, Thunnus thynnus, Thunnus
orientalis and Thunnus maccoyii)"
"Frozen tunas of the genus ""Thunnus™ (excl.
tunas for industrial processing or preservation _ R
03034985 and Thunnus alalunga, Thunnus albacares, Other 22 Eﬁﬂkgﬂq‘“;ﬁgg BI=Fa%:

Thunnus obesus, Thunnus thynnus, Thunnus
orientalis and Thunnus maccoyii)"
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03035100 p’;ﬁ?az;iq,ﬂemngs Clupea harengus, Clupea Herrings (Clupea harengus, Clupea pallasii) 15 BB
03035310 "Frozen sardines ""'Sardina pilchardus™" Sardines of the species Sardina pilchardus 23 BB
"Frozen sardines ""Sardinops spp.™ and Sardines of the genus Sardinops; sardinella
03035330 sardinella ""Sardinella spp.™" (Sardinella spp.) 15 ENE
03035390 "Frozen brisling or sprats ""Sprattus sprattus" |Brisling or sprats (Sprattus sprattus) 13 BRI
03035410 Frozen m_acke_rel "icomber scombrus, Qf theT species Scomber scombrus or Scomber 20 BB i
Scomber japonicus' japonicus
03035490 "Frozen mackerel ""Scomber australasicus™" Of the species Scomber australasicus 15 BB
03035510 tggﬁj&?}!ﬁmlc horse mackerel ""Trachurus Atlantic horse mackerel (Trachurus trachurus) 15 BB
03035530 nl;:c:;g;ﬁhllean Jack mackerel ""Trachurus Chilean jack mackerel (Trachurus murphyi) 15 BNBS 5
"Frozen jack and horse mackerel ""Trachurus
03035590 spp." "(excl. Atlantic horse mackerel and Other 15 BN R E R
Chilean jack mackerel)"
03035600 "Frozen cobia ""Rachycentron canadum™" Cobia (Rachycentron canadum) 15 BB
03035700 "Frozen swordfish ""Xiphias gladius™" Swordfish (Xiphias gladius) 7.5 BB
03035910 "Frozen anchovies "'Engraulis spp."" Anchovies (Engraulis spp.) 15 BB
"Frozen Kawakawa ""Euthynnus affinis™ for For the industrial manufacture of products of
03035921 industrial processing or preservation” heading 1604 0 BN
"Frozen Kawakawa ""Euthynnus affinis" (excl.
03035929 for industrial processing or preservation)" Other 22 BB e
TTUZTTT TTTUTATT TTTAURTTTTS F\QOLICIIIyCI O'JP. y
seerfishes ""'Scomberomorus spp.™, jacks,
crevalles "'Caranx spp.", silver pomfrets
03035990 ""Pampus spp.", Pacific saury ""Cololabis Other 15 BB 8RR
saira™, scads ""Decapterus spp.", capelin
""Mallotus villosus™, bonitos ""Sarda spp.",
03036310 "Frozen cod ""Gadus morhua"™" Of the species Gadus morhua 12 BB
03036330 "Frozen cod ""Gadus ogac™" Of the species Gadus ogac 12 BB
03036390 "Frozen cod ""Gadus macrocephalus™" Of the species Gadus macrocephalus 12 BB
03036400 "Frozen haddock ""Melanogrammus Haddock (Melanogrammus aeglefinus) 7.5 BNE 5
03036500 "Frozen coalfish "'Pollachius virens" Coalfish (Pollachius virens) 7.5 BB
"Frozen Cape hake "'shallow-water hake™" .
. o Cape hake (shallow-water hake) (Merluccius g R
03036611 ““Merlucmus capensis and deepw«_alter hake capensis) and deepwater hake (deepwater 15 FRIRRYI= 165 B ISR
deepwater Cape hake™ ""Merluccius : s
Cape hake) (Merluccius paradoxus)
paradoxus!
03036612 "Frozen Argentine hake "'Southwest Atlantic Argentine hake (Southwest Atlantic hake) 15 ERRERIZ164E B IZEIF
hake™ ""Merluccius hubbsi"" (Merluccius hubbsi) bt
ey —==
03036613 "Frozen southern hake "™'Merluccius australis"™ [Southern hake (Merluccius australis) 15 EQKEE’]";;;; B I<RER
"Frozen hake ""Merluccius spp.™ (excl. cape fap R
03036619 hake, deepwater hake, Argentine hake and Other 15 EQ&E&J";;;; BI=B%
southern hake)"
ey —==
03036690 "Frozen hake ""Urophycis spp.™" Hake of the genus Urophycis 15 EQKEE’]";;;; B I<RER
03036700 "Frozen Alaska pollack ""Theragra Alaska pollock (Theragra chalcogramma) 15 BNE 5
03036810 Frozen blue whiting MICTOH‘IIEHSISUUS Blue whiting (Micromesistius poutassou, Gadus 75 BB
poutassou, Gadus poutassou poutassou)
03036890 aigfsl?siguthern blue whiting ™ Micromesistius Southern blue whiting (Micromesistius australis) 75 BB
03036910 Frozen fish of the species Boreogadus saida Polar cod (Boreogadus saida) 12 BRI
03036930 "Frozen whiting ""Merlangius merlangus™"" Whiting (Merlangius merlangus) 7.5 BB
03036950 "Frozen pollack ""Pollachius pollachius"" Pollack (Pollachius pollachius) 15 BRI
"Frozen blue grenadier ""Macruronus . .
03036970 novaezelandiae™ Blue grenadier (Macruronus novaezelandiae) 75 BB
03036980 "Frozen ling ""Molva spp.™" Ling (Molva spp.) 7.5 BRI
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TTOZETT ST OUT TTe Ta e S DreyTITaceTotuaT,;
Euclichthyidae, Gadidae, Macrouridae,
Melanonidae, Merlucciidae, Moridae and
03036990 Muraenolepididae (excl. cod, haddock, coalfish, [Other 15 BNBS 5
hake, Alaska pollack, blue whitings,
Boreogadus saida, whiting, pollack, blue
"Frozen picked dogfish ""'Squalus acanthias™ |Picked dogfish (Squalus acanthias) and
03038115 and catsharks "'Scyliorhinus spp."™ catsharks (Scyliorhinus spp.) 6 BB
03038130 "Frozen porbeagle shark ""Lamna nasus™" Porbeagle shark (Lamna nasus) 8 BRI
03038140 "Frozen blue shark ""Prionace glauca™" Blue shark (Prionace glauca) 8 Eﬁl‘%ﬂ‘]l:&’;ﬁ I=BamL
"Frozen dogfish and other sharks (excl. picked
03038190 ﬁiﬂogfls‘h Squalus itlzanthlas ,catsharllﬁls Other 8 ERBERYIZ84E B ICEAR
Scyliorhinus spp."™, porbeagle shark ""Lamna B
nasus" and blue shark ""Prionace glauca™)"
03038200 "Frozen rays and skates ""Rajidae"" Rays and skates (Rajidae) 15 BB B
03038300 "Frozen toothfish ""Dissostichus spp."" Toothfish (Dissostichus spp.) 15 BNEs 5
o = oy T
03038410 Froze“r]“European sea bass "Dicentrarchus European sea bass (Dicentrarchus labrax) 15 FEPER1=164F B I=RIEL
labrax iz
03038490 Frozen sea bass I?lcentrarchus spp.™ (excl. Other 15 BRIz 164E B IZBEF
European sea bass) B
03038910 "Frozen freshwater fish, n.e.s.” Freshwater fish 8 BB
TTOZCTT TSI OUT U e geTTUS Uty TTITORS; TOT
industrial processing or preservation (excl. For the industrial manufacture of products of
03038921 skipjack or stripe-bellied bonito and heading 1604 0 B
PSS OT e geTTUS Uty TITUS (e ATT:
skipjack or stripe-bellied bonito and Kawakawa,
03038929 and fish for industrial processing or Other 22 BB e
03038931 "Frozen redfish "Sebastes marinus™™ Of the species Sebastes marinus 7.5 BB
"Frozen redfish ""Sebastes spp.™ (excl.
03038939 Sebastes marinus)” Other 75 BNBS 5
03038940 Frozen fish of the species Orcynopsis unicolor _|Fish of the species Orcynopsis unicolor 10 BB
Frozen sea bream of the species Dentex dentex
03038950 or Pagellus spp. Sea bream (Dentex dentex, Pagellus spp.) 15 BNBS 5
03038955 "Frozen gilt-head sea bream ""Sparus aurata™ [Gilt-head sea bream (Sparus aurata) 15 BB
03038960 "Frozen ray's bream ""Brama spp."" Ray's bream (Brama spp.) 15 BRI
03038965 "Frozen monkfish ""Lophius spp."" Monkfish (Lophius spp.) 15 BB
03038970 "Frozen pink cusk-eel ""Genypterus blacodes™" |Pink cusk-eel (Genypterus blacodes) 7.5 BB
03038990 "Frozen fish, n.e.s." Other 15 BB
Frozen hard and soft roes for the manufacture |Hard and soft roes for the manufacture of
03039110 of deoxyribonucleic acid or protamine sulphate |deoxyribonucleic acid or protamine sulphate 0 BN
"Frozen fish livers, roes and milt (excl. hard and
03039190 soft roes for the manufacture of Other 10 BN R E R
deoxyribonucleic acid or protamine sulphate)"
03039200 Frozen shark fins Shark fins 8 ENEs 5
"Frozen fish fins, heads, tails, maws and other
03039900 edible fish offal (excl. livers, roes, milt and shark [Other 10 BB 8RR
fins)"
03043100 sl;rr;esh or chilled fillets of tilapia ""Oreochromis Tilapias (Oreochromis spp.) 9 BB
"Fresh or chilled fillets of catfish ""Pangasius Catfish (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias
03043200 spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp."™" |spp., Ictalurus spp.) 9 BB
03043300 nliilroetisciLgtfhllled fillets of Nile perch ™Lates Nile perch (Lates niloticus) 9 BNBS 5
"Fresh or chilled fillets of carp " Cyprinus spp.,
Carassius spp., Ctenopharyngodon idellus,
Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp.,
03043900 Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo Other 9 BN
spp., Osteochilus hasselti, Leptobarbus
hoeveni, Megalobrama spp."™, eels ""Angui"
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HSa—F(8#F) o n =2 e
G D RE4S BB A (%) " WHNE
TTCSTTOT CIITE U e TS UT T 2rC e ST o T ITTTC S ETTTOTT (OTTCOTTy eI TS TTeTRe,
""Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta,
gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus [Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus
03044100 tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, kisutch, Oncorhynchus masou and 2 BNBS 5
Oncorhynchus masou and Oncorhynchus Oncorhynchus rhodurus), Atlantic salmon
rhodurus™, Atlantic salmon ""Salmo salar** and |(Salmo salar) and Danube salmon (Hucho
"Fresh or chilled fillets of trout "Oncorhynchus Of the species Oncorhynchus mykiss, weighing
03044210 mykiss™', weighing > 400 g each” more than 400 g each 12 BB
"Fresh or chilled fillets of trout "'Oncorhynchus [Of the species Oncorhynchus apache or
03044250 apache and Oncorhynchus chrysogaster™" Oncorhynchus chrysogaster 9 BN
"Fresh or chilled fillets of trout ""Salmo trutta,
Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus clarki,
03044290 Oncorhynchus aguabonita and Oncorhynchus  |Other 12 BB 8RR
gilae™ (excl. of Oncorhynchus mykiss weighing
> 400 g each)"
"Fresh or chilled fillets of flat fish Flat fish (Pleuronectidae, Bothidae,
03044300 ""Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, Cynoglossidae, Soleidae, Scophthalmidae and 18 BB
Soleidae, Scophthalmidae and Citharidae"™ Citharidae)
"Fresh or chilled fillets of cod ""Gadus morhua, [Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus
03044410 Gadus ogac, Gadus macrocephalus™ and of macrocephalus) and Polar cod (Boreogadus 18 BB
Boreogadus saida" saida)
03044430 v'?rf:;"gr chilled fillets of coalfish ™Pollachius Coalfish (Pollachius virens) 18 BNBS 5
"Fresh or chilled fillets of fish of the families
Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadidae,
03044490 Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae, Other 18 BB R
Moridae and Muraenolepididae (excl. cod,
coalfish and Boreogadus saida)"
o - - ATy oy T
03044500 Fre_sh E)"r"chllled fillets of swordfish ""Xiphias Swordfish (Xiphias gladius) 18 ERRERIZ164E B IZEEF
gladius iz
"Fresh or chilled fillets of toothfish ) . .
03044600 "Dissostichus spp.™ Toothfish (Dissostichus spp.) 18 BN
T TESITOT GTeY 1T DF proReu ogmT Picked dogfish (Squalus acanthias) and
03044710 ftjulalulf flcgarltﬂas and catsharks catsharks (Seyliorhinus spp.) 18 BNBs 5
"Fresh or chilled fillets of porbeagle shark
03044720 "L amna nasus™ Porbeagle shark (Lamna nasus) 18 BN
03044730 gII:;ﬁiZ'g'f chilled fillets of blue shark ™Prionace Blue shark (Prionace glauca) 18 BNBS 5
"Fresh or chilled fillets of dogfish and other
sharks (excl. picked dogfish ""Squalus
03044790 acanthias™, catsharks "'Scyliorhinus spp.™, Other 18 BB R
porbeagle shark ""Lamna nasus™ and blue
shark ""Prionace glauca™)"
03044800 FS;T'Z;;Ch llled fillets of rays and skates Rays and skates (Rajidae) 18 BNBS 5
03044910 "Fresh or chilled fillets of freshwater fish, n.e.s." |Freshwater fish 9 BB
03044950 "Fresh or chilled fillets of redfish "'Sebastes Redfish (Sebastes spp.) 18 BRI
03044990 "Fresh or chilled fillets of fish, n.e.s.” Other 18 BB
T IIQ}JIQO \\JI COCTmMuUImTmS bpl.l.}, CatmsTT \r ar IUO\DIUO
"Fresh or chilled meat, whether or not minced, SPp-, SIIU“.JS spp., Clarias spp-, lctalurus spp.),
of tilapia ""Oreochromis spp."", catfish carp (Cyprinus spp., Carassius spp.,
P ANasius S Silurus s . Clarias s Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys
03045100 g pp PP, Pp., spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus, 8 BNBS 5
Ictalurus spp."™, carp ""Cyprinus spp., Carassius - .
: Catla catla, Labeo spp., Osteochilus hasselti,
spp., Ctenopharyngodon idellus, ;
Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylo" Leptobarbus hoeveni, Megalobrama spp.), eels
v v (Anguilla spp.), Nile perch (Lates niloticus) and
03045200 Fresh or chilled meat, whether or not minced, Salmonidae 8 BB i

of salmonidae (excl. fillets)"
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o';rf?:: oofrtEZIIfl:r(iiz?:sa;r\lggt;tl;i;roorﬁzc:emlnced, Fish of the families Bregmacerotidae,
) : : . : e e — S
03045300 Euclichthyidae, Gadidae, Macrouridae, Eucllchthyldae, Gad|d?e, Macrot_Jrldae, 15 FBERII 16 B I<RIR:
. " X Melanonidae, Merlucciidae, Moridae and i
Melanonidae, Merlucciidae, Moridae and Muraenolepididae
Muraenolepididae (excl. fillets)" P
"Fresh or chilled meat, whether or not minced, ] o ) EXFERYIC16E B ICEET
03045400 of swordfish ""Xiphias gladius™ (excl. fillets)" Swordfish (Xiphias gladius) 15 b3
"Fresh or chilled meat, whether or not minced, ) . !
03045500 of toothfish ""Dissostichus spp." (excl. fillets)" Toothfish (Dissostichus spp.) 15 BB S
"Fresh or chilled meat, whether or not minced, . . .
03045610 of picked dogfish "'Squalus acanthias™ and E;i:s:rgsog(fslihli(;?wliJr{aJL;sSaca)nthlas) and 15 BN
catsharks ""Scyliorhinus spp."™ (excl. fillets)" Y pp-
03045620 of porbeagle shark ""Lamna nasus™ (excl. Porbeagle shark (Lamna nasus) 15 BNBS 5
03045630 Fresh or chilled meat, Whether"?r not minced, Blue shark (Prionace glauca) 15 BB i

of blue shark ""Prionace glauca™ (excl. fillets)"

"Fresh or chilled meat, whether or not minced,
of dogfish and other sharks (excl. fillets, picked
03045690 dogfish ""Squalus acanthias", catsharks Other 15 BNBS 5
""Scyliorhinus spp.™, porbeagle shark "'Lamna
nasus™ and blue shark ""Prionace glauca™)"

"Fresh or chilled meat, whether or not minced,

03045700 | ¢ and skates "Rajidae™ (excl. filets)"

Rays and skates (Rajidae) 15 BNBS{EEE

"Fresh or chilled meat of freshwater fish,
whether or not minced (excl. all fillets, tilapias,
catfish, carp, eels, Nile perch, snakeheads,
salmonidae, swordfish, toothfish and fish of the
families Bregmacerotidae, Euclichthyidae,
Gadidae, Macrouridae, Mel"

03045910 Freshwater fish 8 BNBSHEE

03045950 Fresh or chilled flaps of herring Flaps of herring 15 BRI

minced (excl. all fillets, freshwater fish, flaps of
herring, tilapias, catfish, carp, eels, Nile perch,
snakeheads, salmonidae, swordfish, toothfish,
rays, skates, dogfish and other sharks, and fish

03045990 Other 15 BNBS{EEE

03046100 "Frozen fillets of tilapia ""Oreochromis spp."™ |Tilapias (Oreochromis spp.) 9 BRI

"Frozen fillets of catfish ""Pangasius spp., Catfish (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias
03046200 Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.™" spp., Ictalurus spp.) 9 ki

03046300 "Frozen fillets of Nile perch ""Lates niloticus™™ [Nile perch (Lates niloticus) 9 BB

FTUZETTITto Urtdrpy L ypriiius Spp.,
Carassius spp., Ctenopharyngodon idellus,
Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp.,
03046900 Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo Other 9 BNBS 5
spp., Osteochilus hasselti, Leptobarbus
hoeveni, Megalobrama spp.", eels ""Anguilla

03047110 "Frozen fillets of cod ""Gadus macrocephalus™™" [Cod of the species Gadus macrocephalus 7.5 ENEs 5
03047190 ol;rao(iﬁlr.w fillets of cod ""Gadus morhua, Gadus Other 75 BB
03047200 azr;f;::ilﬂs of haddock ™"Melanogrammus Haddock (Melanogrammus aeglefinus) 75 BB
03047300 "Frozen fillets of coalfish ""Pollachius virens"™ |Coalfish (Pollachius virens) 7.5 BN

shallow-water
"" and deepwater

"Frozen fillets of Cape hake

hake" ""Merluccius capensis Cape hake (shallow-water hake) (Merluccius

03047411 hake "deepwater Cape hake™ "Merluccius capensis) and deepvv_ater hake (deepwater 7.5 BNBS 5
Cape hake) (Merluccius paradoxus)
paradoxus!
"Frozen fillets of Argentine hake ""'Southwest Argentine hake (Southwest Atlantic hake)
03047415 Atlantic hake™ ""Merluccius hubbsi"" (Merluccius hubbsi) 5 BN
TTOZCTT TITE TS UT TTAIRE— TVIETTUT TS SPP—(CATT:
03047419 cape hake, deepwater hake and Argentine Other 6.1 BB
03047490 "Frozen fillets of hake ""Urophycis spp."" Hake of the genus Urophycis 7.5 BB
03047500 Frozen fillets cfl:'-\laska pollack ™ Theragra Alaska pollock (Theragra chalcogramma) 13.7 BB

chalcogramma’
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Bvem s 2E4 BEE W) R mEAE
03047910 Frozen fillets of Boreogadus saida Polar cod (Boreogadus saida) 7.5 BNE 5
03047930 "Frozen fillets of whiting ""Merlangius Whiting (Merlangius merlangus) 7.5 BRI
"Frozen fillets of blue grenadier ""Macruronus . .
03047950 novaezelandiae™ Blue grenadier (Macruronus novaezelandiae) 7.5 BN
03047980 "Frozen fillets of ling ""Molva spp."" Ling (Molva spp.) 7.5 BRI

Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadidae,
Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae,
03047990 Moridae and Muraenolepididae (excl. cod, Other 15 ENBFHRUEE
haddock, coalfish, hake, Alaska pollack,
Boreogadus saida, whiting, blue grenadier and

TTUZETT TS U T atiiie SdliTionT L UTT TG TTUS T At Sal o AT UTITY TICTTUS TIETRA,

nerka, Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus|Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta,
keta, Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus
03048100 Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou  [kisutch, Oncorhynchus masou and 2 BNBS 5
and Oncorhynchus rhodurus™, Atlantic salmon [Oncorhynchus rhodurus), Atlantic salmon

""Salmo salar" and Danube salmon ""Hucho (Salmo salar) and Danube salmon (Hucho

"Frozen fillets of trout ""Oncorhynchus mykiss™, Of the species Oncorhynchus mykiss, weighing
03048210 weighing > 400 g each" more than 400 g each 12 BB
03048250 Frozen fillets of trout Oncorhyrlt‘:"hus apache |Of the species Oncorhynchus apache or 9 BB

and Oncorhynchus chrysogaster Oncorhynchus chrysogaster

Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus clarki,
03048290 Oncorhynchus aguabonita and Oncorhynchus  |Other 12 BNBS 5

gilae™ (excl. of Oncorhynchus mykiss weighing
03048310 "Frozen fillets of plaice ""Pleuronectes Plaice (Pleuronectes platessa) 7.5 BRI
03048330 "Frozen fillets of flounder "'Platichthys flesus"" |Flounder (Platichthys flesus) 7.5 BB
03048350 "Frozen fillets of megrim ""Lepidorhombus Megrim (Lepidorhombus spp.) 15 BRI
Bothidae, Cynoglossidae, Soleidae,
03048390 Scophthalmidae and Citharidae™ (excl. plaice, Other 15 B e
03048400 __|"Frozen fillets of swordfish "Xiphias gladius™ _|Swordfish (Xiphias gladius) 75 BB

03048500 "Frozen fillets of toothfish ""Dissostichus spp."™" [Toothfish (Dissostichus spp.) 15 E&B’éﬂ’il:;ﬁgg B =RI%

"Frozen fillets of herring ""Clupea harengus,

EZRERIC16E B IR

03048600 Clupea pallasii™ Herrings (Clupea harengus, Clupea pallasii) 15 i
"Frozen fillets of tuna ""of the genus Thunnus™, |[Tuna (of the genus Thunnus), skipjack or stripe-
03048700 skipjack or stripe-bellied bonito "Euthynnus bellied bonito (Euthynnus (Katsuwonus) 18 BRI
[Katsuwonus] pelamis™™ pelamis)
"Frozen fillets of picked dogfish "'Squalus Picked dogdfish (Squalus acanthias) and
03048811 acanthias"" and catsharks "'Scyliorhinus spp."™ |catsharks (Scyliorhinus spp.) 75 BB
03048815 "Frozen fillets of porbeagle shark "'Lamna Porbeagle shark (Lamna nasus) 7.5 BRI
03048818 "Frozen fillets of blue shark ""Prionace glauca™" [Blue shark (Prionace glauca) 7.5 BB
"Frozen fillets of dogfish and other sharks (excl.
picked dogfish ""Squalus acanthias™, catsharks
03048819 ""Scyliorhinus spp.™, porbeagle shark "™'Lamna Other 75 BB
nasus™ and blue shark ""Prionace glauca™)"
03048890 "Frozen fillets of rays and skates ""Rajidae™" Rays and skates (Rajidae) 15 BB
03048910 "Frozen fillets of freshwater fish, n.e.s." Freshwater fish 9 BB R
03048921 "Frozen fillets of redfish ""Sebastes marinus™" [Of the species Sebastes marinus 7.5 BB
"Frozen fillets of redfish ""'Sebastes spp.™ (excl.
03048929 Sebastes marinus)” Other 75 BNBS 5
Fish of the genus Euthynnus, other than the
Frozen fillets of fish of the genus Euthynnus skipjack or stripe-bellied bonito (Euthynnus
03048930 (excl. skipjack or stripe-bellied bonito) (Katsuwonus) pelamis) mentioned in 18 BN

subheading 03048700

03048941 Frozen ﬂ.IIEtS,,f,),f mackerel ""Scomber Mackerel of the species Scomber australasicus 15 BB A R
australasicus'

"Frozen fillets of mackerel ""Scomber scombrus,

03048949 Scomber japonicus" and fish of the species Other 15 BN R E R
Orcynopsis unicolor”
03048960 "Frozen fillets of monkfish ""Lophius spp."" Monkfish (Lophius spp.) 15 ENE 5
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HSa—K(84T)
(20175#1A1H)

mEA

B A (H5)

RN—R
L—k

BITNE

03048990

"Frozen fish fillets, n.e.s."

Other

15

TS

03049100

"Frozen meat, whether or not minced, of
swordfish ""Xiphias gladius™ (excl. fillets)"

Swordfish (Xiphias gladius)

7.5

ENEF RS

03049200

"Frozen meat, whether or not minced, of
toothfish ""Dissostichus spp." (excl. fillets)"

Toothfish (Dissostichus spp.)

7.5

ENEF U3

03049310

"Frozen surimi of tilapia ""Oreochromis spp.™,
catfish ""Pangasius spp., Silurus spp., Clarias
spp., Ictalurus spp."™, carp ""Cyprinus spp.,
Carassius spp., Ctenopharyngodon idellus,
Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp.,
Mylopharyngodon piceus, Catla catla,"

Surimi

14.2

ENEF U3

03049390

"Frozen meat, whether or not minced, of tilapia
""Oreochromis spp.", catfish ""Pangasius spp.,
Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.™, carp
""Cyprinus spp., Carassius spp.,
Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys
spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodo"

Other

ENEF U3

03049410

"Frozen surimi of Alaska pollack "'"Theragra
chalcogramma™"

Surimi

14.2

ENEFHRUEE

03049490

"Frozen meat, whether or not minced, of Alaska
pollack " Theragra chalcogramma™ (excl. fillets
and surimi)"

Other

7.5

ENEF RS

03049510

"Frozen surimi of fish of the families
Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadidae,
Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae,
Moridae and Muraenolepididae (excl. Alaska
pollack " Theragra chalcogramma™)"

Surimi

14.2

BB HUBE

03049521

TTOZCTT TITCar, WITCUTeT UT [TOT T ee T, UT cou

""Gadus macrocephalus™ (excl. fillets and

PR RN}

Cod of the species Gadus macrocephalus

7.5

ENEF RS

03049525

"Frozen meat, whether or not minced, of cod
""Gadus morhua™ (excl. fillets and surimi)"

Cod of the species Gadus morhua

7.5

ENEF U3

03049529

"Frozen meat, whether or not minced, of cod
""Gadus ogac™ and of fish of the species
Boreogadus saida (excl. fillets and surimi)"

Other

7.5

ENEF U3

03049530

"Frozen meat, whether or not minced, of
haddock ""Melanogrammus aeglefinus™
fillets and surimi)"

(excl.

Haddock (Melanogrammus aeglefinus)

7.5

ENEFHU3E

03049540

TTOZCTT TITCar, WiTCUTeT OT TTOT T ee o, Ot

coalfish "™Pollachius virens™ (excl. fillets and

PR RN}

Coalfish (Pollachius virens)

7.5

ENEF RS

03049550

"Frozen meat, whether or not minced, of hake
""Merluccius spp.™ (excl. fillets and surimi)"

Hake of the genus Merluccius

7.5

ENEF U3

03049560

"Frozen meat, whether or not minced, of blue
whiting ""Micromesistius poutassou, Gadus
poutassou™ (excl. fillets and surimi)"

Blue whiting (Micromesistius poutassou, Gadus
poutassou)

7.5

ENEFHU3E

03049590

"Frozen meat, whether or not minced, of fish of
the families Bregmacerotidae, Euclichthyidae,
Gadidae, Macrouridae, Melanonidae,
Merlucciidae, Moridae and Muraenolepididae
(excl. fillets, surimi, Alaska pollack ""Theragra
chalcogramma™, cod, haddock, coalfi"

Other

7.5

ENEFHU3E

03049610

"Frozen meat, whether or not minced, of picked
dogfish ""Squalus acanthias™ and catsharks
""Scyliorhinus spp.™"

Picked dogdfish (Squalus acanthias) and
catsharks (Scyliorhinus spp.)

7.5

EXBERYIZ84E B ICBABL
5

03049620

"Frozen meat, whether or not minced, of
porbeagle shark "'Lamna nasus™"

Porbeagle shark (Lamna nasus)

7.5

EXPERY (-84 B (CEARMA
B

03049630

"Frozen meat, whether or not minced, of blue
shark ""Prionace glauca™"

Blue shark (Prionace glauca)

7.5

EXBERYIZ84E B ICBABLR
53

03049690

"Frozen meat, whether or not minced, of dogfish
and other sharks (excl. picked dogfish
""Squalus acanthias™, catsharks "'Scyliorhinus
spp.", porbeagle shark ""Lamna nasus™ and

blue shark ""Prionace glauca™)"

Other

7.5

EXPERY (-84 B (CEARMA
B
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m - T T — =
03049700 Frozen mef‘,,t’ W_heth?"ruor not minced, of rays Rays and skates (Rajidae) 7.5 FBEI=84F B 1= BARL I
and skates ""Rajidae B
03049910 Frozen surimi of fish n.e.s. Surimi 14.2 BB
Frozen meat of freshwater fish n.e.s. (excl. !
03049921 fillets and surimi) Freshwater fish 8 BB R
03049923 herring ""Clupea harengus, Clupea pallasii"" Herrings (Clupea harengus, Clupea pallasii) 15 BNBS 5
“Iﬂ:‘r'alze‘;a;e\;t ""whether or not minced"" of )
03049929 redfish ""Sebastes spp.™ (excl. fillets)" Redfish (Sebastes spp.) 8 BB
"Frozen meat ""whether or not minced™" of . .
03049955 megrim (excl. fillets)" Megrim (Lepidorhombus spp.) 15 ENBFHEE
"Frozen meat ""whether or not minced™ of Ray's .
03049961 bream ""Brama spp.” (excl. fllets)” Ray's bream (Brama spp.) 15 BN
"Frozen meat ""whether or not minced™" of ) .
03049965 monkfish "Lophius spp.” (excl. fillets)" Monkfish (Lophius spp.) 7.5 BB
- - Ty =
03049999 Frozen _mgat of saltwater fish n.e.s. (excl. fillets Other 75 ERMERg1-84FE B IZBEFiE
and surimi) B
03051000 Flours, m_ealus and pellets of fish, fit for human [Flours, ml_eals and pellets of fish, fit for human 13 BB
consumption consumption
"Fish livers, roes and milt, dried, smoked, salted |Livers, roes and milt of fish, dried, smoked,
03052000 or in brine" salted or in brine 1 BB
T IIQ}JIQ? \\JI COCTmMuUImTmS bpl.‘.}, CatmsTT \r ar IUO\DIUO
"Fillets, dried, salted or in brine, but not smoked, SPP., SIIU“.JS spp., Clarias spp., Ictalurus spp.),
of tilapia ""Oreochromis spp."", catfish carp (Cyprinus spp., Carassius spp.,
"PANGASILS S Silurus . Clarias s Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys
03053100 g pp PP, PP., spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus, 16 BNBs 5
Ictalurus spp."™, carp ""Cyprinus spp., Carassius - .
: Catla catla, Labeo spp., Osteochilus hasselti,
spp., Ctenopharyngodon idellus, )
Hypophthalmichthys spp.. Cirrhinus spp.” Leptobarbus hoeveni, Megalobrama spp.), eels
v ’ (Anguilla spp.), Nile perch (Lates niloticus) and
"Fillets, dried, salted or in brine, but not smoked, mosiemesdese o
03053211 of cod "Gadus macrocephalus™” Cod of the species Gadus macrocephalus 16 BB
"Fillets, dried, salted or in brine, but not smoked,
03053219 of cod ""Gadus morhua, Gadus ogac™ and of  |Other 20 BB 8RR
fish of the species Boreogadus saida"
of fish of the families Bregmacerotidae,
Euclichthyidae, Gadidae, Macrouridae,
03053290 Melanonidae, Merlucciidae, Moridae and Other 16 B e
Muraenolepididae (excl. cod and Boreogadus
TS OT T T ST MO —OTTC UMY ITCHOS TTETRES, O ITC S e TOTT (O TTCUTTTY T TOS TTE TR,
Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, [Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta,
Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus
03053910 kisutch, Oncorhynchus masou and kisutch, Oncorhynchus masou and 15 BNBS 5
Oncorhynchus rhodurus™, Atlantic salmon Oncorhynchus rhodurus), Atlantic salmon
""Salmo salar"™ and Danube salmon ""Hucho (Salmo salar), and Danube salmon (Hucho
Flﬁlétgsofglgels;;r or Greenland halibut mseshas e Lm-. . . fap R
03053950 ""Reinhardtius hippoglossoides™, salted or in h?ssoerlggsGoriZZZI)ar;iI?ead“tc’)l‘rjtirEF:)?ierzard“us 15 EQ&E&J'“;;;; B I<RE
brine, but not smoked" Ppog '
smoked (excl. tilapia, catfish, carp, eels, Nile
perch, snakeheads, fish of the families EXBERIIC16E B (CEERR
03053990 Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadidae, Other 16 B
Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae,
n:)lll‘dl\cu rd\.hu‘u. DGIIII\IJII ."\.JIII\-UIII)"I‘I\-IIUO TTCTRA, T acimt SamntrorT \\JII\-UIIIyII\-IIUO TTCTRA,
Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, [Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta,
Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus
03054100 kisutch, Oncorhynchus masou and kisutch, Oncorhynchus masou and 13 BB
Oncorhynchus rhodurus™, Atlantic salmon Oncorhynchus rhodurus), Atlantic salmon
""Salmo salar™ and Danube salmon ""Hucho (Salmo salar) and Danube salmon (Hucho
03054200 SmOk.?,(,j herring ™"Clupea harengus, Clupea Herrings (Clupea harengus, Clupea pallasii) 10 BNBS 5

pallasii™", incl. fillets (excl. offal)"
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Smpked frout Salmo trutta}, Oncorhynchus Trout (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss,
mykiss, Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus
03054300 aguabonita, Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus . ’ ; 14 BB 8RR
apache and Oncorhynchus chrysogaster™, incl. aguabonita, Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus
) ; apache and Oncorhynchus chrysogaster)
fillets (excl. offal)
03054410 o?fr;;,(ed eels "™Anguilla spp.™, incl. fillets (excl. Eels (Anguilla spp.) 14 BB
STTOREU TP —OTEUTTITOTTS SPP— CauTSTT
""Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp.,
Ictalurus spp.", carp ""Cyprinus spp., Carassius
03054490 spp., Ctenopharyngodon idellus, Other 14 BNBS 5
Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp.,
Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo
03054910 'I'"Relinhircli\tjus hippoglossoides™, incl. fillets h?ps;;élggiri?jigl)and halibut (Reinhardtius 15 BNEF AR
03054920 h?;;g;?&?&?ﬂf‘?ﬂgﬁl;ﬁé tts g‘fg?g?j;?s Atlantic halibut (Hippoglossus hippoglossus) 16 ENBFHRUEE
“Smoked mackerel ""Scomber scombrus, Mackerel (Scomber scombrus, Scomber
03054930 Scomber australasicus, Scomber japonicus™, . . .’ 14 BN R AR
: ) N australasicus, Scomber japonicus)
incl. fillets (excl. offal)
"Smoked fish, incl. fillets (excl. offal, Pacific
salmon, Atlantic salmon, Danube salmon,
03054980 herring, lesser or Greenland halibut, Atlantic Other 14 BB R
halibut, mackerel, trout, tilapia, catfish, carp,
eels, Nile perch and snakeheads)"
"Cod ""Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus
03055110 macrocephalus™, dried, unsalted, not smoked |Dried, unsalted 13 BB 8RR
stockfish (excl. fillets and offal)"
"Cod ""Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus
03055190 macrocephalus™, dried, salted, not smoked Dried, salted 13 BB 8RR
clipfish (excl. fillets and offal)"
T IIQ}JIQO \\JI COCTmMuUImTmS b}JlJ.}, CatmsTT \r ar IUO\DIUO
"Dried tilapia ""Oreochromis spp."", catfish spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp),
""Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., carp (Cyprinus spp., Carassius spp.,
Ictalurus spp."™, carp ""Cyprinus spp., Carassius |Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys
03055200 spp., Ctenopharyngodon idellus, spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus, 12 BNBS 5
Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Catla catla, Labeo spp., Osteochilus hasselti,
Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo Leptobarbus hoeveni, Megalobrama spp.), eels
spp." (Anguilla spp.), Nile perch (Lates niloticus) and
"Dried polar cod ""Boreogadus saida™, even .
03055310 salted Eut not smoked (e?(cl. fillets and offal)" Polar Cod (Boreogadus saida) 13 BB e
"Dried fish of the families Bregmacerotidae,
Euclichthyidae, Gadidae, Macrouridae,
Melanonidae, Merlucciidae, Moridae and
03055390 Muraenolepididae, even salted but not smoked Other 12 BB e
(excl. fillets, offal, cod "'Gadus morhua, Gadus
ogac, Gadus macrocephalus™ and polar cod "
HITCUTICHITTIYS  LIUPTA TITTTIgUS, W Tapecd
03055430 pallasii™, even salted but not smoked (excl. Herrings (Clupea harengus, Clupea pallasii) 12 BNBS 5
"Dried anchovies ""Engraulis spp.", even salted . .
03055450 but not smoked (excl. ?illets ans%ﬁal)” Anchovies (Engraulis spp.) 10 BB
TTCU Sardmnics DATUTTTar Pllbl Tardus, sardamn IU'JD
spp.", sardinella ""Sardinella spp.", brisling or
sprats ""Sprattus sprattus, mackerel
03055490 ""Scomber scombrus, Scomber australasicus, [Other 12 BB 8RR
Scomber japonicus™, Indian mackerels
""Rastrelliger spp."", seerfishes
"Atlantic Halibut ""Hippoglossus Hippoglossus™,
03055970 dried, even salted, not smoked (excl. fillets and |Atlantic halibut (Hippoglossus hippoglossus) 15 BB
offal)"
"Fish, dried, even salted but not smoked, n.e.s.
03055985 | oy c. fillets and offal)" Other 12 BN
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03056100 oﬂszgﬁéglgfiab?;f?gsi ?H:Zf:gnpdag?lel))"' Herrings (Clupea harengus, Clupea pallasii) 12 BB
"Cod ""Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus
03056200 macrocephalus™, salted or in brine only (excl. Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 13 BB R
) N macrocephalus)
fillets and offal)
03056300 "Anchovies ""Engraulis spp.", salted or in brine Anchovies (Engraulis spp.) 10 BB
only (excl. fillets and offal)" )
Hdapias (UTTULTITUTTIS SPY. J, LAatlisTTTdiigdsius
"Tilapia ""Oreochromis spp."™, catfish spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.),
""Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., carp (Cyprinus spp., Carassius spp.,
Ictalurus spp."™, carp ""Cyprinus spp., Carassius |Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys
03056400 spp., Ctenopharyngodon idellus, spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus, 12 BB
Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Catla catla, Labeo spp., Osteochilus hasselti,
Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo Leptobarbus hoeveni, Megalobrama spp.), eels
spp., Oste" (Anguilla spp.), Nile perch (Lates niloticus) and
"Fish of the species Boreogadus saida, salted .
03056910 or in brine only (excl. filets and offal)” Polar cod (Boreogadus saida) 13 BNBS 5
"Atlantic halibut ""Hippoglossus hippoglossus™, ] ] . . ExBERaIZ164E B IZBSF
03056930 salted or in brine onE/p(e?(cl. fillets ggdgoffal)" Atlantic halibut (Hippoglossus hippoglossus) 15 i
—acie SamnmmoTrT \JII\aUIIIyII\aIIUO TTCTRA, —acime SanmtmoTrT \\JII\aUIIIyII\aIIUO TTCTRA,
Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, [Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta,
Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus
03056950 kisutch, Oncorhynchus masou and kisutch, Oncorhynchus masou and 11 BB 8RR
Oncorhynchus rhodurus™, Atlantic salmon Oncorhynchus rhodurus), Atlantic salmon
""Salmo salar™ and Danube salmon ""Hucho (Salmo salar) and Danube salmon (Hucho
"Fish, only salted or in brine (excl. herring, cod,
anchovies, tilapia, catfish, carp, eels, Nile
03056980 perch, snakeheads, Boreogadus saida, Atlantic [Other 12 BNBS 5
halibut, Pacific salmon, Atlantic salmon,
Danube salmon and fillets and offal)"
03057100 "Shark fins, smoked, dried, salted or in brine" _ [Shark fins 12 BB
03057200 s?l?:dhgfﬂst’):?r::' and maws, smoked, dried, Fish heads, tails and maws 13 BN R AR
"Fish fins and other edible fish offal, smoked,
03057900 dried, salted or in brine (excl. heads, tails, maws|Other 13 BN R AR
and shark fins)"
rruceirurawiistitans mamurus SPd.,
Panulirus spp., Jasus spp.", even smoked,
03061110 whether in shell or not, incl. crawfish tails in Crawfish tails 125 BNBS 5
their shell, cooked by steaming or by boiling in
"Frozen rock lobster and other sea crawfish
""Palinurus spp., Panulirus spp. and Jasus
03061190 spp."™, even smoked, whether in shell or not, Other 125 BNBS 5
incl. ones in shell, cooked by steaming or by
boiling in water (excl. crawfish tails)"
"Frozen lobsters ""Homarus spp.™, whole, even
03061210 smoked or cooked by steaming or by boiling in  |Whole 6 BN R AR
water"
"Frozen lobsters ""Homarus spp.™, even
smoked, whether in shell or not, incl. lobsters in EXFERYIC16E B ICEET
03061290 shell, cooked by steaming or by boiling in water Other 16 43
(excl. whole)"
Chionoecetes spp. and Callinectes sapidus™, . . .
03061410 even smoked, V\?if)ether in shell or not, ?ncl. crabs Crgbs of the species Para_llthodes camchatlcus, 7.5 BNBS B
. . A Chionoecetes spp. or Callinectes sapidus
in shell, cooked by steaming or by boiling in
"Frozen crabs ""Cancer pagurus™, even
03061430 smoked, whether in shell or not, incl. crabs in Crabs of the species Cancer pagurus 7.5 BB i8R
shell, cooked by steaming or by boiling in water"

Page 30 of 151




TRLI0EIARTE

HEU-EPAIZHITAEURID EMKEYICEAT 265

=

N—RL—h: BB D5IETIFEELLHH R
& B4 EURM T —21283<

¥1 EURIDBMKENELTHEEINDLDTH->T. BXRAIDBMHKELHRERB LIT—HLEL,
(BXRDSAVBITEENTORWHBEREDE-EE/ENEEND,)

X2 R—ZL—rMDS55EA(Agricultural component), ADS/Z(Additional duty on sugar), ADF/M(Additional duty on floun)[ZF B DA IZHECTEHSINAEFHZELY

5, EP(Entry Price) [FZ A& HIEDORRRE THAHLETY  HMIFEVAIRF LRV (S (

http://ec.europa.eu/taxation_customs/dds2/taric/taric_consultation jsp )

2794

HSa—K(84T)
(20175#1A1H)

mEA

B A (H5)

RN—R
L—k

BITNE

03061490

TTOZETT CraDS, S VeI SITTORe T, WISt TeT TITSTer ot
not, incl. crabs in shell, cooked by steaming or
by boiling in water (excl. ""Paralithodes

camchaticus™, ""Chionoecetes spp.™,
""Callinectes sapidus™ and ""Cancer

Other

7.5

ENEF U3

03061500

PRI YAy ToDSTeTS
norvegicus™, even smoked, whether in shell or
not, incl. lobsters in shell, cooked by steaming

TNCPTTOPS
i

Norway lobsters (Nephrops norvegicus)

12

ENEFHU3E

03061691

e lorrifrietStmmmps
crangon™, even smoked, whether in shell or
not, incl. shrimps in shell, cooked by steaming

TTaTTgOoTT
o

o boill st

Shrimps of the species Crangon crangon

18

ENEF U3

03061699

"Frozen cold-water shrimps and prawns
""Pandalus spp.", even smoked, whether in
shell or not, incl. shrimps and prawns in shell,
cooked by steaming or by boiling in water"

Other

12

ENEFHUBE

03061791

"Frozen deepwater rose shrimps "'Parapenaeus
longirostris™, even smoked, whether in shell or
not, incl. shrimps in shell, cooked by steaming
or by boiling in water"

Deepwater rose shrimps (Parapenaeus
longirostris)

12

ENEF RS

03061792

T TOZETTSTIMPS T ITegeTTTs
even smoked, whether in shell or not, incl.
shrimps in shell, cooked by steaming or by

TCTTaTuS

boili +

Shrimps of the genus Penaeus

12

ENEFHU3E

03061793

"Frozen shrimps of the family Pandalidae, even
smoked, whether in shell or not, incl. shrimps in
shell, cooked by steaming or by boiling in water
(excl. Pandalus)"

Shrimps of the family Pandalidae, other than of
the genus Pandalus

12

ENEFHU3E

03061794

"Frozen shrimps of the genus Crangon, even
smoked, whether in shell or not, incl. shrimps in
shell, cooked by steaming or by boiling in water
(excl. ""Crangon crangon™)"

Shrimps of the genus Crangon, other than of the
species Crangon crangon

12

EXPERY(-84E B (ZEARA
53

03061799

"Frozen shrimps and prawns, even smoked,
whether in shell or not, incl. shrimps and prawns
in shell, cooked by steaming or by boiling in
water (excl. ""Pandalidae™, "™"Crangon™,
deepwater rose shrimps "'Parapenaeus
longirostris™ and ""Penaeus™)"

Other

12

ENEF U3

03061910

"Frozen freshwater crayfish, even smoked,
whether in shell or not, incl. crayfish in shell,
cooked by steaming or by boiling in water"

Freshwater crayfish

7.5

ENEFHU3E

03061990

"Frozen crustaceans, fit for human
consumption, even smoked, whether in shell or
not, incl. crustaceans in shell, cooked by
steaming or by boiling in water (excl. rock
lobster and other sea crawfish, lobsters,
shrimps, prawns, crabs, freshwater crayfish an"

Other

12

ENEF U3

03063100

TNUCR TODSTeT oI T Ut e ST CIavvITSTT
""Palinurus spp., Panulirus spp. and Jasus
spp.", whether in shell or not, live, fresh or

Lillon

Rock lobster and other sea crawfish (Palinurus
spp., Panulirus spp., Jasus spp.)

125

ENEFHU3E

03063210

"Live lobsters ""Homarus spp.

Live

0

BB

03063291

"Whole lobsters ""Homarus spp.", fresh or

Whole

S

03063299

"Parts of lobsters ""Homarus spp.", fresh or
chilled, whether in shell or not"

Other

10

ENEFHRUEE

03063310

"Crabs ""Cancer pagurus™, whether in shell or
not, live, fresh or chilled"

Crabs of the species Cancer pagurus

7.5

ENEF U3

03063390

"Crabs, whether in shell or not, live, fresh or

Other

7.5

ENEF RS

03063400

chilled (excl. ""Cancer pagurus")"
"Norway lobsters ""Nephrops norvegicus™,
whether in shell or not, live, fresh or chilled"

Norway lobsters (Nephrops norvegicus)

12

ENEF U3

03063510

"Shrimps ""Crangon crangon™, whether in shell
or not, fresh or chilled”

Fresh or chilled

18

EXRERIC 164 B IR
bt

03063550

"Live shrimps ""Crangon crangon

Other

18

EZRERIC16E B IR
bt
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03063590 spp.™, whether in shell or not, live, fresh or Other 12 BB
"Shrimps of the family Pandalidae, whether in . . .
03063610 shell or not, live, fresh or chilled (excl. Shrimps of the family Pandalidae, other than of 12 BB 8
iy the genus Pandalus
Pandalus spp.™)
"Shrimps of the genus Crangon, whether in . n _ R
03063650 shell or not, live, fresh or chilled (excl. Sh””.‘ps of the genus Crangon, other than of the 18 Ffei(= 165 B IR
vy species Crangon crangon i
Crangon crangon™')
"Shrimps and prawns, whether in shell or not,
03063690 live, fresh or chilled (excl. ""Pandalidae"" and Other 12 BB 8RR
""Crangon™)"
"Freshwater crayfish, whether in shell or not, .
03063910 live. fresh or chilled” Freshwater crayfish 7.5 BNBS 5
"Crustaceans, fit for human consumption,
whether in shell or not, live, fresh or chilled
(excl. rock lobster and other sea crawfish,
03063990 lobsters, crabs, Norway lobsters, shrimps, Other 12 BN
prawns and freshwater crayfish); flours, meals
and pellets of crustaceans, fit "
""Palinurus spp., Panulirus spp. and Jasus ) . _ I
03069100 spp."™, whether in shell or not, dried, salted, Sock g’:;l:ﬁ:uasng othirassiz Zravx;hsh (Palinurus 125 EQK%E”]'“SEE I=BaRH
smoked or in brine, incl. in shell, cooked by pp-, Pp- Pp-
"Whole lobsters ""Homarus ;pp."", dried, salted, n _ R
03069210 smoked or in brine, incl. lobsters in shell, Whole 8 EXBEE’«JI_;E?I};E I=Ba%:
cooked by steaming or by boiling in water"
"Parts of lobsters ""Homarus spp.", whether in
shell or not, dried, salted, smoked or in brine,
03069290 incl. parts in shell, cooked by steaming or by Other 10 BB
boiling in water"
TS CaITCeT PayUTaS S WITCTTET TIT-STTeTr ot
not, dried, salted, smoked or in brine, incl. crabs .
03069310 in shell, cooked by steaming or by boiling in Crabs of the species Cancer pagurus 7.5 BB i8R
;'Eréﬁs, whether in shell or not, dried, salted,
03069390 smoked or in brine, incl. crabs in shell, cooked Other 75 BB
by steaming or by boiling in water (excl. ’ :
""Cancer pagurus™)"
"Norway lobsters "'"Nephrops norvegicus™,
whether in shell or not, dried, salted, smoked or . ERRERYIC164E B ICRTR
03069400 in brine, incl. lobsters in shell, cooked by Norway lobsters (Nephrops norvegicus) 12 i
steaming or by boiling in water"
"Shrimps ""Crangon crangon™, whether in shell fap R
03069511 or not, dried, salted, smoked or in brine, cooked [Cooked by steaming or by boiling in water 18 EQKEE&]'\;EST;E [=Ra%:
by steaming or by boiling in water"
"Shrimps ""Crangon crangon™, whether in shell fap R
03069519 or not, dried, salted, smoked or in brine (excl. Other 18 EQKEE&]'\;EST;E [=Ra%:
cooked by steaming or by boiling in water)"
"Shrimps and prawns "'Pandalus spp.™,
03069520 \_Nhet‘her in shell or _not, dried, salted, smokeq O bandalus spp. 12 ERRERIZ84E B IZBAR
in brine, incl. ones in shell, cooked by steaming B
or by boiling in water"
"Shrimps of the family Pandalidae, whether in
03069530 shell or not, dried, salted, smoked or in brine, Shrimps of the family Pandalidae, other than of 12 ERMER -84 B IZBEFiE
incl. shrimps in shell, cooked by steaming or by |the genus Pandalus B
boiling in water (excl. ""Pandalus spp.")"
"Shrimps of the genus Crangon, whether in
- - . £ ap - S
03069540 shell or not, dried, salted, smoked or in brine, Shrimps of the genus Crangon, other than of the 18 133173 E’]L;ﬁggﬁ IZEEFe

incl. shrimps in shell, cooked by steaming or by

boiling in water (excl. ""Crangon crangon™)"

species Crangon crangon
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HSa—F(8#F) o n =2 e
G D RE4S REA (%) - WHNE

"Shrimps and prawns, whether in shell or not,
dried, salted, smoked or in brine, incl. ones in ERPERI=8 4 B (ZREF il

03069590 shell, cooked by steaming or by boiling in water Other 12 53
(excl. ""Pandalidae™ and ""Crangon™)"
"Freshwater crayfish, whether in shell or not,

03069910 dried, salted, smoked or in brine, incl. crayfish in|Freshwater crayfish 7.5 BB 8RR
shell, cooked by steaming or by boiling in water"
"Crustaceans, fit for human consumption,
whether in shell or not, dried, salted, smoked or
in brine, incl. crustaceans in shell, cooked by

03069990 steaming or by boiling in water (excl. rock Other 12 BB
lobster and other sea crawfish, lobsters, crabs,
Norway lobsters, shrimps"
" n o A A R TTOC UySTCTS (U7 UTe geTius osueay, nve arnma

03071110 sH;/lell.IIit:o‘)l/Stg‘rls Ostrea™ weighing ™incl. weighing (shell included) not more than 40 g 0 ENBFHRUEE
"Oysters, even in shell, live, fresh or chilled —

03071190 (excl. live flat oysters ""Ostrea™ weighing ""incl. |Other 9 BN R AR
shell"™ <= 40 g)"

03071200 "Oysters, even in shell, frozen" Frozen 9 BB

03071900 ”f)gztri;s even in shell, smoked, dried, salted or Other 9 BB
"Live, fresh or chilled, scallops, incl. queen _ R

03072100 scallops, of the genera Pecten, Chlamys or Live, fresh or chilled 8 EQ%E}’]'“SEE [=BIBL
Placopecten, even in shell"
m - - TE A= =

03072210 Coquilles St_.]acqu&le's Pecten maximus™, Coquilles St Jacques (Pecten maximus) 8 BP9 =82 B 1= RARH
frozen, even in shell 53
"Scallops, incl. queen scallops, of the genera
Pecten, Chlamys or Placopecten, frozen, even EXRERII-8 4 B ICRIRE

03072290 in shell (excl. Coquilles St Jacques ""Pecten Other 8 B
maximus™)"
"Scallops, incl. queen scallops, of the genera _ R

03072900 Pecten, Chlamys or Placopecten, smoked, Other 8 EQ%E}’]'“SEE [=BIBL
dried, salted or in brine, even in shell"
"Mussels ""Mytilus spp.™, live, fresh or chilled, .

03073110 with or without shell” Mytilus spp. 10 BB
"Mussels "'Perna spp.", live, fresh or chilled,

03073190 with or without shell" perna spp. 8 B e

03073210 "Mussels ""Mytilus spp."™, frozen, even in shell" [Mytilus spp. 10 BB

03073290 "Mussels ""Perna spp.", frozen, even in shell" |Perna spp. 8 BB R
"Mussels ""Mytilus spp."", smoked, dried, salted .

03073920 or in brine, even in shell" Mytilus spp. 10 BB e
"Mussels ""Perna spp.", smoked, dried, salted

03073980 or in brine, even in shell" perna spp. 8 B e
"Cuttle fish ""Sepia officinalis, Rossia ) . - .

03074210 macrosoma, Sepiola spp."™, live, fresh or Sﬁgtél;:s:qupgagf:c;nal;s, Rossia 8 BN R AR
chilled, with or without shell” » SEPI0Ta Spp.

03074220 "Squid ""Loligo spp."", live, fresh or chilled” Loligo spp. 6 BB
"Squid "Ommastrephes spp., Nototodarus spp.,|Squid (Ommastrephes spp., Nototodarus spp.,

03074230 Sepioteuthis spp.™, live, fresh or chilled” Sepioteuthis spp.) 8 BN
"European flying squid ""Todarodes sagittatus™, . . .

03074240 live. fresh or chilled” European flying squid (Todarodes sagittatus) 6 BB
"Cuttle fish and squid, live, fresh or chilled, with
or without shell (excl. ""Sepia officinalis, Rossia

03074290 macrosoma, Sepiola spp., Loligo spp., Other 11 ENBFHRUEE
Ommastrephes spp., Nototodarus spp.,
Sepioteuthis spp., Todarodes sagittatus™)"
"Lesser cuttle fish ""Sepiola rondeleti"", frozen, ) . .

03074321 with or without shell” Lesser cuttle fish (Sepiola rondeleti) 6 BN
"Cuttle fish ""Sepiola spp.™, frozen, with or

03074325 without shell (excl. ""Sepiola rondeleti")" Other 8 BN
"Cuttle fish ""Sepia officinalis, Rossia . - .

03074329 Sepia officinalis, Rossia macrosoma 8 BN

macrosoma"", frozen, with or without shell"
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03074331 "Squid ""Loligo vulgaris"", frozen" Loligo vulgaris 6 BNE 5

03074333 "Squid "Loligo pealei", frozen" Loligo pealei 6 BRI

03074335 "Squid ""Loligo gahi", frozen" Loligo gahi 6 ENBs 5
"Squid "Loligo spp.", frozen (excl. "Loligo

03074338 vulgaris, pealei and gahi™)" Other 6 BN
"Squid ""Ommastrephes spp., Nototodarus spp.,

03074391 Sepioteuthis spp."", frozen (excl. S;EZ?J?W;E;ZZU?ZH thasr; C?g:g:]atlrs]gesphes 8 BN R E R
""Ommastrephes sagittatus™)" 9 ’ Pp., S€p pp-

03074392 "Squid "lllex spp."", frozen" lllex spp. 8 BNEE 5
"European flying squid " Todarodes sagittatus, [European flying squid (Todarodes sagittatus)

03074395 Ommastrephes sagittatus™, frozen" (Ommastrephes sagittatus) 6 BN
CUTIE TS e TU-SUUTa, TTOZe T, Tt T OT- VWi ToTT
shell (excl. ""Sepia officinalis, Rossia
macrosoma, Sepiola spp., Loligo spp.,

03074399 Ommastrephes spp., Nototodarus spp., Other 1 BB S
Sepioteuthis spp., lllex spp., Todarodes
"Cutﬁe‘fislﬁ“”l'.'Sepia officinalis, Rossia . . L .

03074920 macrosoma, Sepiola spp.™, smoked, dried, (;Wl;télriilsgq‘gs;r;ai;f:cslnal;s, Rossia 8 BB 8RR
salted or in brine, with or without shell" » S€P pp.

03074940 ir?glrjil:e“ Loligo spp."™, smoked, dried, salted or Loligo spp. 6 BB
"Squid ""Ommastrephes spp., Nototodarus spp.,

03074950 Sepioteuthis spp.", smoked, dried, salted or in S;EZ?J?W;E;ZZU?ZH thasr; C?g:g:]atlrs]gesphes 8 BN R AR
brine (excl. "'Ommastrephes sagittatus"")" 9 ’ Pp., S€p pp-
"European flying squid ""Todarodes sagittatus, . . .

03074960 Ommastrephes sagittatus™', smoked, dried, European flying sqmq (Todarodes sagittatus) 6 BNBS 5

N (Ommastrephes sagittatus)

salted or in brine
U TS T e TU-S T OO, STITURE U, U TeT,—SaiTeToT
in brine, with or without shell (excl. ""Sepia
officinalis, Rossia macrosoma, Sepiola spp.,

03074980 Loligo spp., Ommastrephes spp., Nototodarus Other 1 BB RS
spp., Sepioteuthis spp., Todarodes

03075100 "Octopus ""Octopus spp.™, live, fresh or chilled" |Live, fresh or chilled 8 BB

03075200 "Octopus ""Octopus spp.", frozen" Frozen 8 BB
"Octopus ""Octopus spp.", smoked, dried,

03075900 salted or in brine" Other 8 BNBS 5
"Snails, live, fresh, chilled, frozen, salted, dried

03076000 or in brine, even smoked, with or without shell [Snails, other than sea snails 0 BN R AR
(excl. sea snails)"
cockles and ark shells "'families Arcidae,
Arcticidae, Cardiidae, Donacidae, Hiatellidae, . .

03077100 Mactridae, Mesodesmatidae, Myidae, Live, fresh or chilled 11 BB R
Semelidae, Solecurtidae, Solenidae,
"Striped venus or other ""Veneridae™, even in |Striped venus or other species of the family

03077210 shell, frozen" Veneridae 8 BN
"Frozen, even in shell, clams, cockles and ark
shells "families Arcidae, Arcticidae, Cardiidae,

03077290 Donacidae, Hiatellidae, Mactridae, Other 11 BB R
Mesodesmatidae, Myidae, Semelidae,
Solecurtidae, Solenidae, Tridacnidae™"
"Smoked, dried, salted or in brine, even in shell,
clams, cockles and ark shells ""families Arcidae,
Arcticidae, Cardiidae, Donacidae, Hiatellidae,

03077900 Mactridae, Mesodesmatidae, Myidae, Other 1 BB e
Semelidae, Solecurtidae, Solenidae,
Tridacnidae and Veneridae"™"
"Live, fresh or chilled, even in shell, abalone . . ..

03078100 "Haliotis spp.™" Live, fresh or chilled abalone (Haliotis spp.) 11 BNBS 5
"Live, fresh or chilled, even in shell, stromboid [Live, fresh or chilled stromboid conchs

03078200 conchs ""Strombus spp.™" (Strombus spp.) 1 BB

03078300 "Frozen, even in shell, abalone "Haliotis spp."" |Frozen abalone (Haliotis spp.) 11 BRI
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RN—R

REE (%) T

BITNE

03078400

"Frozen, even in shell, stromboid conchs
""Strombus spp."™

Frozen stromboid conchs (Strombus spp.) 11 BNBSHEE

03078700

"Smoked, dried, salted or in brine, even in shell,
abalone ""Haliotis spp."™"

Other abalone (Haliotis spp.) 11 ENEE{EEE

03078800

"Smoked, dried, salted or in brine, even in shell,
stromboid conchs ""Strombus spp.™™"

Other stromboid conchs (Strombus spp.) 11 BNBS B

03079100

"Live, fresh or chilled molluscs, even in shell
(excl. oysters, scallops of the genera Pecten,
Chlamys or Placopecten, mussels ""Mytilus
spp., Perna spp."™, cuttle fish and squid,
octopus "Octopus spp.™, snails other than sea
snails, clams, cockles and ark s"

Live, fresh or chilled 11 BNBS{EEE

03079200

"Molluscs, even in shell, frozen (excl. oysters,
scallops of the genera Pecten, Chlamys or
Placopecten, mussels ""Mytilus spp., Perna
spp.", cuttle fish and squid, octopus ""Octopus
spp."™, snails other than sea snails, clams,
cockles and ark shells, abalone "

Frozen 11 BNBS{EEE

03079900

"Molluscs, even in shell, smoked, dried, salted
or in brine (excl. oysters, scallops of the genera
Pecten, Chlamys or Placopecten, mussels
""Mytilus spp., Perna spp.", cuttle fish and
squid, octopus ""Octopus spp.™, shails other
than sea snails, clams, cockl"

Other 11 BNBS{EEE

03081100

"Live, fresh or chilled, sea cucumbers
""Stichopus japonicus, Holothurioidea

Live, fresh or chilled 11 ENEE{EEE

03081200

"Frozen sea cucumbers ""Stichopus japonicus,
Holothuroidea™™"

Frozen 11 BNBS{EEE

03081900

STITORCT, UTTCO, Saiteo OT 11T OTITe, ST

cucumbers ""Stichopus japonicus,

(I P DRUY RPN PR PRy 1111}

Other 11 ENEE{EEE

03082100

"Live, fresh or chilled, sea urchins
""Strongylocentrotus spp., Paracentrotus lividus,
Loxechinus albus, Echichinus esculentus™"

Live, fresh or chilled 11 BN R AR

03082200

"Frozen sea urchins "'Strongylocentrotus spp.,
Paracentrotus lividus, Loxechinus albus,
Echinus esculentus™"

Frozen 11 ENEE{EEE

03082900

"Smoked, dried, salted or in brine, sea urchins
""Strongylocentrotus spp., Paracentrotus lividus,
Loxechinus albus, Echinus esculentus""

Other 11 ENEE{EEE

03083010

"Live, fresh or chilled, jellyfish ""Rhopilema

Live, fresh or chilled 11 BRI

03083050

"Frozen jellyfish "'"Rhopilema spp.™ (excl.

Frozen 0 BB

03083090

"Smoked, dried, salted or in brine, jellyfish
""Rhopilema spp.™"

Other 11 BNBS{EEE

03089010

"Live, fresh or chilled, aquatic invertebrates
(excl. crustaceans, molluscs, sea cucumbers,
sea urchins and jellyfish); all fresh or chilled
flours, meals and pellets of aquatic
invertebrates other than crustaceans and
molluscs, fit for human consumption”

Live, fresh or chilled 11 BNBS{EEE

03089050

TUZTTT aquau\. mveTITUTAatT S \C CTy
crustaceans, molluscs, sea cucumbers, sea
urchins and jellyfish); all frozen flours, meals
and pellets of aquatic invertebrates other than
crustaceans and molluscs, fit for human

Frozen 11 ENEE{EEE

03089090

"Smoked, dried, salted or in brine, aquatic
invertebrates (excl. crustaceans, molluscs, sea
cucumbers, sea urchins and jellyfish); smoked,
dried, salted or in brine, flours, meals and
pellets of aquatic invertebrates other than
crustaceans and molluscs, fi"

Other 11 ENEE{EEE
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G D RE4S BB A (%) " WHNE
"Milk and cream of a fat content by weight of <=
1%, in immediate packings of <= 2 |, not In immediate packings of a net content not 13,8
04011010 ' L3 ' ; ) EUR/100 ENBFHUEE
concentrated nor containing added sugar or exceeding two litres K
other sweetening matter” 9
"Milk and cream of a fat content by weight of <=
04011090 1%, not concentrated nor containing added Other ]ézLj?{/lOO BB
sugar or other sweetening matter (excl. in TR
; ) . o kg
immediate packings of <=2 1)
"Milk and cream of a fat content by weight of <= 188
0 % ini i i = i i i ’
04012011 3% but > 1%, in |mmed|ate}p}ack|ngs of<=21, [In |mmgd|ate pqcklngs of a net content not EUR/100 BB
not concentrated nor containing added sugar or |exceeding two litres K
other sweetening matter” 9
"Milk and cream of a fat content by weight of <=
04012019 3% but > 1%, not concentrated nor containing Other ]EJU’?{/lOO BB i
added sugar or other sweetening matter (excl. TR
- ; . e kg
in immediate packings of <= 2 I)
"Milk and cream of a fat content by weight of > 227
0 = 6% ini i i = i i i ’
04012091 3% but <= 6%, in |mmed|at§ 'packlngs of<=21, [In |mmgd|ate pqcklngs of a net content not EUR/100 BB
not concentrated nor containing added sugar or |exceeding two litres K
other sweetening matter” 9
"Milk and cream of a fat content by weight of >
04012099 3% but <= 6%, not concentrated nor containing Other Eluleloo BB
added sugar or other sweetening matter (excl. TR
- ; . e kg
in immediate packings of <= 2 I)
"Milk and cream of a fat content by weight of > 575
0 =10%. ini i i = i i i ’
04014010 6% but <= 10%, in |mmed|at§ packlngs of<=2 |[In |mmgd|ate pqcklngs of a net content not EUR/100 BB
I, not concentrated nor containing added sugar |exceeding two litres K
or other sweetening matter” 9
"Milk and cream of a fat content by weight of >
04014090 6% but <= 10%, not concentrated nor containing Other Z%g/loo BB
added sugar or other sweetening matter (excl. TR
- ; . e kg
in immediate packings of <= 2 I)
"Milk and cream of a fat content by weight of <= 575
0 % in i i i = i i i ’
04015011 21% but > 10%, in |mmed|atg packlngs of<=2 |In |mmgd|ate pqcklngs of a net content not EUR/100 BB
I, not concentrated nor containing added sugar |exceeding two litres K
or other sweetening matter” 9
"Milk and cream of a fat content by weight of <=
04015019 21% but > 10%, not concentrated nor containing oth Z%g/loo BB
added sugar or other sweetening matter (excl. er TR
- ; . e kg
in immediate packings of <= 2 I)
"Milk and cream of a fat content by weight of > 110
0, = 0, ini i il = i i il
04015031 21% but <= 45%, in |mmed|qtg packings of <= 2[In |mmgd|ate pqcklngs of a net content not EUR/100 BB
I, not concentrated nor containing added sugar |exceeding two litres K
or other sweetening matter” 9
"Milk and cream of a fat content by weight of >
04015039 21% but <= 45%, not concentrated nor Other ]E'?JQF’;/LlOO BB
containing added sugar or other sweetening K TR
matter (excl. in immediate packings of <=2 )" 9
"Milk and cream of a fat content by weight of >
45%, in immediate packings of <= 2|, not In immediate packings of a net content not 1837
04015091 ' L ' ; ) EUR/100 ENBFHUEE
concentrated nor containing added sugar or exceeding two litres K
other sweetening matter” 9
"Milk and cream of a fat content by weight of >
45%, not concentrated nor containing added 1828
04015099 ' . . Other EUR/100 BB
sugar or other sweetening matter (excl. in
; ) . o kg
immediate packings of <=2 1)
"Milk and cream in solid forms, of a fat content In immediate packinas of a net content not 125,4
04021011  |by weight of <= 1,5%, unsweetened, in ~diate packing EUR/100 B i
. - ; - " exceeding 2,5 kg
immediate packings of <= 2,5 kg kg
"Milk and cream in solid forms, of a fat content 118,8
04021019 by weight of <= 1,5%, unsweetened, in Other EUR/100 BNBFiEEE
immediate packings of > 2,5 kg" kg
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1,19
EUR/kg/l
"Milk and cream in solid forms, of a fat content In immediate packings of a net content not actic
04021091 by weight of <= 1,5%, sweetened, in immediate ; matter + ENEE{EEE
: _ " exceeding 2,5 kg
packings of <= 2,5 kg 27,5
EUR/100
kg
1,19
EUR/kg/l
"Milk and cream in solid forms, of a fat content actic
04021099 by weight of <= 1,5%, sweetened, in immediate |Other matter + BB R
packings of > 2,5 kg" 21
EUR/100
kg
"Milk and cream in solid forms, of a fat content In immediate packings of a net content not 135,7
04022111 by weight of > 1,5% but < 27%, unsweetened, in - EUR/100 BNBFiEEE
. - : _ " exceeding 2,5 kg
immediate packings of <= 2,5 kg kg
SN S T D R T B T 130,4
by weight of <= 27% but > 1,5%, unsweetened, !
04022118 in immediate packings of > 2,5 kg or put up Other EgUR/lOO B
"Milk and cream in solid forms, of a fat content In immediate packings of a net content not 167,2
04022191 by weight of > 27%, unsweetened, in immediate ; EUR/100 BNR U
: _ " exceeding 2,5 kg
packings of <= 2,5 kg kg
"Milk and cream in solid forms, of a fat content 161,9
04022199 by weight of > 27%, unsweetened, in immediate |Other EUR/100 BNBF i8R
packings of > 2,5 kg" kg
1,31
"Special milk for infants, in solid forms, ) ) . ) . EUR/kg/I
sweetened, of a fat content by weight of > 10% Spem_al milk, for infants, in hermetlcally sealed |actic
04022911 _ . . . containers of a net content not exceeding 500 g, [matter + BNBS 5
but <= 27%, in hermetically sealed containers of ; . o
<=500g" of a fat content, by weight, exceeding 10 % 22
EUR/100
kg
1,31
"Milk and cream in solid forms, of a fat content EUR/kg/I
by weight of <= 27% but > 1,5%, sweetened, in In immediate packings of a net content not actic
04022915 immediate packings of <= 2,5 kg (excl. for I matter + BB R
. . - . exceeding 2,5 kg
infants in hermetically sealed containers of <= 22
500 g)" EUR/100
kg
1,31
EUR/kg/l
"Milk and cream in solid forms, of a fat content actic
04022919 by weight of <= 27% but > 1,5%, sweetened, in |Other matter + BNBS 5
immediate packings of > 2,5 kg" 16,8
EUR/100
kg
1,62
EUR/kg/l
"Milk and cream in solid forms, of a fat content In immediate packings of a net content not actic
04022991 by weight of > 27%, sweetened, in immediate I matter + BB R
- . exceeding 2,5 kg
packings of <= 2,5 kg 22
EUR/100
kg
1,62
EUR/kg/l
"Milk and cream in solid forms, of a fat content actic
04022999 by weight of > 27%, sweetened, in immediate  [Other matter + BNBS 5
packings of > 2,5 kg" 16,8
EUR/100
kg
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"Milk and cream, concentrated, of a fat content 34,7
04029110 by weight of <= 8%, unsweetened (excl. in solid |Of a fat content, by weight, not exceeding 8 % |[EUR/100 BB i8R
forms)" kg
"Milk and cream, concentrated, of a fat content . . 43,4
) ) o )
04029130 by weight of > 8% but <= 10%, unsweetened | 2 fat content, by weight, exceeding 8 % but ¢ 14 B i
. . N not exceeding 10 %
(excl. in solid forms) kg
"Milk and cream, concentrated, of a fat content 110
by weight of > 10% but <= 45%, unsweetened, |In immediate packings of a net content not
04029151 in immediate packings of <= 2,5 kg (excl. in exceeding 2,5 kg EUR/lOO B
solid forms)" 9
"Milk and cream, concentrated, of a fat content 1091
by weight of > 10% but <= 45%, unsweetened, !
04029159 in immediate packings of > 2,5 kg (excl. in solid Other EUR/lOO BB
forms)" 9
"Milk and cream, concentrated, of a fat content In immediate packinas of a net content not 183,7
04029191 by weight of > 45%, unsweetened, in immediate ; p g EUR/100 BNBS 5
) _ . ; A exceeding 2,5 kg
packings of <= 2,5 kg (excl. in solid forms) kg
"Milk and cream, concentrated, of a fat content 182,8
04029199 by weight of > 45%, unsweetened, in immediate |Other EUR/100 BNBFiEEE
packings of > 2,5 kg (excl. in solid forms)" kg
"Milk and cream, concentrated, of a fat content 57,2
04029910 by weight of <= 9,5%, sweetened (excl. in solid |Of a fat content, by weight, not exceeding 9,5 % [EUR/100 BB i8R
forms)" kg
1,08
"Milk and cream, concentrated, of a fat content Ezilkg”
by weight of > 9,5% but <= 45%, sweetened, in |In immediate packings of a net content not
04029931 immediate packings of <= 2,5 kg (excl. in solid |exceeding 2,5 kg Tgazter * B
forms) EUR/100
kg
1,08
"Milk and cream, concentrated, of a fat content E(I;itizlkg/I
by weight of > 9,5% but <= 45%, sweetened, in
04029939 immediate packings of > 2,5 kg (excl. in solid Other ;nsatster + BB e
forms) EUR/100
kg
1,81
EUR/kg/l
"Milk and cream, concentrated, of a fat content In immediate packings of a net content not actic
04029991 by weight of > 45%, sweetened, in immediate exceeding 2 5pk 9 matter + BNBS 5
packings of <= 2,5 kg (excl. in solid forms)" g2okg 19,4
EUR/100
kg
1,81
EUR/kg/l
"Milk and cream, concentrated, of a fat content actic
04029999 by weight of > 45%, sweetened, in immediate  |Other matter + BB R
packings of > 2,5 kg (excl. in solid forms)" 18,5
EUR/100
kg
"Yogurt (excl. flavoured or with added fruit, nuts 205
or cocoa, not containing added sugar or other . o '
04031011 sweetening matter), of a fat content by weight Not exceeding 3 % EUR/100 BN
- " kg
<= 3,0%
"Yogurt (excl. flavoured or with added fruit, nuts 244
or cocoa, not containing added sugar or other . o . o '
04031013 sweetening matter), of a fat content by weight > Exceeding 3 % but not exceeding 6 % EUR/lOO BNBSHEE
3,0% but <= 6,0%" 9
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"Yogurt (excl. flavoured or with added fruit, nuts 592
or cocoa, not containing added sugar or other . o '
04031019 sweetening matter), of a fat content by weight > Exceeding 6 % EUR/100 B
" kg
6,0%
0,17
EUR/kg/l
"Yogurt (excl. flavoured or with added fruit, nuts actic
04031031 or cocoa, with added sugar or other sweetening [Not exceeding 3 % matter + BB
matter), of a fat content by weight <= 3,0%" 21,1
EUR/100
kg
0,2
"Yogurt (excl. flavoured or with added fruit, nuts Ezilkgll
or cocoa), with added sugar or other sweetening . o . o
04031033 matter, of a fat content by weight > 3,0% but <= Exceeding 3 % but not exceeding 6 % gwlatlter * ENFF iR
04" ’
6.0% EUR/100
kg
0,54
EUR/kg/l
"Yogurt (excl. flavoured or with added fruit, nuts actic
04031039 or cocoa), with added sugar or other sweetening |Exceeding 6 % matter + BB R
matter, of a fat content, by weight, of > 6,0%" 21,1
EUR/100
kg
or with added fruit, nuts or cocoa, sweetened, in 8.3+ 95
’ ’ ! i 0
04031051 solid forms, of a milkfat content by weight of <= Not exceeding 1,5 % EgUR/lOO BB e
"Yogurt, whether or not concentrated, flavoured 8,3+
or with added fruit, nuts or cocoa, sweetened, in . . 130,4
) ) ) o o )
04031053 solid forms, of a milkfat content by weight of > Exceeding 1,5 % but not exceeding 27 % EUR/100 B
1,5% but <= 27%" kg
"Yogurt, whether or not concentrated, flavoured 8,3+
or with added fruit, nuts or cocoa, sweetened, in . 168,8
) ) ) o )
04031059 solid forms, of a milkfat content by weight of > Bxceeding 27 % EUR/100 BN
27%" kg
"Yogurt, whether or not concentrated, flavoured 8,3+
or with added fruit, nuts or cocoa, sweetened, of . 12,4
) ) ) o )
04031091 a milkfat content by weight of <= 3% (excl. in Not exceeding 3 % EUR/100 B
solid forms)" kg
"Yogurt, whether or not concentrated, flavoured 8,3+
or with added fruit, nuts or cocoa, sweetened, of . . 17,1
) ) ) o o )
04031093 a milkfat content by weight of > 3% but <= 6% Bxceeding 3 % but not exceeding 6 % EUR/100 BN
(excl. in solid forms)" kg
"Yogurt, whether or not concentrated, flavoured 8,3+
or with added fruit, nuts or cocoa, sweetened, of . 26,6
) ) ) o )
04031099 a milkfat content by weight of > 6% (excl. in Exceeding 6 % EUR/100 B
solid forms)" kg
"Buttermilk, curdled milk and cream, kephir and
other fermented or acidified milk and cream in 100,4
04039011 solid forms, unsweetened, with a fat content by |Not exceeding 1,5 % EUR/100 BNBS 5
weight of <= 1,5% (excl. yogurt, flavoured or kg
with added fruit, nuts or cocoa)"
"Buttermilk, curdled milk and cream, kephir and
other fermented or acidified milk and cream in 135,7
04039013 solid forms, unsweetened, with a fat content by [Exceeding 1,5 % but not exceeding 27 % EUR/100 BB 8RR
weight of > 1,5% but <= 27% (excl. yogurt, kg
flavoured or with added fruit, nuts or cocoa)"
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X2 R—ZL—rMDS55EA(Agricultural component), ADS/Z(Additional duty on sugar), ADF/M(Additional duty on floun)[ZF B DA IZHECTEHSINAEFHZELY
3. EP (Entry Price) [3Z AMMHEFIEDHRME THAHEETRT  HEMIFEVAIRF LR O YA S (
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Bvem s 2E4 BEE (%) 2 mERE
"Buttermilk, curdled milk and cream, kephir and
other fermented or acidified milk and cream in 167,2
04039019 solid forms, unsweetened, with a fat content by |Exceeding 27 % EUR/100 BB 8RR
weight of > 27% (excl. yogurt, flavoured or with kg
added fruit, nuts or cocoa)"
0,95
"Buttermilk, curdled milk and cream, kephir and EUR/kg/I
other fermented or acidified milk and cream in actic
04039031 solid forms, sweetened, with a fat content by Not exceeding 1,5 % matter + BB
weight of <= 1,5% (excl. yogurt, flavoured or 22
with added fruit, nuts or cocoa)" EUR/100
kg
1,31
"Buttermilk, curdled milk and cream, kephir and EUR/kg/l
other fermented or acidified milk and cream in actic
04039033 solid forms, sweetened, with a fat content by Exceeding 1,5 % but not exceeding 27 % matter + BNBS 5
weight of > 1,5% but <= 27% (excl. yogurt, 22
flavoured or with added fruit, nuts or cocoa)" EUR/100
kg
1,62
"Buttermilk, curdled milk and cream, kephir and EUR/kg/|
other fermented or acidified milk and cream in actic
04039039 solid forms, sweetened, with a fat content by Exceeding 27 % matter + BB 8RR
weight of > 27% (excl. yogurt, flavoured or with 22
added fruit, nuts or cocoa)" EUR/100
kg
DU T TR CUTOTe T TR O Cre T, R P2
other fermented or acidified milk and cream,
whether or not concentrated, unsweetened, with . o 20,5
04039051 a fat content by weight of <= 3% (excl. in solid Not exceeding 3 % EUR/lOO B8
forms, yogurt, flavoured or with added fruit, nuts 9
DUTtieTIT I}H\, CUTuUiCu T arma rearT, I‘\Cpl mranca
other fermented or acidified milk and cream, 244
04039053 \;V?;”;ig?én:o;yc\?vgfgﬁ ttroa}tids,(;)nsmeieg;)d(,ev)\:gr Exceeding 3 % but not exceeding 6 % EUR/lOO ENBFHUEE
in solid forms, yogurt, flavoured or with added g
SR S e T TR o CTe e, e P2
other fermented or acidified milk and cream,
whether or not concentrated, unsweetened, with . o 59,2
04039059 a fat content by weight of > 6% (excl. in solid Exceeding 6 % EUR/lOO B8
forms, yogurt, flavoured or with added fruit, nuts 9
R . . ) 0,17
Buttermilk, curdled milk and cream, kephir and EUR/kg/!
other fermented or acidified milk and cream, X
whether or not concentrated, sweetened, with a . o actic
04039061 fat content by weight of <= 3% (excl. in solid Not exceeding 3 % ;nlatlter * BN
forms, yogurt, flavoured or with added fruit, nuts EUR/100
or cocoa)
kg
" . . . 0,2
Buttermilk, curdled milk and cream, kephir and EUR/kg/!
other fermented or acidified milk and cream, .
whether or not concentrated, sweetened, with a . o . o actic
04039063 fat content by weight of > 3% but <= 6% (excl. in Exceeding 3 % but not exceeding 6 % matter + ENBFHUEE
solid forms, yogurt, flavoured or with added fruit 211
»yogurt, ) EUR/100
nuts or cocoa)
kg
N . . ) 0,54
Buttermilk, curdled milk and cream, kephir and EUR/kg/!
other fermented or acidified milk and cream, .
whether or not concentrated, sweetened, with a . o actic
04039069 fat content by weight of > 6% (excl. in solid Exceeding 6 % ;nlatlter * BB
forms, yogurt, flavoured or with added fruit, nuts EUR/100
or cocoa) kg
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Bvem s 2E4 BEE (%) 2 mERE
"Buttermilk, curdled milk and cream, kephir and
other fermented or acidified milk and cream, 8,3+ 95
04039071 flavoured or with added fruit, nuts or cocoa, Not exceeding 1,5 % EUR/100 BB 8RR
whether or not sweetened, in solid forms, with a kg
fat content by weight of <= 1,5% (excl. yogurt)"
DUTITTITTTR, CUTUTCU TN ATTa TTTarntT, I‘\C}JI mranca
other fermented or acidified milk and cream, 8,3 +
flavoured or with added fruit, nuts or cocoa, . . 130,4
04039073 | hether or not sweetened, in solid forms, with a | =XC€ding 1,5 % but not exceeding 27 % EUR/100 Bl
fat content by weight of > 1,5% but <= 27% kg
"Buttermilk, curdled milk and cream, kephir and
- . 8,3+
other fermented or acidified milk and cream, 1688
04039079 flavoured or with added fruit, nuts or cocoa, Exceeding 27 % ' BB 8RR
. . . EUR/100
whether or not sweetened, in solid forms, with a kg
fat content by weight of > 27% (excl. yogurt)"
"Buttermilk, curdled milk and cream, kephir and
other fermented or acidified milk and cream, 8,3+
whether or not concentrated, flavoured or with . 12,4
04039091 added fruit, nuts or cocoa, whether or not Not exceeding 3 % EUR/100 BB e
sweetened, with a fat content by weight of <= kg
3% (excl. in solid forms an"
"Buttermilk, curdled milk and cream, kephir and
other fermented or acidified milk and cream, 8,3+
whether or not concentrated, flavoured or with . . 17,1
04039093 added fruit, nuts or cocoa, whether or not Exceeding 3 % but not exceeding 6 % EUR/100 BB e
sweetened, with a fat content by weight of > 3% kg
but <= 6% (excl. in solid"
"Buttermilk, curdled milk and cream, kephir and
other fermented or acidified milk and cream, 8,3+
whether or not concentrated, flavoured or with . 26,6
04039099 added fruit, nuts or cocoa, whether or not Exceeding 6 % EUR/100 BB e
sweetened, with a fat content by weight of > 6% kg
(excl. in solid forms and"
"Whey and modified whey, in powder, granules
or other solid forms, without added sugar or 7
04041002 other sweetening matter, of a protein content Not exceeding 1,5 % EUR/100 BNBS 5
""nitrogen content x 6.38"" of <= 15% by weight kg
and a fat content, by weight, of <= 1,5%"
TV TTey IO IO e U WISy, T POvaeT, grarores
or other solid forms, without added sugar or 135.7
04041004 ﬁf:i‘:rrozvgseggngtmxagltgg,,f";?52'0;2'02%‘;”\f:e'};ht Exceeding 1,5 % but not exceeding 27 % EUR/lOO BB i
and a fat content, by weight, of > 1,5 and <= 9
"Whey and modified whey, in powder, granules
or other solid forms, without added sugar or 167,2
04041006 other sweetening matter, of a protein content Exceeding 27 % EUR/100 BNBS 5
""nitrogen content x 6.38"" of <= 15% by weight kg
and a fat content, by weight, of > 27%"
"Whey and modified whey, in powder, granules
or other solid forms, without added sugar or 100,4
04041012 other sweetening matter, of a protein content Not exceeding 1,5 % EUR/100 BB R
""nitrogen content x 6.38"" of > 15% by weight kg
and a fat content, by weight, of <= 1,5%"
vvT ICy AT TTToun U vwT IUy, LLIL |JUVVUCI y UIQI TUrcS
or other solid forms, without added ‘sugar or 135,7
04041014 ff:ifrrozvgﬁeggmgttag_tgg,,?fo?frlo;;”b?oxggat Exceeding 1,5 % but not exceeding 27 % EUR/lOO ENBS
and a fat content, by weight, of > 1,5% and <= 9
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"Whey and modified whey, in powder, granules
or other solid forms, without added sugar or 167,2
04041016 other sweetening matter, of a protein content Exceeding 27 % EUR/100 BB 8RR
""nitrogen content x 6.38"" of > 15% by weight kg
and a fat content, by weight, of > 27%"
0,07
"Whey and modified whey, in powder, granules EUR/kg/I
or other solid forms, with added sugar or other actic
04041026 sweetening matter, of a protein content Not exceeding 1,5 % matter + BB
""nitrogen content x 6.38"" of <= 15% by weight 16,8
and a fat content, by weight, of <= 1,5%" EUR/100
kg
. o ; 1,31
'Whey and modified whey, in powder, granules EUR/kg/!
or other solid forms, with added sugar or other actic
04041028 Sﬁif;ggf%giﬁrxcggspméfffi’géz ”éy weight | E*eeeding 1.5 96 buit not exceeding 27 % ngatter + BB
and ?fat content, by weight, of > 1,5% and <= EUR/100
27%
kg
1,62
"Whey and modified whey, in powder, granules EUR/kg/|
or other solid forms, with added sugar or other actic
04041032 sweetening matter, of a protein content Exceeding 27 % matter + BB 8RR
""nitrogen content x 6.38"" of <= 15% by weight 22
and a fat content, by weight, of > 27%" EUR/100
kg
0,95
"Whey and modified whey, in powder, granules EUR/kg/l
or other solid forms, with added sugar or other actic
04041034 sweetening matter, of a protein content Not exceeding 1,5 % matter + BNBS 5
""nitrogen content x 6.38"" of > 15% by weight 22
and a fat content, by weight, of <= 1,5%" EUR/100
kg
K - ) 1,31
'Whey and maodified whey, in powder, granules EUR/kg/!
or other §o|id forms, with addgd sugar or other actic
04041036 fﬁi?ggg’:i;‘ﬁﬁrk‘2_28’2[0:’?': lcg;;eb';fweight Exceeding 1,5 % but not exceeding 27 % ngatter + BB 14
and ?fat content, by weight, of > 1,5% and <= EUR/100
27%
kg
1,62
"Whey and modified whey, in powder, granules EUR/kg/l
or other solid forms, with added sugar or other actic
04041038 sweetening matter, of a protein content Exceeding 27 % matter + BNBS 5
""nitrogen content x 6.38"" of > 15% by weight 22
and a fat content, by weight, of > 27%" EUR/100
kg
"Whey and modified whey, whether or not
concentrated, not containing added sugar or 0,07
other sweetening matter, of a protein content . EUR/kg/
04041048 ""nitrogen contegt X 6.38"", by?/veight of <= 15% Not exceeding 1,5 % dry Iac?ic BB
and of a fat content, by weight, of <= 1,5% (excl. matter
in powder, granules or other"
"Whey and modified whey, whether or not
concentrated, ‘not containing addeq sugar or 135,7
04041052 °t:|'frr02"£eggzgﬁ£agt§;Oftf‘y’?ﬂr,‘:lg'r:‘t e 0, |EXceeding 1,5 % but not exceeding 27 % EUR/lOO BB 4
and of a fat content, by weight, of > 1,5% and 9
<= 27% (excl. in powder, granule"
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5, EP(Entry Price) [FZ A& HIEDORRRE THAHLETY  HMIFEVAIRF LRV (S (
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2794
HSa—F(8#F) o n =2 e
G D RE4S BB A (%) " WHNE
"Whey and modified whey, whether or not
concentrated, not containing added sugar or 1672
04041054 other sweetening matter, of a protein content Exceeding 27 % EUF’{/lOO BB
""nitrogen content x 6.38™, by weight of <= 15% 9 K :
and of a fat content, by weight, of > 27% (excl. g
in powder, granules or other s"
"Whey and modified whey, whether or not
concentrated, not containing added sugar or 1004
04041056 other sweetening matter, of a protein content Not exceeding 1.5 % EUF’{/lOO BB
""nitrogen content x 6.38", by weight of > 15% g% K :
and of a fat content, by weight, of <= 1,5% (excl. 9
in powder, granules or other "
"Whey and modified whey, whether or not
concentrated, not containing added sugar or 1357
other sweetening matter, of a protein content . o . o !
04041058 "nitrogen content x 6.38™, by weight of > 15% Exceeding 1,5 % but not exceeding 27 % EUR/lOO BRI
and of a fat content, by weight, of > 1,5% and 9
<= 27% (excl. in powder, granules"
"Whey and modified whey, whether or not
concentrated, not containing added sugar or 1672
04041062 other sweetening matter, of a protein content Exceeding 27 % EUF’{/lOO BB
""nitrogen content x 6.38", by weight of > 15% 9 K :
and of a fat content, by weight, of > 27% (excl. g
in powder, granules or other so"
"Whey and modified whey, whether or not gﬂ;/k /
concentrated, containing added sugar or other dry Iac?ic
sweetening matter, of a protein content . o
04041072 “nitrogen content x 6.38", by weight of <= 15% Not exceeding 1,5 % Teager + ENBFHRUEE
and of a fat content, by weight, of <= 1,5% (excl. ELjR/100
in powder, granules or other sol" kg
"Whey and modified whey, whether or not ]E”S;/k I
concentrated, containing added sugar or other actic g
sweetening matter, of a protein content . .
04041074 "nitrogen content x 6.38", by weight of <= 15% Exceeding 1,5 % but not exceeding 27 % ;nzatter + BNBSHIBE
and of a fat content, by weight, of > 1,5% and EUR/100
<= 27% (excl. in powder, granules or" kg
"Whey and modified whey, whether or not éﬁé/k I
concentrated, containing added sugar or other actic 9
sweetening matter, of a protein content . o
04041076 "nitrogen content x 6.38™, by weight of <= 15% Exceeding 27 % ngatter + ENBFHUEE
and of a fat content, by weight, of > 27% (excl. EUR/100
in powder, granules or other solid" kg
"Whey and modified whey, whether or not E’S;Ik I
concentrated, containing added sugar or other actic g
sweetening matter, of a protein content . o
04041078 ""nitrogen content x 6.38"", by weight of > 15% Not exceeding 1,5 % ;nzatter * BN
and of a fat content, by weight, of <= 1,5% (excl. EUR/100
in powder, granules or other soli" kg
"Whey and modified whey, whether or not E’S;/k I
concentrated, containing added sugar or other actic 9
sweetening matter, of a protein content . o . o
04041082 "nitrogen content x 638", by weight of > 15% Exceeding 1,5 % but not exceeding 27 % ngatter + ENBFHUEE
and of a fat content, by weight, of > 1,5% and EUR/100
<= 27% (excl. in powder, granules or " kg
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HSa—F(8#F) o n =2 e
G D RE4S BB A (%) " WHNE
B o 1,62
'Whey and modified whey, whether or not
- EUR/kg/l
concentrated, containing added sugar or other actic
sweetening matter, of a protein content . o
04041084 "itrogen content x 638", by weight of > 15% Exceeding 27 % ngatter + ENBFHRUEE
and of a fat content, by weight, of > 27% (excl.
. i EUR/100
in powder, granules or other solid kg
"Products consisting of natural milk
constituents, not containing added sugar or 100.4
’ i 0,
04049021 other sweetening matter, of a fat content, by Not exceeding 1,5 % EUR/lOO BB e
weight, of <= 1,5%, n.e.s." 9
"Products consisting of natural milk
constituents, not containing added sugar or 1357
’ H 0, i 0,
04049023 other sweetening matter, of a fat content, by Exceeding 1,5 % but not exceeding 27 % EUR/lOO BNBS 5
weight, of > 1,5% but <= 27%, n.e.s." 9
"Products consisting of natural milk
constituents, not containing added sugar or 167,2
’ i [
04049029 other sweetening matter, of a fat content, by Exceeding 27 % EUR/lOO BB e
weight, of > 27%, n.e.s." 9
0,95
"Products consisting of natural milk EUR/kg/I
constituents, with added sugar or other actic
' " o
04049081 sweetening matter, of a fat content, by weight, Not exceeding 1,5 % ngatter * B
= 9 "
of <=1,5%, n.e.s. EUR/100
kg
1,31
"Products consisting of natural milk EUR/kg/I
constituents, with added sugar or other actic
’ H 0, i 0,
04049083 sweetening matter, of a fat content, by weight, Exceeding 1,5 % but not exceeding 27 % ;nzatter + BN
9 =279 "
of > 1,5% but <= 27%, n.e.s. EUR/100
kg
1,62
"Products consisting of natural milk EUR/kg/I
constituents, with added sugar or other actic
' : o
04049089 sweetening matter, of a fat content, by weight, Exceeding 27 % ngatter * B
9 "
of > 27%, n.e.s. EUR/100
kg
"Natural butter of a fat content, by weight, of >= 1896
80% but <= 85%, in immediate packings of a In immediate packings of a net content not !
04051011 net content of <= 1 kg (excl. dehydrated butter |exceeding 1 kg EUR/lOO BB
and ghee)" 9
"Natural butter of a fat content, by weight, of >=
04051019 80% but <= 85% (excl. in immediate packings of Other éigé?mo BB
a net content of <= 1 kg, and dehydrated butter K :
and ghee)" 9
"Recombined butter of a fat content, by weight, 189,6
04051030 of >= 80% but <= 85% (excl. dehydrated butter |Recombined butter EUR/100 BB R
and ghee)" kg
"Whey butter of a fat content, by weight, of >= 189,6
04051050 80% but <= 85% (excl. dehydrated butter and  [Whey butter EUR/100 BB R
ghee)" kg
"Butter of a fat content, by weight, of > 85% but 2313
04051090 <= 95% (excl. dehydrated butter and ghee)" Other E;R/]'OO BN 8
"Dairy spreads of a fat content, by weight, of >= |Of a fat content, by weight, of 39 % or more but
04052010 13904 hut < 60%" less than 60 % 9+EA Bl
"Dairy spreads of a fat content, by weight, of >= |Of a fat content, by weight, of 60 % or more but
04052030 60% but <= 75%" not exceeding 75 % 9+EA BB
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2794
Bvem s 2E4 BEE (%) 2 mERE
. . . 189,6
"Dairy spreads of a fat content, by weight, of > |Of a fat content, by weight, of more than 75 % !
04052090 75% but < 80%" but less than 80 % EgUR/lOO B e
"Fats and oils derived from milk, of a fat content,|Of a fat content, by weight, of 99,3 % or more  |231,3
04059010 by weight, of >= 99,3% and of a water content, |and of a water content, by weight, not exceeding|EUR/100 BNBFiEEE
by weight, of <= 0,5%" 0,5 % kg
"Fats and oils derived from milk, dehydrated
butter and ghee (excl. of a fat content, by 231,3
04059090 weight, of >= 99,3% and a water content, by Other EUR/100 BB 8RR
weight, of <= 0,5%, and natural butter, kg
recombined butter and whey butter)"
j o 185,2
04061030 aFf;etS:o’r\w/ltZﬁ,alr;;lI\/av’e\i/gi:f,ﬂ;?;zrIg‘}/c: n a liquid, of Mozzarella, whether or not in a liquid E;R/lOO BNBSHEE
cheese™, incl. whey cheese and curd of a fat 185.2
04061050 content, by weight, of <= 40% (excl. Other E;R/]'OO BB e
"Fresh cheese ""unripened or uncured 221,2
04061080 cheese™, incl. whey cheese and curd of a fat Other EUR/100 BB
content, by weight, of > 40%" kg
188,2
04062000 "Grated or powdered cheese, of all kinds" Grated or powdered cheese, of all kinds EUR/100 BB
kg
Processed cheese, ngt grated or powdered, in than Emmentaler, Gruyére and Appenzell have
the manufacture of which no cheeses other than . .
Emmentaler, Gruyéere and Appenzell have been bee_n_used and which may contain, as an 144.9
04063010 . . . addition, Glarus herb cheese (known as EUR/100 BB 8RR
used and which may contain, as an addition, . ) R
. . |Schabziger); put up for retail sale, of a fat kg
Glarus herb cheese ""known as Schabziger™"; L
. B content by weight in the dry matter not
put up for retail sale, of a fa AN
"Processed cheese, not grated or powdered, of
a fat content, by weight, of <= 36% and of a fat
content, by weight, in the dry matter of <= 48% . o 139,1
04063031 (excl. processed cheese mixtures made from Not exceeding 48 % EUR/lOO BB
Emmentaler, Gruyere and Appenzell, with or 9
without the addition of Gla"
"Processed cheese, not grated or powdered, of
a fat content, by weight, of <= 36% and of a fat
content, by weight, in the dry matter of > 48% . o 144.9
04063039 (excl. processed cheese mixtures made from Exceeding 48 % EUR/lOO BB
Emmentaler, Gruyere and Appenzell, with or 9
without the addition of Glar"
"Processed cheese, not grated or powdered, of
a fat content, by weight, of > 36% (excl. 215
04063090 E::(lf::; ?ecr?gﬁ;érgxatl:rdeipr;)aeiiglfTvith or Of a fat content, by weight, exceeding 36 % EUR/lOO BN
without the addition of Glarus herb cheese g
known as Schabziger, put up for retail sale, 0"
140,9
04064010 Roquefort Roquefort EUR/100 BB R
kg
140,9
04064050 Gorgonzola Gorgonzola EUR/100 BB R
kg
"Blue-veined cheese and other cheese 140,9
04064090 containing veins produced by "'Penicillium Other EUR/100 BB R
roqueforti™ (excl. roquefort and gorgonzola)" kg
"Cheese for processing (excl. fresh cheese, incl.
whey cheese, curd, processed cheese, blue- 167,1
04069001 veined cheese and other cheese containing For processing EUR/100 BNBS 5
veins produced by ""Penicillium roqueforti"™, and kg
grated or powdered cheese):"
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Emmentaler (excl. grated or powdered and that 177
04069013 riexcl.g P Emmentaler EUR/100 BB i
for processing) kg
Gruyere and Sbrinz (excl. grated or powdered 177
04069015 v Xl g P Gruyére, Sbrinz EUR/100 B i
and those for processing) kg
Bergkése and Appenzell (excl. grated or 177
04069017 powdered and those for processing) Bergkase, Appenzell EgUR/lOO BNR U
"Fromage fribourgeois, Vacherin Mont d'Or and . . . , 171,7
04069018 Téte de Moine (excl. grated or powdered and for Fermage fn_bourgems, Vacherin Mont d'Or and EUR/100 BN R E R
S Téte de Moine
processing) kg
Cheddar (excl. grated or powdered and for 167,1
04069021 riexc.g P Cheddar EUR/100 BB i
processing) kg
Edam (excl. grated or powdered and for 151
04069023 X g P Edam EUR/100 BB i
processing) kg
Tilsit (excl. grated or powdered and for 151
04069025 <. g p Tilsit EUR/100 B
processing) kg
Kashkaval (excl. grated or powdered and for 151
04069029 ; -9 P Kashkaval EUR/100 BB i
processing) kg
151
04069032 Feta (excl. for processing) Feta EUR/100 BNBFiEEE
kg
Kefalo-Tyri (excl. grated or powdered and for 151
04069035 Y -8 P Kefalo-Tyri EUR/100 B i
processing) kg
Finlandia (excl. grated or powdered and for 151
04069037 . -9 P Finlandia EUR/100 B
processing) kg
Jarlsberg (excl. grated or powdered and for 151
04069039 g (excl. g P Jarisberg EUR/100 BB e
processing) kg
"Sheep's or buffalo milk cheese, in containers |Cheese of sheep's milk or buffalo milk in 151
04069050 containing brine, or in sheepskin or goatskin containers containing brine, or in sheepskin or [EUR/100 BNBF i8R
bottles (excl. feta)" goatskin bottles kg
ST T U O ST T e T T O TR e gy T To, Ot er
fat content by weight of <= 40% and a water 188,2
04069061 content, by weight, of non-fatty matter of <= Grana Padano, Parmigiano Reggiano EUR/100 BNBS 5
47% (excl. grated or powdered and for kg
"Fiore Sardo and Pecorino, of a fat content by
04069063 weight of <= 40% and a water content, by Fiore Sardo, Pecorino ]E-EEJSFﬁlOO BNBEF{REE
weight, of non-fatty matter of <= 47% (excl. ' K TR
grated or powdered and for processing)" 9
"Cheese of a fat content by weight of <= 40% 188,2
04069069 and a water content, by weight, of non-fatty Other EUR/100 BNBFiEEE
matter of <= 47%, n.e.s." kg
"Provolone of a fat content by weight of <= 40%
and a water content, by weight, of non-fatty 151
04069073 matter of > 47% but <= 72% (excl. grated or Provolone EUR/lOO ENBFHRUEE
powdered and for processing)" 9
"Maasdam of a fat content by weight of <= 40%
and a water content, by weight, of non-fatty 151
04069074 matter of > 47% but <= 72% (excl. grated or Maasdam EUR/lOO BB
powdered and for processing)" 9
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"Asiago, Caciocavallo, Montasio and Ragusano,
of a fat content by weight of <= 40% and a water 151
04069075 content, by weight, of non-fatty matter of > 47% [Asiago, Caciocavallo, Montasio, Ragusano EUR/100 BB 8RR
but <= 72% (excl. grated or powdered and for kg
processing)"
"Danbo, Fontal, Fontina, Fynbo, Havarti, Maribo
and Samsg, of a fat content by weight of <= . . . 151
04069076 40% and a water content, by weight, of non-fatty gz:;bsc; Fontal, Fontina, Fynbo, Havarti, Maribo, EUR/100 BNBs 5
matter of > 47% but <= 72% (excl. grated or kg
powdered and for processing)"
"Gouda, of a fat content by weight of <= 40%
and a water content, by weight, of non-fatty 151
04069078 matter of > 47% but <= 72% (excl. grated or Gouda EUR/lOO B
powdered and for processing)" 9
"Esrom, ltalico, Kernhem, Saint-Nectaire, Saint-
Paulin and Taleggio, of a fat content by weight . . . . 151
04069079 of <= 40% and a water content, by weight, of IEZ[JCIT: _Illelg:;éisemhem, Saint-Nectaire, Saint- |01 90 BBz
non-fatty matter of > 47% but <= 72% (excl. ’ kg
grated or powdered and for processing)"
AT, CTTESTITE VT ETTSTEyUae,; TanTC ASTITe;
Double Gloucester, Blarney, Colby and 151
Monterey, of a fat content by weight of <= 40% |Cantal, Cheshire, Wensleydale, Lancashire,
04069081 and a water content, by weight, of non-fatty Double Gloucester, Blarney, Colby, Monterey EgUR/lOO BB
matter of > 47% but <= 72% (excl. grated or
"Camembert, of a fat content by weight of <=
40% and a water content, by weight, of non-fatty 151
04069082 matter of > 47% but <= 72% (excl. grated or Camembert EUR/lOO BB
powdered and for processing)" 9
"Brie, of a fat content by weight of <= 40% and a
water content, by weight, of non-fatty matter of >| _ . 151
04069084 47% but <= 72% (excl. grated or powdered and Brie EUR/lOO B
for processing)" 9
"Kefalograviera and Kasseri, of a fat content by
weight of <= 40% and a water content, by . ! 151
04069085 weight, of non-fatty matter of > 47% but <= 72% Kefalograviera, Kasseri EUR/100 BNE B
(excl. grated or powdered and for processing)" kg
"Cheese, of a fat content by weight of <= 40% 151
04069086 and a water content, by weight, of non-fatty Exceeding 47 % but not exceeding 52 % EUR/100 BNBF i8R
matter of > 47% but <= 52%, n.e.s." kg
"Cheese, of a fat content by weight of <= 40% 151
04069089 and a water content, by weight, of non-fatty Exceeding 52 % but not exceeding 62 % EUR/100 BNBF i8R
matter of > 52% but <= 62%, n.e.s." kg
"Cheese, of a fat content by weight of <= 40% 151
04069092 and a water content, by weight, of non-fatty Exceeding 62 % but not exceeding 72 % EUR/100 BNBFiEEE
matter of > 62% but <= 72%, n.e.s." kg
"Cheese, of a fat content by weight of <= 40% 185,2
04069093 and a water content, by weight, of non-fatty Exceeding 72 % EUR/100 BNBFiEEE
matter of > 72%, n.e.s." kg
"Cheese of a fat content by weight of > 40% 221,2
04069099 nes." ’ Other EUR/100 BNm U
.e.s. kg
"Fertilised eggs for incubation, of domestic . . 35
04071100 fowls” ’ Of fowls of the species Gallus domesticus EUR/100 BNBFiEEE
0 p/st
"Fertilised eggs for incubation, of domestic 105
04071911 ) I Of turkeys or geese EUR/100 BNBFiEEE
turkeys or domestic geese
0 p/st
04071919 "Fertilised poultry eggs folrl incubation (excl. of Other E?JR/lOO BB
turkeys, geese and fowls) 0 plst
04071990 gg;tlltlsged birds' eggs for incubation (excl. of Other 77 BB i
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"Fresh eggs of domestic fowls, in shell (excl 30,4
04072100 fertilised for incubation)” Of fowls of the species Gallus domesticus EUR/100 BB i8R
kg
. . 30,4
"Fresh poultry eggs, in shell (excl. of fowls, and [Of poultry, other than of fowls of the species '
04072910 fertilised for incubation)” Gallus domesticus EgUR/lOO B
"Fresh birds' eggs, in shell (excl. of poultry, and
04072990 0 tilised for incubation)” Other 7 BB
30,4
04079010 "Poultry eggs, in shell, preserved or cooked" Of poultry EUR/100 BB
kg
"Birds' eggs, in shell, preserved or cooked (excl.
04079090 of poultry)” Other 7.7 ENBFHRUEE
"Egg yolks, dried, not suitable for human
04081120 consumption, whether or not containing added [Unfit for human consumption 0 BN R E R
sugar or other sweetening matter"
"Egg yolks, dried, for human consumption, 142,3
04081180 whether or not containing added sugar or other [Other EUR/100 BNBFiEEE
sweetening matter" kg
"Egg yolks, fresh, cooked by steaming or boiling
in water, moulded, frozen or otherwise
04081920 preserved, whether or not containing added Unfit for human consumption 0 BB 8RR
sugar or other sweetening matter, unsuitable for
human consumption (excl. dried)"
"Egg yolks, liquid, suitable for human 62
04081981 consumption, whether or not containing added |[Liquid EUR/100 BB R
sugar or other sweetening matter" kg
"Egg yolks (other than liquid), frozen or
otherwise preserved, suitable for human 66,3
04081989 consumption, whether or not containing added Other, including frozen EUR/100 BB e
X o kg
sugar or other sweetening matter (excl. dried)
"Dried birds' eggs, not in shell, whether or not
containing added sugar or other sweetening ] .
04089120 matter, not suitable for human consumption Unfit for human consumption 0 BN
(excl. egg yolks)"
DITCU OTUS CygS,; TTOTTITSTTCT, WITCTTeT OT TTOT 1372
containing added sugar or other sweetening oth EUé/lOO
04089180 matter, suitable for human consumption (excl. ther kg BB
DmTUS "UU;J“D, TmoT T ST, TTTOTT, COURTU IJy
steaming or by boiling in water, moulded, frozen
or otherwise preserved, whether or not ) .
04089920 containing added sugar or other sweetening Unfit for human consumption 0 BN
matter, not suitable for human consumption
IS SEggsT TUTTESHeE oS tooreu oy
steaming or by boiling in water, moulded, frozen
or otherwise preserved, whether or not 35,3
04089980 containing added sugar or other sweetening Other EUR/100 BN 85
. ) kg
matter, suitable for human consumption (excl.
04090000 Natural honey Natural honey 17.3 BB R
"Turtles' eggs, birds' nests and other edible Edible products of animal origin, not elsewhere
04100000 products of animal origin, n.e.s." specified or included 7 BB
"Human hair, unworked, whether or not washed |Human hair, unworked, whether or not washed
05010000 or scoured; waste of human hair" or scoured; waste of human hair 0 B e
"Pigs’, hogs' or boars' bristles and waste of such|Pigs', hogs' or boars' bristles and hair and waste
05021000 bristles" thereof 0 BB
05029000 iaecrigsfr and other brush making hair and waste Other 0 BB
"Guts, bladders and stomachs of animals (other |Guts, bladders and stomachs of animals (other
05040000 than fish), whole and pieces thereof, fresh, than fish), whole and pieces thereof, fresh, 0 BN R AR
chilled, frozen, salted, in brine, dried or smoked"[chilled, frozen, salted, in brine, dried or smoked
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"Raw feathers used for stuffing and down,
05051010 whether or not de-dusted, disinfected or simply |Raw 0 BN R E R
cleaned"
"Feathers used for stuffing and down,
05051090 thoroughly cleaned and treated for preservation” Other 0 BB
"Skins and other parts of birds, with their
feathers or down, feathers and parts of feathers,
whether or not with trimmed edges, not further
05059000 worked than cleaned, disinfected or treated for Other 0 BB e
preservation; powder and waste of feathers or
parts of feathers (ex"
05061000 Ossein and bones treated with acid Ossein and bones treated with acid 0 BB
"Bones and horn-cores and their powder and
waste, unworked, defatted, degelatinised or
05069000 simply prepared (excl. ossein and bones treated Other 0 BN
with acid and cut to shape)"
"lvory, unworked or simply prepared, its powder .
05071000 and waste (excl. cut to shape)” Ivory; ivory powder and waste 0 ENBFHRUEE
"Tortoiseshell, whalebone and whalebone hair,
horns, antlers, hooves, nails, claws and beaks,
05079000 unworked or simply prepared, their powder and Other 0 B
waste (excl. cut to shape and ivory)"
AT IUCIUI 1S5, CASTUTTUNT, CIVET ArTU TTTUSK, ATT IUCIUI 1S5, CASTUTTUNT, CIVET ATrTU TTTUSK,
cantharides; bile, whether or not dried; glands  [cantharides; bile, whether or not dried; glands
and other animal products used in the and other animal products used in the
05100000 preparation of pharmaceutical products, fresh, |preparation of pharmaceutical products, fresh, 0 BN
chilled, frozen or otherwise provisionally chilled, frozen or otherwise provisionally
05111000 Bovine semen Bovine semen 0 BB
05119110 Fish waste Fish waste 0 BB R
other aquatic invertebrates (excl. fish waste);
05119190 dead fish, crustaceans, molluscs or other Other 0 BNBS 5
aquatic invertebrates, unfit for human
"Sinews c;r tendons of animal origin, parings Sinews or tendons; parings and similar waste of
05119910 and similar waste of raw hides or skins" raw hides or skins 0 B e
"Animal products, n.e.s.; dead animals, unfit for
05119985 human consumption (excl. fish, crustaceans, Other 0 BN R AR
molluscs and other aquatic invertebrates)"
06011010 Dormant hyacinth bulbs Hyacinths 5.1 BNEE 5
06011020 Dormant narcissi bulbs Narcissi 5.1 BB R
06011030 Dormant tulip bulbs Tulips 5.1 BB
06011040 Dormant gladioli bulbs Gladioli 5.1 BB
"Dormant bulbs, tubers, tuberous roots, corms,
crowns and rhizomes (excl. those used for
06011090 human consumption, hyacinth, narcissi, tulip, Other 51 BN
gladioli and chicory plants and roots)"
Chicory plants and roots (excl. chicory roots of .
06012010 the variety cichorium intybus sativum) Chicory plants and roots 0 BN
"Orchid, hyacinth, narcissi and tulip bulbs, in . . . .
06012030 growth or in flower” Orchids, hyacinths, narcissi and tulips 9.6 BB
and rhizomes, in growth or in flower (excl. those
06012090 used for human consumption, orchids, Other 6.4 BN
hyacinths, narcissi, tulips and chicory plants and
06021010 Unrooted vine cuttings and slips Of vines 0 ENEs 5
06021090 Unrooted cuttings and slips (excl. vines) Other 4 BRI
06022010 "Vine slips, grafted or rooted" Vine slips, grafted or rooted 0 BB
"Trees, shrubs and bushes, with bare roots,
06022020 grafted or not, of kinds which bear edible fruit or [With bare roots 8.3 BB 8RR
nuts (excl. vine slips)"
"Citrus trees and shrubs, grafted or not (excl. .
06022030 with bare roots)" Citrus 8.3 BNBS 5
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"Trees, shrubs and bushes, grafted or not, of
06022080 kinds which bear edible fruit or nuts (excl. with  [Other 8.3 BB i8R
bare roots, citrus, and vine slips)"
06023000 "Rhododendrons and azaleas, grafted or not" Rhododendrons and azaleas, grafted or not 8.3 BB
06024000 "Roses, whether or not grafted" Roses, grafted or not 8.3 BB
06029010 Mushroom spawn Mushroom spawn 8.3 BNBs 5
06029020 Pineapple plants Pineapple plants 0 BRI
06029030 Vegetable and strawberry plants Vegetable and strawberry plants 8.3 BNEs 5
06029041 Live forest trees Forest trees 8.3 BB
"Outdoor rooted cuttings and young plants of
06029045 trees, shrubs and bushes (excl. fruit, nut and Rooted cuttings and young plants 6.5 BB iR
forest trees)"
"Outdoor trees, shrubs and bushes, incl. their
06029046 roots, with bare roots (excl. cuttings, slips and |With bare roots 8.3 BB i8R
young plants, and fruit, nut and forest trees)"
"Conifer and evergreen outdoor trees, shrubs
06029047 and bushes, incl. their roots (excl. with bare Conifers and everareens 83 BB
roots, cuttings, slips, young plants and fruit, nut 9 ’ :
and forest trees)"
"Outdoor trees, shrubs and bushes, incl. their
roots (excl. with bare roots, cuttings, slips,
06029048 young plants, conifers, evergreens and fruit, nut Other 8.3 BB
and forest trees)"
"Live outdoor plants, incl. their roots (excl.
bulbs, tubers, tuberous roots, corms, crowns
and rhizomes, incl. chicory plants and roots,
06029050 unrooted cuttings, slips, rhododendrons, Other outdoor plants 8.3 BN
azaleas, roses, mushroom spawn, pineapple
plants, vegetable and strawberry pl"
06029070 Indo_or rooted cuttings and young plants (excl. RooFed cuttings and young plants, excluding 65 BB i
cacti) cacti
06029091 Indoor flom_/erlng plants with buds or flowers Flowerlng plants with buds or flowers, excluding 6.5 BB
(excl. cacti) cacti
"Live indoor plants and cacti (excl. rooted
06029099 cuttings, young plants and flowering plants with [Other 6.5 BNm U
buds or flowers)"
"Fresh cut roses and buds, of a kind suitable for
06031100 bouquets or for ornamental purposes" Roses 8.5 BB
06031200 suitable for bouquets or for ornamental Carnations 8.5 BNBS 5
“Fre“sﬂrrcﬁt orchids and buds, of a kind suitable .
06031300 for bouquets or for ornamental purposes” Orchids 8.5 BB
TTESTT CUT Ty SATI e IO S Cio U 0OS,; -OT o RITTar
06031400 suitable for bouquets or for ornamental Chrysanthemums 8.5 BNBS 5
ST S UM S TN SppT—— o DUUS; T
06031500 kind suitable for bouquets or for ornamental Lilies (Lilium spp.) 8.5 BB
"Fresh cut gladioli and buds, of a kind suitable -
06031910 for bouquets or for ornamental purposes" Gladioli 8.5 BN
"Fresh cut ranunculi and buds, of a kind suitable .
06031920 for bouquets or for ornamental purposes” Ranuncull 8.5 BB
"Fresh cut flowers and buds, of a kind suitable
for bouquets or for ornamental purposes (excl.
06031970 roses, carnations, orchids, gladioli, ranunculi, Other 85 BB e
chrysanthemums and lilies)"
DTTCU;, UyTU, PTCTTTTeT,; TMITCyTTaTeoroT
otherwise prepared cut flowers and buds, of a
06039000 kind suitable for bouquets or for ornamental Other 10 BN
“Renlr;(]éér moss, suitable for bouquets or .
06042011 ornamental purposes, fresh” Reindeer moss 0 BB
TS SES MU TCITe TS, SUITaoTe TOT DUTTUeTS Ot
06042019 ornamental purposes, fresh (excl. reindeer Other 5 BNBS 5
06042020 Fresh Christmas trees Christmas trees 2.5 BNBE 5
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06042040 Fresh conifer branches',‘ suitable for bouquets Conifer branches 25 BB i
or ornamental purposes
"Foliage, branches and other parts of plants,
without flowers or flower buds, and grasses,
06042090 fresh, suitable for bouquets or ornamental Other 2 BNBS 5
purposes (excl. Christmas trees and conifer
branches)"
"Reindeer moss, suitable for bouquets or
06049011 ornamental purposes, dried, dyed, bleached, Reindeer moss 0 BN R AR
impregnated or otherwise prepared"
"Mosses and lichens, suitable for bouquets or
06049019 ornamental purposes, dried, dyed, bleached, Other 5 BB
impregnated or otherwise prepared (excl. :
reindeer moss)"
"Foliage, branches and other parts of plants,
without flowers or flower buds, and grasses, )
06049091 suitable for bouquets or ornamental purposes, Not further prepared than dried 0 BB
dried"
"Foliage, branches and other parts of plants,
without flowers or buds, and grasses, suitable
06049099 for bouquets or for ornamental purposes, dyed, |Other 10.9 BB R
bleached, impregnated or otherwise prepared
(excl. dried)"
07011000 Seed potatoes Seed 4.5 BB
07019010 czﬁlt:;?es for manufacture of starch, fresh or For the manufacture of starch 5.8 BN
07019050 ggejﬂn‘zr chilled new potatoes from 1 January to |\ rom 1 January to 30 June 9.6 B
"Potatoes, fresh or chilled (excl. new potatoes
07019090 from 1 January to 30 June, seed potatoes and |Other 11.5 BB i8R
potatoes for manufacture of starch)"
07020000 "Tomatoes, fresh or chilled" Tomatoes, fresh or chilled EP Eﬂﬁ#ﬁi]’;ﬂ;}g&?]\ﬁﬁ%
07031011 "Onion sets, fresh or chilled" Sets 9.6 BB
07031019 "Onions, fresh or chilled (excl. sets)" Other 9.6 BB
07031090 "Shallots, fresh or chilled” Shallots 9.6 BB
" ] P . 120
07032000 Garlic, fresh or chilled Garlic EUR/100 BB
"Leeks and other alliaceous vegetables, fresh or .
07039000 chilled (excl. onions, shallots and garlic)” Leeks and other alliaceous vegetables 104 BNBS 5
9,6 MIN
Fresh or chilled cauliflowers and headed . . 1,1
07041000 broceoli Cauliflowers and headed broccoli EUR/100 BNBS 5
kg
07042000 "Brussels sprouts, fresh or chilled” Brussels sprouts 12 BB R
12 MIN
07049010 "White and red cabbages, fresh or chilled" White cabbages and red cabbages %SR/lOO ENBFHUEE
kg
fresh or chilled (excl. cauliflowers, headed
07049090 broccoli, Brussels sprouts, white and red Other 12 BB e
10,4 MIN
07051100 Fresh or chilled cabbage lettuce Cabbage lettuce (head lettuce) ]E”SR/lOO BNBS{EEE
kg/br
07051900 Fresh or chilled lettuce (excl. cabbage lettuce) [Other 104 BB
07052100 Fresh or chilled witloof chicory Witloof chicory (Cichorium intybus var. foliosum) 10.4 BRI
07052900 Fresh or chilled chicory (excl. witloof chicory) Other 104 BB
07061000 Fresh or chilled carrots and turnips Carrots and turnips 13.6 BB
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"Fresh or chilled celeriac "'rooted celery or .
07069010 German celery™ Celeriac (rooted celery or German celery) 13.6 BB
07069030 Fresh or fn,‘”e‘j horse-radish ™Cochlearia Horseradish (Cochlearia armoracia) 12 BNBS 5
armoracia’
"Fresh or chilled salad beetroot, salsify,
07069090 radishes and similar edible roots (excl. carrots, |Other 13.6 BB i8R
turnips, celeriac and horse-radish)"
07070005 "Cucumbers, fresh or chilled" Cucumbers EP Eﬂﬁﬁgﬂ%ﬁf‘?lmﬁg
07070090 Fresh or chilled gherkins Gherkins 12.8 BNES 5
"Fresh or chilled peas ""Pisum sativum™, . .
07081000 shelled or unshelled” Peas (Pisum sativum) 8 BNBS 5
10,4 MIN
"Fresh or chilled beans ""Vigna spp., Phaseolus ) 1,6
07082000 spp.™, shelled or unshelled” Beans (Vigna spp., Phaseolus spp.) EUR/100 BNBS 5
kg
T TESTT OUT CITe U ey U ToUS Ve eTaoTeS;
shelled or unshelled (excl. peas ""Pisum .
07089000 sativum™ and beans ""Vigna spp., Phaseolus Other leguminous vegetables 11.2 BB
07092000 Fresh or chilled asparagus Asparagus 10.2 BN
07093000 "Fresh or chilled aubergines ""eggplants™" Aubergines (eggplants) 12.8 BB
07094000 Fresh or chilled celery (excl. celeriac) Celery other than celeriac 12.8 BRI
07095100 '"":,;Zj:i:;sn'l'”ed mushrooms of the genus Mushrooms of the genus Agaricus 12.8 BB
07095910 Fresh or chilled chanterelles Chanterelles 3.2 BB
07095930 Fresh or chilled flap mushrooms Flap mushrooms 5.6 ENEs 5
07095950 Fresh or chilled truffles Truffles 6.4 BB
"Fresh or chilled edible mushrooms (excl.
07095990 chanterelles, flap mushrooms, mushrooms of Other 6.4 BB i8R
the genus ""Agaricus™ and truffles)"
07096010 Fresh or chilled sweet peppers Sweet peppers 7.2 BB
Fresh or chilled fruits of genus Capsicum for Of the genus Capsicum. for the manufacture of
07096091 industrial manufacture of capsicin or capsicum €9 P ' ; 0 BB R
) capsicin or capsicum oleoresin dyes
oleoresin dyes
Fresh or chilled fruits of genus Capsicum or For the industrial manufacture of essential oils
07096095 Pimenta for industrial manufacture of essential S 0 BB R
. o or resinoids
oils or resinoids
"Fresh or chilled fruits of genus Capsicum or
Pimenta (excl. for industrial manufacture of
07096099 capsicin or capsicum oleoresin dyes, for Other 6.4 BNBS 5
industrial manufacture of essential oils or
resinoids, and sweet peppers)"
"Fresh or chilled spinach, New Zealand spinach [Spinach, New Zealand spinach and orache
07097000 and orache spinach” spinach (garden spinach) 104 BB
o
07099100 Fresh or chilled globe artichokes Globe artichokes EP Eﬂﬁ}ﬁf?}'@é&%; Al
07099210 Fresh or chilled olives (excl. for oil production) |For uses other than the production of oil 4.5 BRI
13,1
07099290 Fresh or chilled olives for oil production Other EUR/100 BNBFiEEE
kg
07099310 Fresh or chilled courgettes Courgettes EP Eﬂﬁﬁgﬂ%ﬁf‘?lmﬁg
"Fresh or chilled pumpkins, squash and gourds
07099390 ""Cucurbita spp."" (excl. courgettes)" Other 128 BB
Fresh or chilled salad vegetables (excl. lettuce |Salad vegetables, other than lettuce (Lactuca
07099910 and chicory) sativa) and chicory (Cichorium spp.) 104 BN
07099920 cl;rrzzf;r?sr”chllled chard "white beet™" and Chard (or white beet) and cardoons 10.4 BN
07099940 Fresh or chilled capers Capers 5.6 BB
07099950 Fresh or chilled fennel Fennel 8 BNBE 5
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07099960 Fresh or chilled sweetcorn Sweetcorn EUR/100 BB i8R
kg
07099990 Fresh or chilled vegetables n.e.s. Other 12.8 BNEs 5
07101000 Potatoes, uncooked or cooked by steaming or Potatoes 14.4 BB

by boiling in water, frozen"

"Shelled or unshelled peas ""Pisum sativum™,
07102100 uncooked or cooked by steaming or by boiling in|Peas (Pisum sativum) 14.4 BRI
water, frozen"

"Shelled or unshelled beans ""Vigna spp.,
07102200 Phaseolus spp.™, uncooked or cooked by Beans (Vigna spp., Phaseolus spp.) 14.4 BNR R
steaming or by boiling in water, frozen"

"Leguminous vegetables, shelled or unshelled,
07102900 uncooked or cooked by steaming or by boiling in|Other 14.4 BB i8R
water, frozen (excl. peas and beans)"

Spinach, New Zealand spinach and orache Spinach, New Zealand spinach and orache

07103000 spl_n_ach, uncooked or (.:.OOkEd by steaming or by spinach (garden spinach) 14.4 BRI
boiling in water, frozen
51+94
"Sweetcorn, uncooked or cooked by steaming EUR/100
07104000 or by boiling in water, frozen" Sweetcorn kg/net B e
eda
"Olives, uncooked or cooked by steaming or by .
07108010 boiling in water, frozen” Olives 15.2 ENBFHRUEE
07108051 Sweet peppers, uncooked or cooked by Sweet peppers 144 RS

steaming or by boiling in water, frozen"

"Fruits of genus Capsicum or Pimenta,
07108059 uncooked or cooked by steaming or by boiling in|Other 6.4 BB
water, frozen (excl. sweet peppers)"

"Frozen mushrooms of the genus Agaricus,
07108061 uncooked or cooked by steaming or by boiling in|Of the genus Agaricus 14.4 BB B
water"

"Frozen mushrooms, uncooked or cooked by
07108069 steaming or by boiling in water (excl. of the Other 144 BB
genus Agaricus)"

"Tomatoes, uncooked or cooked by steaming or

07108070 by boiling in water, frozen"

Tomatoes 14.4 i3

"Artichokes, uncooked or cooked by steaming

07108080 or by boiling in water, frozen"

Globe artichokes 14.4 BNBS B

"Asparagus, whether or not cooked by boiling in

07108085 ; .
water or by steaming, frozen

Asparagus 14.4 ENBFHUEE

"Vegetables, whether or not cooked by boiling in
water or by steaming, frozen (excl. potatoes,
leguminous vegetables, spinach, New Zealand
spinach, orache spinach, sweetcorn, olives,
fruits of the genus Capsicum or of the genus
Pimenta, mushrooms, tomatoes"

07108095 Other 14.4 ENEE{EEE

"Mixtures of vegetables, uncooked or cooked by

07109000 steaming or by boiling in water, frozen"

Mixtures of vegetables 14.4 BNBS{EEE

OTVES PrOvVISTOTaNy PreSTervet:©-g-— 0y -SoTpTToT
dioxide gas, in brine, in sulphur water or in other
07112010 preservative solutions, but unsuitable in that For uses other than the production of oil 6.4 BB
state for immediate consumption (excl. for oil

X I SRR T}
OMVES ProvISToOTTaTy PreServeT; ey Oy SuTpTToT

dioxide gas, in brine, in sulphur water or in other 13,1
07112090 preservative solutions, but unsuitable in that Other EUR/100 BNBS 5
state for immediate consumption, for oil kg

L e "

R HEET ST gTTe TS provTSTOTTETTY
preserved, e.g. by sulphur dioxide gas, in brine,
07114000 in sulphur water or in other preservative Cucumbers and gherkins 12 BB R
solutions, but unsuitable in that state for

o sl
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"Mushrooms of the genus ""Agaricus™, 9,6 +
provisionally preserved, e.g., by sulphur dioxide 191
07115100 gas, in brine, in sulphur water or in other Mushrooms of the genus Agaricus EUR/100 BB
preservative solutions, but unsuitable in that kg/net
state for immediate consumption” eda

WVIUSTITOUTTIS armfua trummtT s,y pIUVIbIUIIQIIy
preserved, e.g., by sulphur dioxide gas, in brine,
in sulphur water or in other preservative

07115900 solutions, but unsuitable in that state for

Other 9.6 ENEE{EEE

TTUTtS UT geTTaS S A STCUTTT OT T TTTTeTTer
provisionally preserved, e.g. by sulphur dioxide
gas, in brine, in sulphur water or in other Fruits of the genus Capsicum or of the genus
preservative solutions, but unsuitable in that Pimenta, excluding sweet peppers
state for immediate consumption (excl. sweet

Au

07119010 6.4 BNBSHEEE

"Sweetcorn provisionally preserved, e.g. by 51+94
sulphur dioxide gas, in brine, in sulphur water or EUR/100
in other preservative solutions, but unsuitable in Sweetcorn kg/net BN

that state for immediate consumption” eda

07119030

"Onions provisionally preserved, e.g. by sulphur
dioxide gas, in brine, in sulphur water or in other
preservative solutions, but unsuitable in that
state for immediate consumption”

07119050 Onions 7.2 ENEE{EEE

"Capers provisionally preserved, e.g. by sulphur
dioxide gas, in brine, in sulphur water or in other
preservative solutions, but unsuitable in that
state for immediate consumption"

07119070 Capers 4.8 BB

"Vegetables provisionally preserved, e.g., by
sulphur dioxide gas, in brine, in sulphur water or
in other preservative solutions, but unsuitable in
that state for immediate consumption (excl.
olives, capers, cucumbers and gherkins,
mushrooms, truffles, fru"

07119080 Other 9.6 ENEE{EEE

TVITATUTE T Ve T TaDTe S ProVISTOTIaONy PreSTTved;
e.g. by sulphur dioxide gas, in brine, in sulphur
07119090 water or in other preservative solutions, but Mixtures of vegetables 12 BNBS 5
unsuitable in that state for immediate

"Dried onions, whole, cut, sliced, broken or in

07122000 Onions 12.8 ENEE{EEE

powder, but not further prepared"

"Dried mushrooms of the genus ""Agaricus™,
07123100 whole, cut, sliced, broken or in powder, but not [Mushrooms of the genus Agaricus 12.8 BB i8R
further prepared"”

"Dried wood ears ""Auricularia spp.", whole,

07123200 cut, sliced, broken or in powder, but not further [Wood ears (Auricularia spp.) 12.8 BB i8R
prepared"”
"Dried jelly fungi ""Tremella spp."", whole, cut,

07123300 sliced, broken or in powder, but not further Jelly fungi (Tremella spp.) 12.8 BNR U
prepared"”

"Dried mushrooms and truffles, whole, cut,
sliced, broken or in powder, but not further
07123900 prepared (excl. mushrooms of the genus Other 12.8 BB

""Agaricus™, wood ears ""Auricularia spp.™ and
jelly fungi ""Tremella spp.™)"
"Dried potatoes, whether or not cut or sliced, but|Potatoes, whether or not cut or sliced but not
07129005 not further prepared"” further prepared 102 B e
07129011 "Dried sweetcorn, hybrid, for sowing" Hybrids for sowing 0 BB
"Dried sweetcorn ""Zea mays var. saccharata™, 9,4
07129019 whether or nor cut or sliced, but not further Other EUR/100 BB
prepared (excl. hybrids for sowing)" kg
07129030 Dried tomatoes, whole, cut, sliced, broken or in Tomatoes 128 RS S

powder, but not further prepared"
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"Dried carrots, whole, cut, sliced, broken or in
07129050 powder, but not further prepared" Carrots 128 BB
"Dried vegetables and mixtures of vegetables,
whole, cut, sliced, broken or in powder, but not
07129090 further prepared (excl. potatoes, onions, Other 12.8 BNBS 5
mushrooms, truffles, sweetcorn, tomatoes and
carrots)"
07131010 Pegs, ) Pisum sativum™, dried and shelled, for For sowing 0 BB i
sowing
"Peas, ""Pisum sativum™", dried and shelled,
07131090 whether or not skinned or split (excl. peas for Other 0 BB
sowing)"
"Dried, shelled chickpeas "'garbanzos™"", .
07132000 whether or not skinned or split” Chickpeas (garbanzos) 0 BNBS 5
"Dried, shelled beans of species ""Vigna mungo . )
07133100 [L.] Hepper or Vigna radiata [L.] Wilczek™, Beafws of thg Species \{lgna mungo (L) Hepper 0 BNBS 5
f . or Vigna radiata (L.) Wilczek
whether or not skinned or split’
"Dried, shelled small red ""Adzuki"" beans . .
07133200 ""Phaseolus or Vigna angularis™, whether or not Small rgd (Adzuki) beans (Phaseolus or Vigna 0 BNR AR
. . angularis)
skinned or split
"Dried, shelled kidney beans ""Phaseolus )
07133310 vulgaris™. for sowing” For sowing 0 BB
DTfeu;, SMemeT NUMe y Teanms— T TTaSToTTS
07133390 vulgaris™, whether or not skinned or split (excl. |Other 0 BNBS 5
"AD“riIaa:‘gr;eIIed bambara beans ™Vigna Bambara beans (Vigna subterranea or
07133400 subterranea or Voandzeia subterranea™", X 9 0 BNR AR
. o Voandzeia subterranea)
whether or not skinned or split’
"Dried, shelled cow peas ""Vigna unguiculata™, . .
07133500 whether or not skinned or split” Cow peas (Vigna unguiculata) 0 BB
DTTICU, STTICTTICU OTArnsS Vlyllc\ arnma rmTTasturus y
whether or not skinned or split (excl. beans of
species ""Vigna mungo [L.] Hepper or Vigna
07133900 | diata [L.] Wilczek™, small red ™Adzuki™ Other 0 BN
beans, kidney beans, Bambara beans and cow
07134000 Sglrilt?d, shelled lentils, whether or not skinned or Lentils 0 BB i
n?a:;sg"“Sar;ed”Egrts”eosgabnesam'?/ici\;l?:l):l\?:rvar. Broad beans (Vicia faba var. major) and horse
07135000 equina and Vicia faba var. minor™, whether or bgans (Vicia faba var. equina, Vicia faba var. 3.2 BB
A i minor)
not skinned or split’
"Dried, shelled pigeon peas ""Cajanus cajan™, . . .
07136000 whether or not skinned or split” Pigeon peas (Cajanus cajan) 3.2 BB
"Dried, shelled leguminous vegetables, whether
or not skinned or split (excl. peas, chickpeas,
07139000 beans, lentils, broad beans, horse beans and Other 82 BB e
pigeon peas)"
"Fresh, chilled, frozen or dried roots and tubers 9,5
07141000 of manioc "'cassava™, whether or not sliced or [Manioc (cassava) EUR/100 BNBFiEEE
in the form of pellets" kg
07142010 "Sweet potatoes, fresh, whole, for human Fresh, whole, intended for human consumption 3 BB
consumption" ' ' P IR
"Sweet potatoes, fresh, chilled, frozen or dried,
whether or not sliced or in the form of pellets 6.4
07142090 (excl. fresh whole sweet potatoes used for Other EUR/lOO BB
human consumption)" 9
"Yams ""Dioscorea spp.", fresh, chilled, frozen 9,5
07143000 or dried, whether or not sliced or in the form of |Yams (Dioscorea spp.) EUR/100 BNBFiEEE
pellets" kg
"Taro ""Colocasia spp.", fresh, chilled, frozen or 9,5
07144000 dried, whether or not sliced or in the form of Taro (Colocasia spp.) EUR/100 BNBFiEEE
pellets" kg
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"Yautia ""Xanthosoma spp."", fresh, chilled, 9,5
07145000 frozen or dried, whether or not sliced or in the Yautia (Xanthosoma spp.) EUR/100 BB i8R
form of pellets" kg
"Arrowroot, salep and similar roots and tubers
with high starch content, fresh, chilled, frozen or Arrowroot. salep and similar roots and tubers 9,5
07149020 dried, whether or not sliced or in the form of R P EUR/100 BB 8RR
L with high starch content
pellets (excl. manioc ""cassava™, sweet kg
potatoes, yams, taro and yautia)"
"Jerusalem artichokes and similar roots and
tubers with high inulin content, fresh, chilled,
07149090 frozen or dried, even sliced or in the form of Other 3 BNBS 5
pellets, and sago pith (excl. manioc, arrowroot,
salep, sweet potatoes, yams, taro and yautia)"
08011100 Desiccated coconuts Desiccated 0 BNEs 5
08011200 "Fresh coconuts in the inner shell "endocarp™™ |In the inner shell (endocarp) 0 BRI
"Fresh coconuts, whether or not shelled or
08011900 peeled (excl. in the inner shell "endocarp™)" Other 0 BB
08012100 "Fresh or dried brazil nuts, in shell" In shell 0 BB R
08012200 "Fresh or dried brazil nuts, shelled" Shelled 0 BB
08013100 "Fresh or dried cashew nuts, in shell" In shell 0 BB
08013200 "Fresh or dried cashew nuts, shelled" Shelled 0 BB
08021110 Fresh or dried bitter almonds in shell Bitter 0 BB R
08021190 Fresh or dried almonds in shell (excl. bitter) Other 5.6 BB
08021210 "Fresh or dried bitter almonds, shelled" Bitter 0 BB
08021290 "Fresh or dried almonds, shelled (excl. bitter)" |Other 3.5 BB
"Fresh or dried hazelnuts or filberts ""Corylus
08022100 spp.”, in shell In shell 3.2 ENBFHRUEE
"Fresh or dried hazelnuts or filberts ""Corylus
08022200 spp.™. shelled” Shelled 3.2 BN
08023100 "Fresh or dried walnuts, in shell" In shell 4 BB
08023200 "Fresh or dried walnuts, shelled" Shelled 5.1 BB
08024100 sI;r';e”s“h or dried chestnuts ""Castanea spp.", in In shell 56 BB
08024200 SEr:”sehd?r dried chestnuts ""Castanea spp.", Shelled 56 BB i
08025100 "Fresh or dried pistachios, in shell" In shell 1.6 BB
08025200 "Fresh or dried pistachios, shelled" Shelled 1.6 BNEs 5
08026100 "Fresh or dried macadamia nuts, in shell" In shell 2 BB
08026200 "Fresh or dried macadamia nuts, shelled" Shelled 2 BNEs 5
"Fresh or dried kola nuts "Cola spp.", whether
08027000 or not shelled or peeled” Kola nuts (Cola spp.) 0 BNBS 5
"Fresh or dried areca nuts, whether or not
08028000 shelled or peeled” Areca nuts 0 BB
"Fresh or dried pecans, whether or not shelled
08029010 or peeled” Pecans 0 BNBS 5
"Pine ""Pinus spp." nuts, fresh or dried, . .
08029050 whether or not shelled or peeled" Pine nuts (Pinus spp.) 2 BB
peeled (excl. coconuts, Brazil nuts, cashew
nuts, almonds, hazelnuts, walnuts, chestnuts
08029085 ""Castania spp."", pistachios, pecans, areca Other 2 BN
""betel™ nuts, cola nuts, pine nuts and
08031010 __|"Plantains, fresh” Fresh 16 BN
08031090 "Plantains, dried" Dried 16 BB R
122
08039010 "Bananas, fresh (excl. plantains)" Fresh EUR/100 BNBFiEEE
0 kg
08039090 "Bananas, dried (excl. plantains)" Dried 16 ENEs 5
08041000 Fresh or dried dates Dates 7.7 BB
08042010 Fresh figs Fresh 5.6 BB
08042090 Dried figs Dried 8 BN
08043000 Fresh or dried pineapples Pineapples 5.8 ENE 5
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08044000 Fresh or dried avocados Avocados 4 BNE 5
"Fresh or dried guavas, mangoes and
08045000 mangosteens” Guavas, mangoes and mangosteens BN R AR
08051022 Fresh navel oranges Navel oranges EP Eﬂﬁ#ﬁi]’;ﬂ;}g&?]\ﬁﬁ%
08051024 Fresh white oranges White oranges EP Eﬂﬁﬁgﬂ%ﬁf‘?lmﬁg
08051028 Fresh sweet oranges (excl. navel and white Other Ep ENESIUE (B LS AT
oranges) I$HEHF)
Fresh or dried oranges (excl. fresh sweet
08051080 oranges) Other 16 ENBFHEE
08052110 Fresh or dried satsumas Satsumas EP Eﬂﬁ#ﬁi]’;ﬂ;}g&?]\ﬁﬁ%
08052190 Fresh or dried mandarins incl. tangerines (excl. Other Ep ENESIUE (B LS AT
clementines and satsumas) I$HEEF)
By
08052200 Fresh or dried clementines incl. monreales Clementines EP Eﬂﬁ}ﬁf?}'@é&%; Al
o
08052900 Fresh or dried wilkings and similar citrus hybrids |Other EP Eﬂﬁ}ﬁf?}'@é&%; Al
08054000 Fresh or dried grapefruit Grapefruit, including pomelos 1.5 BRI
08055010 _Fresh o,r,,fj,rIEd lemons Citrus limon, Citrus Lemons (Citrus limon, Citrus limonum) EP BNESIRIEE (8L S AT
limonum I$HEEF)
08055090 I;:fj:;ﬁf,d”ed limes *Citrus aurantifolia, Citrus Limes (Citrus aurantifolia, Citrus latifolia) 12.8 BNBS 5
"Fresh or dried citrus fruit (excl. oranges,
lemons ""Citrus limon, Citrus limonum™", limes
08059000 "Citrus aurantifolia, Citrus latifolia™, grapefruit, [Other 12.8 BB R
mandarins, incl. tangerines and satsumas,
clementines, wilkings and similar citrus hybrids)"
o
08061010 Fresh table grapes Table grapes EP Eﬂﬁ}ﬁf?}'@é&%; Al
08061090 Fresh grapes (excl. table grapes) Other 14.4 BRI
08062010 Currants Currants 2.4 BNEE 5
08062030 Sultanas Sultanas 2.4 BB R
08062090 Dried grapes (excl. currants and sultanas) Other 2.4 ENEs 5
08071100 Fresh watermelons Watermelons 8.8 BB
08071900 Fresh melons (excl. watermelons) Other 8.8 BB
08072000 "Fresh pawpaws "'papayas™" Papaws (papayas) 0 BRI
7,2 MIN
Cider apples, in bulk, from 16 September to 15 [Cider apples, in bulk, from 16 September to 15 [0,36 €/
08081010 December December 100 B e
kg/net
"Fresh apples (excl. cider apples, in bulk, from ENEFEEE (1BLS Aff
08081080 16 September to 15 December)" Other EP ITHER)
7,2 MIN
Perry pears, in bulk, from 1 August to 31 Perry pears, in bulk, from 1 August to 31 0,36 €/
08083010 December December 100 B e
kg/net
Fresh pears (excl. perry pears in bulk from 1 BN (1BLS Aff
08083090 August to 31 December) Other EP ITHER)
08084000 Fresh guinces Quinces 7.2 BB
o
08091000 Fresh apricots Apricots EP Eﬂﬁ}ﬁf?}'@é&%; Al
o
08092100 "Fresh sour cherries ""Prunus cerasus""" Sour cherries (Prunus cerasus) EP Eﬂﬁ}ﬁf?}'@é&%; Al
o
08092900 Fresh cherries (excl. sour cherries) Other EP EI]E%}E&B;‘E;{:%;), Al
By
08093010 Fresh nectarines Nectarines EP Euﬁﬁ%ﬁ%ﬁ; Al
o
08093090 Fresh peaches (excl. nectarines) Other EP Eﬂﬁ}ﬁf?}'@é&%; Al
o
08094005  |Fresh plums Plums EP E”E%m’fg%;; Al
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08094090 Fresh sloes Sloes 12 BNE B
08101000 Fresh strawberries Strawberries 11.2 BB
08102010 Fresh raspberries Raspberries 8.8 ENBs 5
08102090 "Fresh blackberries, mulberries and Other 9.6 BB R
08103010 Fresh blackcurrants Blackcurrants 8.8 BNBs 5
08103030 Fresh redcurrants Redcurrants 8.8 BB R
08103090 Fresh whitecurrants and gooseberries Other 9.6 BNBS 5
08104010 "Frezh C.OWtfffm?S’ ffo;:berries} or :r;oun‘te}in ... |Cowberries, foxberries or mountain cranberries 0 B =
i(;rzgaﬁflrles ruit of the species Vaccinium vitis- (fruit of the species Vaccinium vitis-idaea) N HHUSE
08104030 Fresh fruit of species Vaccinium myrtillus Fruit of the species Vaccinium myrtillus 3.2 BRI
Fresh fruit of species Vaccinium macrocarpum |Fruit of the species Vaccinium macrocarpon
08104050 and Vaccinium corymbosum and Vaccinium corymbosum 3.2 BB
"Fresh fruits of genus Vaccinium (excl. of
08104090 species Vaccinium vitis-idaea, myrtillus, Other 9.6 BB 8RR
macrocarpum and corymbosum)"”
08105000 Fresh kiwifruit Kiwifruit 8.8 BN
08106000 Fresh durians Durians 8.8 BB
08107000 Fresh persimmons Persimmons 8.8 BB R
"Fresh tamarinds, cashew apples, lychees, Tamarinds, cashew apples, lychees, jackfruit,
08109020 jackfruit, sapodillo plums, passion fruit, sapodilla plums, passion fruit, carambola and 0 BN R AR
carambola and pitahaya" pitahaya
"Fresh fruit, edible (excl. nuts, bananas, dates,
figs, pineapples, avocados, guavas, mangoes,
mangosteens, papaws "'papayas™’, tamarinds,
08109075 cashew apples, jackfruit, lychees, sapodillo Other 8.8 BN
plums, passion fruit, carambola, pitahaya, citrus
fruit, grapes, melons, a"
R . . 20,8 +
Strawberries, uncooked or cooked by steaming 84
08111011 or boiling in water, sweetened, with sugar With a sugar content exceeding 13 % by weight E’UR/100 BN R E R

content of > 13%, frozen" kg

"Strawberries, uncooked or cooked by steaming
08111019 or boiling in water, sweetened, with sugar Other 20.8 BB 8RR
content of <= 13%, frozen"

"Strawberries, uncooked or cooked by steaming

08111090 or boiling in water, unsweetened, frozen" Other 144 BN
"Raspberries, blackberries, mulberries,
) . 20,8 +
loganberries, black, white or red currants and 84

08112011 gooseberries, uncooked or cooked by steaming [With a sugar content exceeding 13 % by weight BNE g
or boiling in water, sweetened, with sugar

content of > 13%, frozen"

EUR/100
kg

"Raspberries, blackberries, mulberries,
loganberries, black, white or red currants and
08112019 gooseberries, uncooked or cooked by steaming [Other 20.8 BNBS 5
or boiling in water, sweetened, with sugar
content of <= 13%, frozen"

"Raspberries, uncooked or cooked by steaming

08112031 or boiling in water, frozen, unsweetened" Raspberries 14.4 BB e
DT CUTTaTTS, UMCUURT YO COURT U0y

08112039 steaming or boiling in water, frozen, Blackcurrants 14.4 BNBS 5
Iiédgﬁr;;r;ts uncooked or cooked by steaming

08112051 or boiling in water, frozen, unsweetened" Redcurrants 12 BB e
"Blackberries and mulberries, uncooked or

08112059 cooked by steaming or boiling in water, frozen, |[Blackberries and mulberries 12 BB 8RR
unsweetened"
"Loganberries, white currants and gooseberries,

08112090 uncooked or cooked by steaming or boiling in  |Other 14.4 BB 8RR

water, frozen, unsweetened"

Page 58 of 151



TRLI0EIARTE

HEU-EPAIZEITHEUVRID BMH/KEYICETIEERNR

N—RL—h: BB D5IETIFEELLHH R
& B4 EURM T —21283<

X1 EUBIDBMKEMELTHESNSEDOTH>T. BARIOEBMKEAMER B LE—BLAEL,

(BERDSAVBIZEFN TGV EHBEFREDE-EIEENEFEND,)

X2 R—ZL—rMDS55EA(Agricultural component), ADS/Z(Additional duty on sugar), ADF/M(Additional duty on floun)[ZF B DA IZHECTEHSINAEFHZELY
3, EP(Entry Price) [FZ Al FIED MR ME THAHLETRT . sFHIFEVAIRBLR O YIS (

http://ec.europa.eu/taxation_customs/dds2/taric/taric_consultation jsp )

2794

RN—R
L—k

HSa—K(84T)

(20174E1A1H) mEA ABE4A (EE)

BITNE

"Guavas, mangoes, mangosteens, papaws
""papayas"", tamarinds, cashew apples,
lychees, jackfruit, sapodillo plums, passion fruit,
carambola, pitahaya, coconuts, cashew nuts,
brazil nuts, areca ""betel™ nuts, cola nuts and
macadamia nuts, uncooked or cooked by "

13+5,3
Tropical fruit and tropical nuts EUR/100 BN R AR
kg

08119011

"Frozen fruit and nuts, edible, uncooked or
cooked by steaming or boiling in water, 20,8 +
containing added sugar or other sweetening Other 8,4
matter, with a sugar content of > 13% by weight EUR/100
(excl. strawberries, raspberries, blackberries, kg
mulberries, loganberries, black, "

08119019 ENBFHRUEE

"Guavas, mangoes, mangosteens, papaws
""papayas"", tamarinds, cashew apples,
lychees, jackfruit, sapodillo plums, passion fruit,
carambola, pitahaya, coconuts, cashew nuts,
brazil nuts, areca ""betel™ nuts, cola nuts and
macadamia nuts, uncooked or cooked by "

08119031 Tropical fruit and tropical nuts 13 BNR AR

"Frozen fruit and nuts, edible, uncooked or
cooked by steaming or boiling in water,
containing added sugar or other sweetening
matter, with a sugar content of <= 13% by
weight (excl. strawberries, raspberries,
blackberries, mulberries, loganberries, black,"

08119039 Other 20.8 ENEE{EEE

"Fruit of species vaccinium myrtillus, uncooked
08119050 or cooked by steaming or boiling in water, Fruit of the species Vaccinium myrtillus 12 BNR AR
frozen, unsweetened"

T TUTT UT SPTTIES VAT T O Iy TUToTO eSS —20Ta
vaccinium angustifolium, uncooked or cooked [Fruit of the species Vaccinium myrtilloides and

08119070 by steaming or boiling in water, frozen, Vaccinium angustifolium

3.2 ENBFHRUEE

"Sour cherries ""Prunus cerasus"', whether or
08119075 not boiled or steamed, frozen, not containing Sour cherries (Prunus cerasus) 14.4 BB i8R
sugar or other sweetening matter"

"Cherries, whether or not boiled or steamed,
frozen, not containing added sugar or other
sweetening matter (excl. sour cherries ""Prunus
cerasus™)"

08119080 Other 14.4 BB

"Guavas, mangoes, mangosteens, papaws
""papayas™, tamarinds, cashew apples,
lychees, jackfruit, sapodillo plums, passion fruit,
carambola, pitahaya, coconuts, cashew nuts,
brazil nuts, areca ""betel™ nuts, cola nuts and
macadamia nuts, uncooked or cooked by "

08119085 Tropical fruit and tropical nuts 9 BB

"Frozen fruit and nuts, edible, uncooked or
cooked by steaming or boiling in water, not
containing added sugar or other sweetening
matter (excl. strawberries, raspberries,
blackberries, mulberries, loganberries, black,
white or red currants, fruits of the "

08119095 Other 14.4 BB iHUEE

"Cherries, provisionally preserved, e.g. by
sulphur dioxide gas, in brine, in sulphur water or
in other preservative solutions, but unsuitable in
that state for immediate consumption”

08121000 Cherries 8.8 BB

APTTEULS AU UTAITYE S, PTUVISTUTTIANT Y PTEotTvEd,
e.g. by sulphur dioxide gas, in brine, in sulphur
08129025 water or in other preservative solutions, but Apricots; oranges 12.8 BNBS 5
unsuitable in that state for immediate

"Pawpaws, provisionally preserved, e.g. by
sulphur dioxide gas, in brine, in sulphur water or
in other preservative solutions, but unsuitable in
that state for immediate consumption”

08129030 Papaws (papayas) 2.3 BB
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"Fruit of species vaccinium myrtillus,
provisionally preserved, e.g. by sulphur dioxide
08129040 gas, in brine, in sulphur water or in other Fruit of the species Vaccinium myrtillus 6.4 BB R
preservative solutions, but unsuitable in that
state for immediate consumption”
"Guavas, mangoes, mangosteens, tamarinds,
cashew apples, lychees, jackfruit, sapodillo Guavas, mangoes, mangosteens, tamarinds,
plums, passion fruit, carambola, pitahaya, cashew apples, lychees, jackfruit, sapodillo
08129070 coconuts, cashew nuts, brazil nuts, areca plums, passion fruit, carambola, pitahaya and 55 BB e
""betel™ nuts, cola nuts and macadamia nuts, [tropical nuts
provisionally preserved, e.g. by sulphur”
"Fruit and nuts, provisionally preserved, e.g. by
sulphur dioxide gas, in brine, in sulphur water or
in other preservative solutions, but unsuitable
08129098 for immepdiate consumption (excl. cherries, Other 8.8 BB
apricots, oranges, papaws ""papayas™, fruit of
the species Vaccin"
08131000 Dried apricots Apricots 5.6 BB R
08132000 Dried prunes Prunes 9.6 BB
08133000 Dried apples Apples 3.2 BB
08134010 "Dried peaches, incl. nectarines" Peaches, including nectarines 5.6 BB
08134030 Dried pears Pears 6.4 BB R
08134050 Dried pawpaws Papaws (papayas) 2 BB
"Dried tamarinds, cashew apples, lychees, Tamarinds, cashew apples, lychees, jackfruit,
08134065 jackfruit, sapodillo plums, passion fruit, sapodillo plums, passion fruit, carambola and 0 BB
carambola and pitahaya" pitahaya
"Dried fruit, edible (excl. nuts, bananas, dates,
figs, pineapples, avocados, guavas, mangoes,
mangosteens, papaws ""papayas", tamarinds,
08134095 cash?ew apples’,)Iy’f:hees, ?acpkf?luit, sapodillo Other 2.4 BB
plums, passion fruit, carambola, pitahaya, citrus
fruit, grapes, apricots,"
Lamarindo,cashew apples, hyohees, fackfit, |C! PAPAWS (papayes). tamarinds cashew
08135012 o ) ' ’ ’ apples, lychees, jackfruit, sapodillo plums, 4 BB 8RR
sapodillo plums, passion fruit, carambola and : . B
. - N passion fruit, carambola and pitahaya
pitahaya, not containing prunes
"Mixtures of dried fruit, not containing prunes
(excl. mixtures of nuts, bananas, dates, figs,
08135015 pineapples, avocados, E;"uavas, m‘:'ingpes, . Other 6.4 BB
mangosteens, papaws ""papayas"", citrus fruit,
grapes, tamarinds, cashew apples, lychees,
jackfruit, sapodillo plums, passio"
"Mixtures of dried apricots, apples, peaches,
incl. prunus persica nectarina and nectarines,
pears, papaws ""papayas" or other edible and .
08135019 dried fruit, containing prunes (excl. mixtures of Containing prunes 9.6 BN
edible nuts, bananas, dates, figs, pineapples,
avocados, guavas, mang"
"Mixtures exclusively of dried coconuts, cashew
08135031 nuts, brazil nuts, areca ""betel™ nuts, colanuts |Of tropical nuts 4 BN R AR
and macadamia nuts"
"Mixtures exclusively of edible and dried nuts of
heading 0802 (excl. of coconuts, cashew nuts,
08135039 brazil nuts, areca ""betel™ nuts, colanuts and Other 6.4 B e
macadamia nuts)"
"Mixtures of edible and dried nuts, bananas,
dates, pineapples, avocados, guavas,
08135091 mangoes, mangosteens, citrus fruit and grapes, [Not containing prunes or figs 8 BNBS 5
not containing plums or figs (excl. mixtures
exclusively of nuts of heading 0801 and 0802)"
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"Mixtures of edible and dried nuts, bananas,
08135099 dates, figs, pineapples, avocados, guavas, Other 96 RS S

mangoes, mangosteens, citrus fruit and grapes,
containing plums or figs"

Peel of citrus fruit or melons (including

"Peel of citrus fruit or melons, incl. watermelons, .
watermelons), fresh, frozen, dried or

08140000 fre_sh, fro;en, drled_or prOVISIOn§|‘|y pr"eserved in provisionally preserved in brine, in sulphur water 1.6 BB R
brine, or in water with other additives . . .
or in other preservative solutions
09011100 Coffee (excl. roasted and decaffeinated) Not decaffeinated 0 BNEE 5
09011200 Decaffeinated coffee (excl. roasted) Decaffeinated 8.3 BB
09012100 Roasted coffee (excl. decaffeinated) Not decaffeinated 7.5 BNE 5
09012200 "Roasted, decaffeinated coffee" Decaffeinated 9 BB
09019010 Coffee husks and skins Coffee husks and skins 0 BB
09019090 :):rcz)f;(eo?tis(;bstltutes containing coffee in any Coffee substitutes containing coffee 115 BNBS 5
L . . _ Green tea (not fermented) in immediate
09021000 Green tea in immediate packings of <= 3 kg packings of a content not exceeding 3 kg 3.2 BB
09022000 Green tea in immediate packings of > 3 kg Other green tea (not fermented) 0 BRI
"Black fermented tea and partly fermented tea, |Black tea (fermented) and partly fermented tea,
09023000 whether or not flavoured, in immediate packings |in immediate packings of a content not 0 BN R AR
of <= 3 kg" exceeding 3 kg
"Black fermented tea and partly fermented tea,
09024000 whether or not flavoured, in immediate packings Other black tea (fermented) and other partly 0 BNBS 5
. fermented tea
of > 3 kg
09030000 Mate Maté 0 BEFEEE
09041100 g?gfﬁ;,r of the genus Piper, neither crushed nor Neither crushed nor ground 0 BNBS 5
09041200 "Pepper of the genus Piper, crushed or ground” [Crushed or ground 4 BB
09042110 Dried sweet peppers (excl. crushed or ground) |Sweet peppers (Capsicum annuum) 9.6 BRI
DTTCU T UT geHUS CapSTCUTT OT T TITeT T,
09042190 neither crushed nor ground (excl. sweet Other 0 BB 8RR
"Fruits of the genus Capsicum or of the genus
09042200 Pimenta, crushed or ground” Crushed or ground 5 BNBS 5
09051000 "Vanilla, neither crushed nor ground" Neither crushed nor ground 6 BNEE 5
09052000 "Vanilla, crushed or ground” Crushed or ground 6 BB
09061100 Cinnamon ™Cinnamomum zeylanicum Blume Cinnamon (Cinnamomum zeylanicum Blume) 0 BB

(excl. crushed and ground)"

"Cinnamon and cinnamon-tree flowers (excl.
09061900 cinnamon ""Cinnamomum zeylanicum Blume™"" |Other 0 BB
and crushed and ground cinnamon)"

Crushed or ground cinnamon and cinnamon-

09062000 tree flowers Crushed or ground 0 BNBS 5
"Cloves, whole fruit, cloves and stems, neither .
09071000 crushed nor ground” Neither crushed nor ground 8 BB
09072000 o(r:sr\:)isr;;'\-lhme fruit, cloves and stems, crushed Crushed or ground 8 BB
09081100 "Nutmeg, neither crushed nor ground" Neither crushed nor ground 0 ENEs 5
09081200 "Nutmeg, crushed or ground" Crushed or ground 0 BRI
09082100 "Mace, neither crushed nor ground" Neither crushed nor ground 0 BB
09082200 "Mace, crushed or ground" Crushed or ground 0 BN
09083100 "Cardamoms, neither crushed nor ground" Neither crushed nor ground 0 ENEs 5
09083200 "Cardamoms, crushed or ground" Crushed or ground 0 BN
09092100 "Coriander seeds, neither crushed nor ground" [Neither crushed nor ground 0 BB
09092200 "Coriander seeds, crushed or ground"” Crushed or ground 0 BN
09093100 "Cumin seeds, neither crushed nor ground" Neither crushed nor ground 0 ENEs 5
09093200 "Cumin seeds, crushed or ground" Crushed or ground 0 BN
"Juniper berries and seeds of anise, badian, .
09096100 caraway or fennel, neither crushed nor ground" Neither crushed nor ground 0 BB
"Juniper berries and seeds of anise, badian,
09096200 caraway or fennel, crushed or ground" Crushed or ground 0 BN
09101100 "Ginger, neither crushed nor ground" Neither crushed nor ground 0 BB
09101200 "Ginger, crushed or ground" Crushed or ground 0 BRI
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09102010 Saffron (excl. crushed or ground) Neither crushed nor ground 0 BNE 5
09102090 Crushed or ground saffron Crushed or ground 8.5 BB
09103000 "Turmeric ""curcuma™" Turmeric (curcuma) 0 ENBs 5
09109105 Curry Curry 0 BB
Mixtures of different types of spices (excl. .
09109110 crushed or ground) Neither crushed nor ground 0 BB
09109190 SF:iL::ser;ed or ground mixtures of different types of Crushed or ground 125 BB
09109910 Fenugreek seed Fenugreek seed 0 BNEE 5
"Wild thyme ""Thymus serpyllum™ (excl. .
09109931 crushed or ground)” Wild thyme (Thymus serpyllum L.) 0 BNBS 5
09109933 Thyme (excl. crushed or ground and wild thyme) |Other 7 BNEs 5
09109939 Crushed or ground thyme Crushed or ground 8.5 BB
09109950 Bay leaves Bay leaves 7 BNEE 5
"Spices, neither crushed nor ground (excl.
pepper of the genus Piper, fruit of the genus
Capsicum or of the genus Pimenta, vanilla, .
09109991 cinnamon, cinnamontree flowers, cloves Neither crushed nor ground 0 BB e
""wholefruit™", clove stems, nutmeg, mace,
cardamoms, seeds of anise, badian, fennel, c"
"Spices, crushed or ground (excl. pepper of the
genus Piper, fruit of the genus Capsicum or of
the genus Pimenta, vanilla, cinnamon,
09109999 cinnamontree flowers, clove ""wholefruit"™, clove Crushed or ground 12.5 BB e
stems, nutmeg, mace, cardamoms, seeds of
anise, badian, fennel, coriander, "
0
10011100 Durum wheat seed for sowing Seed EUR/100 BB
0 kg
0
10011900 Durum wheat (excl. seed for sowing) Other EUR/100 BB 8RR
0 kg
10019110 Spelt seed for sowing Spelt 12.8 BB R
95
10019120 "Seed of common wheat or meslin, for sowing" [Common wheat and meslin EUR/100 BNBFiEEE
0 kg
"Wheat seed for sowing (excl. durum, common 95
10019190 N 9 ’ ’ Other EUR/100 BNm U
wheat and spelt)
0 kg
R . . 95
10019900 'Wheat and m"eslln (excl. seed for sowing, and Other EUR/100 BB
durum wheat)
0 kg
0
10021000 Rye seed for sowing Seed EUR/100 BNBFiEEE
0 kg
0
10029000 Rye (excl. seed for sowing) Other EUR/100 BNBFiEEE
0 kg
93
10031000 Barley seed for sowing Seed EUR/100 BNBFiEEE
0 kg
93
10039000 Barley (excl. seed for sowing) Other EUR/100 BNBFiEEE
0 kg
89
10041000 Oats seed for sowing Seed EUR/100 BNBFiEEE
0 kg
89
10049000 Oats (excl. seed for sowing) Other EUR/100 BNBFiEEE
0 kg
10051013 Three-cross hybrid maize seed for sowing Three-cross hybrids 0 BB
10051015 Simple hybrid maize seed for sowing Simple hybrids 0 BRI
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Hybrid maize seed for sowing (excl. three-cross
10051018 [, simple hybrid seed) Other 0 hbcd
0
10051090 Maize seed for sowing (excl. hybrid) Other EUR/100 BB B
0 kg
0
10059000 Maize (excl. seed for sowing) Other EUR/100 BB
0 kg
10061010 Rice in husk for sowing For sowing 7.7 x4t
211
10061030 Round grain rice in husk Round grain EUR/100 E2N
0 kg
211
10061050 Medium grain rice in husk Medium grain EUR/100 E2N
0 kg
N L ) ) . ! 211
10061071 Long %raln rice in husk, length-width ratio > 2 |Of a length/width ratio greater than 2 but less EUR/100 Bst
but<3 than 3
0 kg
211
10061079 "Long grain rice in husk, length-width ratio >= 3" |Of a length/width ratio equal to or greater than 3 [EUR/100 E2N
0 kg
30
10062011 "Round grain husked [brown] rice, parboiled” Round grain EUR/100 E2N
0 kg
30
10062013 "Medium grain husked [brown] rice, parboiled" [Medium grain EUR/100 E2N
0 kg
N . ) . . ! 30
10062015 ang grain husked [brgwn} rice, length-width Of a length/width ratio greater than 2 but less EUR/100 Bst
ratio > 2 but < 3, parboiled than 3 0 kg
R . ) . 30
10062017 ang 9”’“” hUSk.Ed I[Ibrown] rice, length-width Of a length/width ratio equal to or greater than 3 |[EUR/100 E2N
ratio >= 3, parboiled
0 kg
. ) 30
10062092 Rounq grain husked [brown] rice (excl. Round grain EUR/100 Bst
parboiled)
0 kg
Medium grain husked [brown] rice (excl 30
10062094 'mg ’ Medium grain EUR/100 222
parboiled)
0 kg
N . ) . . ! 30
10062096 ang grain husked [brown] rlce,nlength—mdth Of a length/width ratio greater than 2 but less EUR/100 Bst
ratio > 2 but < 3 (excl. parboiled) than 3 0 kg
R . ) . 30
10062098 ang grain husked [b‘rown"] rice, length-width Of a length/width ratio equal to or greater than 3 |[EUR/100 E2N
ratio >= 3 (excl. parboiled) 0 kg
175
10063021 "Semi-milled round grain rice, parboiled" Round grain EUR/100 E2N
0 kg
175
10063023 "Semi-milled medium grain rice, parboiled" Medium grain EUR/100 E2N
0 kg
N - - ) ' . ! 175
10063025 Semi-milled Iong glrlaln rice, length-width ratio > |Of a length/width ratio greater than 2 but less EUR/100 Bst
2 but < 3, parboiled than 3
0 kg
"Semi-milled long grain rice, length-width ratio 175
10063027 . "g g +1eng Of a length/width ratio equal to or greater than 3 |[EUR/100 E2N
>= 3, parboiled 0 kg
175
10063042 Semi-milled round grain rice (excl. parboiled) Round grain EUR/100 E2N
0 kg
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175
10063044 Semi-milled medium grain rice (excl. parboiled) [Medium grain EUR/100 [EZAN
0 kg
10063046 "Semi-milled long grajn rit:.le, length-width ratio > |Of a length/width ratio greater than 2 but less ]EJUSR/lOO Bst
2 but < 3 (excl. parboiled) than 3 0 kg
"Semi-milled long grain rice, length-width ratio . . 175
10063048 _ 2 ’ Of a length/width ratio equal to or greater than 3 |[EUR/100 [EZAN
>= 3 (excl. parboiled) 0 kg
"Wholly milled round grain rice, parboiled . 175
10063061 . - ! Round grain EUR/100 B& 4%
whether or not polished or glazed 0 kg
"Wholly milled medium grain rice, parboiled . . 175
10063063 . ! Medium grain EUR/100 B& 4%
whether or not polished or glazed 0 kg
"Wholly milled long grain rice, length-width ratio . ! 175
10063065 > 2 but < 3, parboiled, whether or not polished f;;z Iéength/wmth ratio greater than 2 but less EUR/100 [EZAN
or glazed" 0 kg
"Wholly milled long grain rice, length-width ratio 175
10063067 >= 3, parboiled, whether or not polished or Of a length/width ratio equal to or greater than 3 [EUR/100 [EZAN
glazed" 0 kg
"Wholly milled round grain rice, whether or not . 175
10063092 . I Round grain EUR/100 [EZAN
polished or glazed (excl. parboiled) 0 kg
"Wholly milled medium grain rice, whether or . . 175
10063094 > S Medium grain EUR/100 B& 4%
not polished or glazed (excl. parboiled) 0 kg
"Wholly milled long grain rice, length-width > 2 ; . 175
10063096 but < 3, whether or not polished or glazed (excl. Of alength/width ratio greater than 2 but less EUR/100 [EZAN
e than 3
parboiled) 0 kg
"Wholly milled long grain rice, length-width ratio 175
10063098 >= 3, whether or not polished or glazed (excl. Of a length/width ratio equal to or greater than 3 [EUR/100 [EZAN
parboiled)" 0 kg
65
10064000 Broken rice Broken rice EUR/100 B& 4%
0 kg
10071010 "Hybrid grain sorghum, for sowing" Hybrids 6.4 BB
0
10071090 "Grain sorghum, for sowing (excl. hybrids)" Other EUR/100 BB
0 kg
0
10079000 Grain sorghum (excl. for sowing) Other EUR/100 BB
0 kg
37
10081000 Buckwheat Buckwheat EUR/100 BB R
0 kg
56
10082100 Millet seed for sowing (excl. grain sorghum) Seed EUR/100 BB
0 kg
"Millet (excl. grain sorghum, and seed for 56
10082900 RN ' Other EUR/100 BNBSHEE
sowing) 0 kg
10083000 Canary seed Canary seed 0 BB
37
10084000 "Fonio ""Digitaria spp."™ Fonio (Digitaria spp.) EUR/100 BNm U
0 kg
37
10085000 "Quinoa ""Chenopodium quinoa™" Quinoa (Chenopodium quinoa) EUR/100 BNm U
0 kg
93
10086000 Triticale Triticale EUR/100 BNBFiEEE
0 kg
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"Cereals (excl. wheat and meslin, rye, barley, 37
10089000 oats, maize, rice, grain sorghum, buckwheat, Other cereals EUR/100 BB i8R
millet, canary seeds, fonio, guinoa and triticale)" 0 kg
172
11010011 Durum wheat flour Of durum wheat EUR/100 BNBFiEEE
0 kg
172
11010015 Flour of common wheat and spelt Of common wheat and spelt EUR/100 BB i8R
0 kg
172
11010090 Meslin flour Meslin flour EUR/100 BNBFiEEE
0 kg
"Maize flour, with fat content of <= 1,5% by . . 173
11022010 weight” ’ ’ Of a fat content not exceeding 1,5 % by weight |EUR/100 BB i8R
0 kg
11022090 "M:":lize“ﬂour, with fat content of > 1,5% by Other giR/lOO BB
weight'
0 kg
171
11029010 Barley flour Barley flour EUR/100 BNBF i8R
0 kg
164
11029030 QOat flour QOat flour EUR/100 BNBF i8R
0 kg
138
11029050 Rice flour Rice flour EUR/100 B& 4%
0 kg
168
11029070 Rye flour Rye flour EUR/100 BNBFiEEE
0 kg
"Cereal flours (excl. wheat, meslin, rye, maize 98
11029090 . N ’ ’ ’ * |Other EUR/100 BN R E R
rice, barley and oat)
0 kg
267
11031110 "Groats and meal, of durum wheat" Durum wheat EUR/100 BNBF i8R
0 kg
186
11031190 Common wheat and spelt groats and meal Common wheat and spelt EUR/100 BNBF i8R
0 kg
"Groats and meal of maize, ""corn™, with a fat . o . 173
11031310 content, by weight, of <= 1,5%" Of a fat content not exceeding 1,5 % by weight ngi;{/lOO BNm R
) ) 98
"Groats and meal of maize, ""corn™, with a fat
11031390 content, by weight, of > 1,5%" Other gﬁ;&/loo B e
171
11031920 Groats and meal of rye or barley Of rye or barley EUR/100 BNBFiEEE
0 kg
164
11031940 Groats and meal of oats Of oats EUR/100 BNBFiEEE
0 kg
138
11031950 Rice groats and meal Of rice EUR/100 B& 4%
0 kg
"Groats and meal of cereals (excl. wheat, oats 98
11031990 . . . ’ ’ |Other EUR/100 BN R E R
maize, rice, rye and barley) 0 kg
171
11032025 Pellets of rye or barley Of rye or barley EUR/100 BNBFiEEE
0 kg
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11032030

Pellets of oats

164
Of oats EUR/100 BN R E R
0 kg

11032040

Maize pellets

173
Of maize EUR/100 BN R E R
0 kg

11032050

Rice pellets

138
Of rice EUR/100 E)N
0 kg

11032060

Wheat pellets

175
Of wheat EUR/100 BN R E R
0 kg

11032090

"Cereal pellets (excl. rye, barley, oats, maize,
rice and wheat)"

98
Other EUR/100 BNBS 5
0 kg

11041210

Rolled oat grains

93
Rolled EUR/100 BNBS 5
0 kg

11041290

Flaked oat grains

182
Flaked EUR/100 BNBS 5
0 kg

11041910

Rolled or flaked wheat grains

175
Of wheat EUR/100 BN R E R
0 kg

11041930

Rolled or flaked rye grains

171
Of rye EUR/100 BN R E R
0 kg

11041950

Rolled or flaked maize grains

173
Of maize EUR/100 BN R E R
0 kg

11041961

Rolled barley grains

97
Rolled EUR/100 BNBS 5
0 kg

11041969

Flaked barley grains

189
Flaked EUR/100 BNBS 5
0 kg

11041991

Flaked rice grains

234
Flaked rice EUR/100 [EZAN
0 kg

11041999

"Rolled or flaked cereal grains (excl. grains of
oats, wheat, rye, maize and barley, and flaked
rice)"

173
Other EUR/100 BNBS 5
0 kg

11042240

"Hulled, even sliced or kibbled oat grains"

162
EUR/100 ENBFHUEE
0 kg

Hulled (shelled or husked), whether or not sliced
or kibbled

11042250

Pearled oat grains

145
Pearled EUR/100 BN R E R
0 kg

11042295

"Sliced, kibbled or otherwise worked oat grains
(excl. rolled, flaked, hulled, pearled, and pellets
and flour)"

93
Other EUR/100 BNBS 5
0 kg

11042340

"Hulled maize grains, even sliced or kibbled;
pearled maize grains"

152
EUR/100 ENBFHUEE
0 kg

Hulled (shelled or husked), whether or not sliced
or kibbled; pearled

11042398

"Sliced, kibbled or otherwise worked maize
grains (excl. rolled, flaked, hulled, pearled, and
pellets and flour)"

98
Other EUR/100 BNBS 5
0 kg

11042904

"Hulled, even sliced or kibbled barley grains"

150
EUR/100 ENBFHUEE
0 kg

Hulled (shelled or husked), whether or not sliced
or kibbled
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236
11042905 Pearled barley grains Pearled EUR/100 BB i8R
0 kg
"Sliced, kibbled or otherwise worked barley 97
11042908 grains (excl. rolled, flaked, hulled, pearled, and |Other EUR/100 BNBFiEEE
pellets and flour)" 0 kg
R ) . ) . 129
11042917 Hulleq, even sllced‘ or kibbled cerﬁal grains HuII_ed (shelled or husked), whether or not sliced EUR/100 BB
(excl. rice, oats, maize and barley) or kibbled 0 kg
"Pearled cereal grains (excl. barley, oats, maize 154
11042930 are 9 - bariey, oats, Pearled EUR/100 BB
or rice)
0 kg
" : ; 99
11042951 Ceregl gralrlwls of wheat, not otherwise worked Of wheat EUR/100 BB
than kibbled
0 kg
" : ’ 97
11042955 Qerealﬂgralns of rye, not otherwise worked than Of rye EUR/100 BB
kibbled 0 kg
"Cereal grains, not otherwise worked than 98
11042959 kibbled (other than barley, oats, maize, wheat |Other EUR/100 BNBF i8R
and rye)" 0 kg
worked (excl. rolled, flaked, flour, pellets, hulled %9
11042981 pearled, and not otherwise worked than Of wheat gﬁ;&/loo B
LGRS STt T, RIoDTE U U UTTE TS T WoTRE T 57
(excl. rolled, flaked, flour, pellets, hulled,
11042985 pearled, and not otherwise worked than Of rye gﬁ;&/loo BB e
"Eleréal grains, sliced, kibbled or otherwise
worked (excl. barley, oats, maize, wheat and 98
11042989 rye, and rolled, flaked, flour, pellets, hulled, Other EUR/100 BB 8RR
pearled, not otherwise worked than kibbled, and 0 kg
semi- or wholly milled rice and broken rice)"
76
11043010 "Wheat germ, whole, rolled, flaked or ground" |Of wheat EUR/100 BB R
0 kg
"Cereal germ, whole, rolled, flaked or ground s
11043090 germ. : : 9 Of other cereals EUR/100 BB B
(excl. wheat) 0 kg
11051000 "Flour, meal and powder of potatoes"” Flour, meal and powder 12.2 BB
11052000 "Flakes, granules and pellets of potatoes" Flakes, granules and pellets 12.2 ENEs 5
"Flour, meal and powder of peas, beans, lentils . . .
11061000 and the other dried leguminous vegetables of Of the dried leguminous vegetables of heading 7.7 BB R
B " 0713
heading 0713
DeTRETe U T U T e e e T POV Oe T OT-STg U-OT—OT
manioc, arrowroot, salep, Jerusalem artichokes, 95
11062010 sweet potatoes and similar roots and tubers with|Denatured EUR/100 BN
a high content of starch or inulin of heading 0 kg
"Flour, meal and powder of sago and of root or
tubers of manioc, arrowroot, salep, Jerusalem 166
11062090 artichokes, sweet potatoes and similar roots Other EUR/100 BB 8RR
and tubers with a high content of starch or inulin 0 kg
of heading 0714 (excl. denatured)"
11063010 "Flour, meal and powder of bananas"” Of bananas 10.9 BB
"Flour, meal and powder of produce of chapter 8
11063090 "Edible fruit and nuts; peel of citrus fruits or Other 8.3 BB i8R
melons™ (other than bananas)"
177
11071011 Wheat malt in flour form (excl. roasted) In the form of flour EUR/100 BNBFiEEE
0 kg
134
11071019 Wheat malt (excl. flour and roasted) Other EUR/100 BNBFiEEE
0 kg
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173
11071091 Malt in flour form (excl. roasted and wheat) In the form of flour EUR/100 BB i8R
0 kg
131
11071099 "Malt (excl. roasted, wheat and flour)" Other EUR/100 BNBFiEEE
0 kg
152
11072000 Roasted malt Roasted EUR/100 BB i8R
0 kg
224
11081100 Wheat starch Wheat starch EUR/100 BNBFiEEE
0 kg
166
11081200 Maize starch Maize (corn) starch EUR/100 BB i8R
0 kg
166
11081300 Potato starch Potato starch EUR/100 BNBF i8R
0 kg
166
11081400 Manioc starch Manioc (cassava) starch EUR/100 BNBF i8R
0 kg
216
11081910 Rice starch Rice starch EUR/100 BNBF i8R
0 kg
"Starch (excl. wheat, maize, potato, manioc and 166
11081990 - ’ ’ ’ Other EUR/100 BN R E R
rice) 0 kg
11082000 Inulin Inulin 19.2 BB
512
11090000 "Wheat gluten, whether or not dried" Wheat gluten, whether or not dried EUR/100 BB
0 kg
12011000 "Soya bean seed, for sowing" Seed 0 BB
"Soya beans, whether or not broken (excl. seed
12019000 |~ gowing),, ( Other 0 BB
12023000 "Groundnut seed, for sowing" Seed 0 BB
"Groundnuts, in shell (excl. seed for sowing,
12024100 roasted or otherwise c(ooked)" ) In shell 0 BB
12024200 (excl. seed for sowing, roasted or otherwise Shelled, whether or not broken 0 i3
12030000 Copra Copra 0 BB
12040010 Linseed for sowing For sowing 0 BB
12040090 Linseed (excl. for sowing) Other 0 BB
O eTO I A T TP O COTZ e STTUS— Y TETOTTY
a fixed oil which has an erucic acid content of <
12051010 2% and yielding a solid component of For sowing 0 BB
glucosinolates of < 30 micromoles/g™, for
"Low erucic rape or colza seeds ""yielding a
fixed oil which has an erucic acid content of <
12051090 2% and yielding a solid component of Other 0 BB
glucosinolates of < 30 micromoles/g™, whether
or not broken (excl. for sowing)"
THYITETULILV TUPC U LUIZT STLUS  yIividiy a
fixed oil which has an erucic acid content of >=
12059000 2% and yielding a solid component of Other 0 BB
glucosinolates of >= 30 micromoles/g™", whether
12060010 Sunflower seeds for sowing For sowing 0 BB
"Sunflower seeds, whether or not broken,
12060091 shelled or in grey and white striped shell (excl. [Shelled; in grey-and-white-striped shell 0 BB g
for sowing)"
"Sunflower seeds, whether or not broken (excl.
12060099 for sowing, shelled and in grey and white striped |Other 0 BB
shell)"
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12071000 Palm nuts and kernels Palm nuts and kernels 0 BNE 5
12072100 Cotton seeds for sowing Seed 0 BB
12072900 Cotton seeds (excl. for sowing) Other 0 ENBs 5
12073000 Castor oil seeds Castor oil seeds 0 BB R
12074010 Sesamum seeds for sowing Seed 0 BNBs 5
"Sesamum seeds, whether or not broken (excl.
12074090 for sowing)" Other 0 BNBS 5
12075010 Mustard seeds for sowing Seed 0 BNEs 5
12075090 s'\él\,l:,i:;;d seeds, whether or not broken (excl. for Other 0 BB
12076000 "Safflower ""Carthamus tinctorius™ seeds" Safflower (Carthamus tinctorius) seeds 0 BNE 5
12077000 Melon seeds Melon seeds 0 BB
12079110 Poppy seeds for sowing Seed 0 BB
12079190 Poppy feeds, whether or not broken (excl. for Other 0 BB
sowing)
O SeEUS AU UTe Ay TTUTS TTUTTS; TOT-SUVITTY
(excl. edible nuts, olives, soya beans,
groundnuts, copra, linseed, rape or colza seeds,
12079920 sunflower seeds, palm nuts and kernels, cotton, Seed 0 BB S
castor oil, sesamum, mustard, safflower, melon
12079991 Hemp ﬁeeds, whether or not broken (excl. for Hemp seeds 0 BB
sowing)
"Oil seeds and oleaginous fruits, whether or not
broken (excl. for sowing and edible nuts, olives,
soya beans, groundnuts, copra, linseed, rape or
12079996 colza seeds, sunflower seeds, palm nuts and Other 0 BN
kernels, cotton, castor oil, sesamum, mustard,
safflower, melon, "
12081000 Soya bean flour and meal Of soya beans 4.5 BNEs 5
Flours and meal of oil seeds or oleaginous fruit
12089000 (excl. soya and mustard) Other 0 BN
12091000 "Sugar beet seed, for sowing" Sugar beet seeds 8.3 BB
12092100 Alfalfa seed for sowing Lucerne (alfalfa) seeds 2.5 BB R
12092210 Sifv?nzl,,over Trifolium pratense L.™ seed for Red clover (Trifolium pratense L.) 0 BB
"Clover "'Trifolium spp."™ seed for sowing (excl.
12092280 red clover [Trifolium pratense L.])" Other 0 BN
12092311 Meadow fescue seed for sowing Meadow fescue (Festuca pratensis Huds.) 0 BNEs 5
12092315 "Red fescue seed ""Festuca rubra L."" for Red fescue (Festuca rubra L.) seeds 0 BB
"Fescue seed, for sowing (excl. meadow fescue
12092380 ""Festuca pratensis Huds™ seed and red fescue [Other 2.5 BB iEEE
""Festuca rubra L."" seed)"
"Kentucky blue grass "'Poa pratensis L."" seed .
12092400 for sowing” Kentucky blue grass (Poa pratensis L.) seeds 0 BB
"ltalian ryegrass, incl. westerwolds ""Lolium Italian ryegrass (including westerwolds) (Lolium
12092510 multiflorum L."", seed for sowing" multiflorum Lam.) 0 BN
12092590 fclj’resricv?;a;;”ryegrass Lolium perenne L™, seed Perennial ryegrass (Lolium perenne L.) 0 BB
T Oy grosS S STTU, Ve T STrU;, STeUS U iTe - - -
genus Poa palustris L. and Poa trivialis L., T;mnEtshégga(isozee;ilh\é?rtighl-sesg,astﬁsic:;;fl_t?e
12092945 seeds of cocksfoot grass ""Dactylis glomerata g P S oo 0 BB 8
- cocksfoot grass (Dactylis glomerata L.); bent
L.", and seeds of bent grass ""Agrostis"", for :
. grass (Agrostis)
12092950 Lupine seed for sowing Lupine seed 2.5 BB
12092960 foF:’sdg;irnt;?Et seed "'Beta vulgaris var. alba™, Fodder beet seed (Beta vulgaris var. alba) 8.3 BB AR
"Seeds of forage plants, for sowing (excl.
cereals and fodder beet seed "'Beta vulgaris
var. alba™, sugar beet seed, lucerne seed,
12092980 clover "'Trifolium spp.™ seed, fesque seed, Other 25 BN
Kentucky blue grass ""Poa pratensis L."" seed,
ryegrass ""Lolium multiflorum lam., Lol"
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"Seeds of herbaceous plants cultivated mainly [Seeds of herbaceous plants cultivated
12093000 for flowers, for sowing" principally for their flowers s BB
12099130 Salaq beet seed or b?lfatroot segd ) Beta Salad begt‘ seed or beetroot seed (Beta vulgaris 8.3 BB
vulgaris var. conditiva™, for sowing var. conditiva)
"Vegetable seeds for sowing (excl. salad beet or
12099180 beetroot ""Beta vulgaris var. conditiva™)" Other s BB
12099910 Forest-tree seed for sowing Forest-tree seeds 0 BB
"Seeds of non-herbaceous plants cultivated Seeds of plants cultivated principally for their
12099991 mainly for flowers, for sowing" flowers, other than those of subheading 120930 s BB
"Seeds, fruit and spores, for sowing (excl.
leguminous vegetables and sweetcorn, coffee,
tea, mateé and spices, cereals, oil seeds and
12099999 oleaginous fruits, beets, forage plants, Other 4 BB e
vegetable seeds, forest-tree seeds and seeds of
plants cultivated mainly for flow"
"Hop cones, fresh or dried (excl. ground, Hop cones, neither ground nor powdered nor in
12101000 powdered or in the form of pellets)" the form of pellets 58 BN
"Hop cones, ground, powdered or in the form of [Hop cones, ground, powdered or in the form of
12102010 pellets, with higher lupulin content; lupulin” pellets, with higher lupulin content; lupulin 58 BB
"Hop cones, ground powdered or in the form of
12102090 pellets (excl. with higher lupulin content)" Other 58 BN
"Ginseng roots, fresh, chilled, frozen or dried, .
12112000 whether or not cut, crushed or powdered" Ginseng roots 0 BB e
"Coca leaf, fresh, chilled, frozen or dried,
12113000 whether or not cut, crushed or powdered" Coca leaf 0 BN
"Poppy straw, fresh, chilled, frozen or dried,
12114000 whether or not cut, crushed or powdered" Poppy straw 0 BB e
"Ephedra plants and parts thereof, incl. seeds
12115000 and fruits, fresh, chilled, frozen or dried, whether|Ephedra 0 BB
or not cut, crushed or powdered"
"Tonquin beans, fresh, chilled, frozen or dried, .
12119030 whether or not cut, crushed or powdered" Tonquin beans 3 BN
T TS S TU- P TS UT-PTaiTTs, e SeTus oy
fruits, used primarily in perfumery, in pharmacy
or for insecticidal, fungicidal or similar purposes,
12119086 fresh, chilled, frozen or dried, whether or not Other 0 B e
cut, crushed or powdered (excl. ginseng roots,
"Seaweeds and other algae, fresh, chilled,
12122100 frozen or dried, whether or not ground, fit for Fit for human consumption 0 x4t
human consumption”
"Seaweeds and other algae, fresh, chilled,
12122900 frozen or dried, whether or not ground, unfit for |Other 0 239N
human consumption”
23
12129120 "Sugar beet, dried, whether or not ground" Dried, whether or not ground EUR/100 BB R
kg
6,7
12129180 "Sugar beet, fresh, chilled or frozen" Other EUR/100 BB R
kg
"Locust beans "'carob™, fresh, chilled, frozen or
12129200 dried, whether or not ground” Locust beans (carob) 51 BNBS 5
) . 4,6
"Sugar cane, fresh, chilled, frozen or dried, '
12129300 whether or not ground"” Sugar cane EgUR/lOO BNm U
"Chicory roots, fresh, chilled, frozen or dried, .
12129400 whether or not ground"” Chicory roots 0 BB
"Locust bean seed, fresh or dried (excl. .
12129941 decorticated, crushed or ground)” Not decorticated, crushed or ground 0 BNBS 5
"Locust bean seed, decorticated, crushed or
12129949 ground, fresh or dried” Other 5.8 BN

Page 70 of 151




TRLI0EIARTE

HEU-EPAIZEITHEUVRID BMH/KEYICETIEERNR

N—RL—h: BB D5IETIFEELLHH R
& B4 EURM T —21283<

¥1 EURIDBMKENELTHEEINDLDTH->T. BXRAIDBMHKELHRERB LIT—HLEL,
(BXRDSAVBITEENTORWHBEREDE-EE/ENEEND,)

X2 R—ZL—rMDS55EA(Agricultural component), ADS/Z(Additional duty on sugar), ADF/M(Additional duty on floun)[ZF B DA IZHECTEHSINAEFHZELY

5, EP(Entry Price) [FZ A& HIEDORRRE THAHLETY  HMIFEVAIRF LRV (S (

http://ec.europa.eu/taxation_customs/dds2/taric/taric_consultation jsp )

2794
Bvem s 2E4 BEE (%) 2 mERE
"Fruit stones and kernels and other vegetable
12129995 products, of a kind used primarily for human Other 0 BN R E R
consumption, n.e.s."
"Cereal straw and husks, unprepared, whether [Cereal straw and husks, unprepared, whether or
12130000 or not chopped, ground, pressed or in the form [not chopped, ground, pressed or in the form of 0 BB i8R
of pellets" pellets
12141000 Alfalfa meal and pellets Lucerne (alfalfa) meal and pellets 0 BNEs 5
12149010 "Swedes, mangolds, fodder roots" Mangolds, swedes and other fodder roots 5.8 BB R
"Hay, lucerne, clover, sainfoin, forage kale,
lupines, vetches and similar forage products
12149090 (excl. swedes, mangolds and other fodder roots Other 0 BN
and lucerne meal)"
13012000 Natural gum Arabic Gum Arabic 0 BB
"Lac; natural gums, resins, gum-resins, balsams
13019000 and other natgral oleoresins?(excl. gum Arabic)" Other 0 BB
13021100 Opium Opium 0 BN
Extracts of liquorice (excl. that with a sucrose
13021200 content by weight of > 10% or in the form of Of liquorice 3.2 BB i8R
confectionery)
13021300 Extracts of hops Of hops 3.2 BB
13021400 Saps and extracts of ephedra Of ephedra 0 BB
13021905 Vanilla oleoresin Vanilla oleoresin 3 BNEE B
"Vegetable saps and extracts (excl. opium,
13021970 liquorice, hops, vanilla oleoresin and genus Other 0 BB 8RR
Ephedra)"
"Dry pectic substances, pectinates and pectates
13022010 in powder form" Dry 19.2 BNBS 5
13022090 "Liquid pectic substances, pectinates and Other 11.2 BNEE 5
13023100 "Agar-agar, whether or not modified" Agar-agar 0 BB
13023210 b'\::r:I!saegeedss,a\r/]v%;T;w(;lie:rer:zto;lgg;is; dl‘aleans or Of locust beans or locust bean seeds 0 BB
"Mucilages and thickeners of guar seeds,
13023290 whether or not modified” Of guar seeds 0 BNBS 5
"Mucilages and thickeners derived from
vegetable products, whether or not modified
13023900 (excl. from locust beans, locust bean seeds, Other 0 BN
guar seeds and agar-agar)"
14011000 Bamboos Bamboos 0 BB
14012000 Rattans Rattans 0 BNEs 5
"Reeds, rushes, osier, raffia, cleaned, bleached
or dyed cereal straw, lime bark and other
14019000 vegt}eltable materials of a kind used primarily for Other 0 BB
plaiting (excl. bamboos and rattans)"
14042000 Cotton linters Cotton linters 0 BB
14049000 Vegetable products n.e.s Other 0 BB R
‘Lard, rendered or otherwise extracted, for For industrial uses other than the manufacture
15011010 industrial uses (excl. for the manufacture of . 0 BN R AR
. w of foodstuffs for human consumption
foodstuffs, lard stearin and lard oil)
"Lard, rendered or otherwise extracted (excl. for 17,2
15011090 technical/industrial uses, and lard stearin and Other EUR/100 BNBFiEEE
lard oil)" kg
'Pig fat, rendered or otherwise extracted, for For industrial uses other than the manufacture
15012010 industrial uses (excl. for the manufacture of . 0 BN R AR
N of foodstuffs for human consumption
foodstuffs, and lard)
) ) 17,2
"Pig fat, rendered or otherwise extracted (excl. '
15012090 for technical/industrial uses, and lard)" Other EgUR/lOO B
15019000 "Poultry fat, rendered or otherwise extracted" Other 11.5 BB
"Tallow of bovine animals, sheep or goats, for . .
15021010 industrial uses (excl. for manufacture of For industrial uses other than the manufacture 0 BN
A o of foodstuffs for human consumption
foodstuffs, and oil and oleostearin)
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i RE% RE% (%) i C L
IOV O IOV e T TS STTe TP U JUTTS TEATT:
15021090 for technical/industrial uses, and oil and Other 3.2 BB

! " HNT]

“Fats of bovine animals, sheep or goats, for For industrial uses other than the manufacture
15029010 industrial uses (excl. for manufacture of 0 BB

foodstuffs, and tallow, oleostearin and oleo-oil)" of foodstuffs for human consumption

"Fats of bovine animals, sheep or goats (excl.
15029090 for technical/industrial uses, and tallow, Other 3.2 BB 8RR
oleostearin and oleo-oil)"

"Lard stearin and oleostearin for industrial uses

15030011 (excl. emulsified, mixed or otherwise prepared)" For industrial uses 0 BN
OO STC T T o TU UTCUSTE T T T (S ATT TOT TITOOS e

15030019 uses and emulsified, mixed or otherwise Other 5.1 BB
"Tallow oil for industrial uses (excl. for Tallow oil for industrial uses other than the

15030030 production of foodstuffs and emulsified, mixed |manufacture of foodstuffs for human 0 BB 8RR
or otherwise prepared)” consumption
"Tallow oil, oleo-oil and lard oil (excl. emulsified,

15030090 mixed or otherwise prepared, and tallow oil for |Other 6.4 BB
industrial uses)"
content of <= 2.500 international units per g, Of a vitamin A content not exceeding 2500

15041010 whether or not refined (excl. chemically International Units per gram 38 BB

"Fish-liver oils and their fractions, of halibut,
whether or not refined, but not chemically

15041091 1 o dified (excl. fish-liver oils with vitamin A Of halibut 0 BB
content <= 2.500 international units per g)"
"Fish-liver oils and their fractions, whether or not
refined but not chemically modified (excl. fish-
15041099 liver oils with vitamin A content <= 2.500 Other 0 BN
international units per g, and of halibut)"
15042010 not refined (excl. chemically modified and liver |Solid fractions 10.9 BNBS 5
S TS T UTS TTO T OO T O TS VYT Te T T
15042090 or not refined (excl. chemically modified and Other 0 BN
15043010 whether or not refined (excl. chemically Solid fractions 10.9 BNBS 5
SRR T T T T TS, TS 2T e T IO OTen
15043090 fractions, whether or not refined (excl. Other 0 BB
15050010 Crude wool grease Wool grease, crude 3.2 BN
TTOUUTgre TS T T Ty SUT ST TCT S UeTIve T
15050090 therefrom, incl. lanolin (excl. crude wool Other 0 BB 8RR
UTCT EI mTar Tats arma onsS arma T ImTactiionts,
Vn:r;?jﬁzz;cz;:;t re;ﬂnfl;?’ b:ljl?mf:?iztlsczlfhll)ovine Other animal fats and oils and their fractions,
15060000 ) - Pig Tat, poultry 1at, 1z whether or not refined, but not chemically 0 BNBS 5
animals, sheep and goats, fats of fish and other -
- ) . ) modified
marine animals, lard stearin, lard oil,
‘Téraa(;;uo;a-ﬂbé:ommoil, whether or not For technical or industrial uses other than the
15071010 degummed, for technical or industrial uses manufacture of foodstuffs for human 3.2 BB EEE
(excl. for production of foodstuffs)" consumption
CTIUUC SOyt T UM, WITS T Te T O TToT
15071090 degummed (excl. for technical or industrial Other 6.4 BB
rif?g;b?;ntglclh??g; Z:ri?]‘;tsjzr:rsi’amhi:?;;crlnm For technical or industrial uses other than the
15079010 chemically modified, crude, and for production manufactL_Jre of foodstuffs for human 5.1 BB 8RR
" consumption
of foodstuffs)
"Soya-bean oil and its fractions, whether or not
15079090 refined (excl. for technical or industrial uses, Other 9.6 BBz
chemically modified, and crude)"
15081010 Crude groundnut oil for technical or industrial lrn\;ntjf:’;;tltljbr:c:lflf;:c\i‘;t:f?sl ‘f’g:;u”r;; TR 0 J—
uses (excl. for production of foodstuffs) L IR
15081090 Crude groundnut oil (excl. for technical or Other 6.4 BB

industrial uses)
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rc:fli;;(Ijlu;g;ki;aJsltI:ialllwu;;:&;;;I’ ";H;;;;a‘l’l')/"“‘ For technical or industrial uses other than the
15089010 modified, crude, and for production of manufactL_Jre of foodstuffs for human 5.1 BB i8R
PR consumption
"Groundnut oil and its fractions, whether or not
15089090 refined (excl. chemically modified, crude, and  |Other 9.6 BRI
for technical or industrial uses)"
Virgin lampante olive oil obtained from the fruit
of the olive tree solely by mechanical or other 122,6
15091010 physical means under conditions that do not Lampante olive oil EUR/lOO B
lead to deterioration of the oil 9
"Extra virgin olive oil obtained from the fruit of
the olive tree solely by mechanical or other 124,5
15091020 physical means under conditions that do not Extra virgin olive oil EUR/100 BNBS 5
lead to deterioration of the oil, untreated (excl. kg
lampante oil)"
"Virgin olive oil obtained from the fruit of the
olive tree solely by mechanical or other physical 1245
15091080 means under conditions that do not lead to Other EUR/100 BB 8RR
deterioration of the oil, untreated (excl. kg
lampante oil and extra virgin oil)"
Olive oil and fractions obtained from the fruit of
the olive tree solely by mechanical or other 134,6
15099000 physical means under conditions that do not Other EUR/100 BNBS R
lead to deterioration of the oil (excl. virgin and kg
chemically modified)
"Crude olive oils and blends, incl. blends with 1102
15100010 those of heading 1509" Crude oils EgUR/lOO BRI
ST UTS TITU T e T T OIS, U0 N TeU-SUTeTy
from olives, whether or not refined, but not 160,3
15100090 chemically modified, incl. blends of these oils or |Other EUR/100 BNBS R
fractions with oils or fractions of heading 1509 kg
“Crude palm ofl, for technical o Industrial Uses || o ToaT T MuS KT tse= Ot eTTrearT e
15111010 (excl. for manufacture of foodstuffs)” Ta_rll.JfactLl_Jr? of foodstuffs for human 0 BN R AR
15111090 Crude palm oil (excl. for technical or industrial  |Other 3.8 BB
SOOI T O T TOTTS WV e T e T OT-TTOT TeTIITE T, - - -
: S . _+ |Inimmediate packings of a net content not
15119011 .bljt not chemically modified, in packings of <=1 exceeding 1 kg 12.8 BNBS 5
"Solid palm oil fractions, whether or not refined,
15119019 but not chemically modified, in packings of >1 |Other 10.9 BB i8R
kg or put up otherwise"
repf?r:? dotnaj? g;tscuz#?cf;ﬁ;t:zgsi’ﬁ\ggeigfr ornot For technical or industrial uses other than the
15119091 industrial uses (excl. for production of foodstuffs manufactl_]re of foodstuffs for human 51 BN
N consumption
and crude)
"Palm oil and its liquid fractions, whether or not
15119099 refined, but not chemically modified (excl. for Other 9 BB
industrial uses and crude)"
"Crude sunflower-seed or safflower oil, for For technical or industrial uses other than the
15121110 technical or industrial uses (excl. for manufacture of foodstuffs for human 3.2 BB 8RR
manufacture of foodstuffs)" consumption
Crude sunflower-seed oil (excl. for technical or .
15121191 industrial uses) Sunflower-seed oil 6.4 BNBS 5
Crude safflower oil (excl. for technical or .
15121199 industrial uses) Safflower oil 6.4 BB
fractions, whether or not refined, but not For technical or industrial uses other than the
15121910 chemically modified, for technical or industrial ~ |manufacture of foodstuffs for human 5.1 BRI
uses (excl. crude and for manufacture of consumption
"Sunflower-seed or safflower oil and their
fractions, whether or not refined, but not
15121990 chemically modified (excl. for technical or Other 9.6 BN
industrial uses and crude)"
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R REA A () i P
"Crude cotton-seed oil, for technical or industrial | o =TT O oSO BSeS ot
15122110 uses (excl. for manufacture of foodstuffs)” manufact}_;re of foodstuffs for human 3.2 BB R
Crude cotton-seed oil (excl. for technical or
15122190 industrial uses) Other 6.4 BNBS 5
r;?r::)dn-zﬁtegcilIcig(rjnlit:a“;(rzsggisfi’evéhgrer ornot For technical or industrial uses other than the
15122910 technical or industrial uses (excl. crude and for manufactl_]re of foodstuffs for human 51 B e
\ consumption
manufacture of foodstuffs)
"Cotton-seed oil and its fractions, whether or not
15122990 refined, but not chemically modified (excl. for Other 9.6 BB 8RR
technical or industrial uses and crude)"
"Crude coconut oil, for technical or industrial T OT T T o O OO S T U S TS- U Te T T Te
15131110 uses (excl. for manufacture of foodstuffs)” T_a_rll.”am}”?_ of foodstuffs for human 25 BNBS 5
"Crude coconut oil, in immediate packings of <= [In immediate packings of a net content not
15131191 1 kg (excl. for technical or industrial uses)" exceeding 1 kg 128 BB
"Crude coconut oil, in immediate packings of >
15131199 1 kg or put up otherwise (excl. for technical or  [Other 6.4 BB
industrial uses)"
"Solid coconut ail fractions, whether or not In immediate packinas of a net content not
15131911 refined, but not chemically modified, in : P 9 12.8 BNBSHEE
. ! . I N exceeding 1 kg
immediate packings of <= 1 kg
refined, but not chemically modified, in
15131919 immediate packings of > 1 kg or put up Other 109 BB
n(;??gf?:;?lI&Tigf!ﬁ:ﬁ:&“ﬁ%&& Tt?;r " |For technical or industrial uses other than the
15131930 . - . Y ’ manufacture of foodstuffs for human 5.1 BB
technical or industrial uses (excl. for consumbtion
manufacture of foodstuffs and crude)" P
"Coconut oil and its liquid fractions, whether or
not refined, but not chemically modified, in In immediate packings of a net content not
15131991 immediate packings of <=1 kg (excl. for exceeding 1 kg 128 BN
technical or industrial uses and crude)"
CUTUTTUT O o TO TS T OO TTorC 0TS, Wi Te T TeTOT
not refined, but not chemically modified, in
15131999 immediate packings of > 1 kg or put up Other 9.6 BB
otherwise (excl. for technical or industrial uses
‘Térua;pélm kernel and babassu oil, for For technical or industrial uses other than the
15132110 technical or industrial uses (excl. for manufacture of foodstuffs for human 3.2 BB EEE
manufacture of foodstuffs)" consumption
“Crude palm kernel and babassu o, in In immediate packings of a net content not
15132130 immediate packings of <= 1 kg (excl. for - p 9 12.8 BB i8R
. ) - W exceeding 1 kg
technical or industrial uses)
Raw palm kernel oil and babassu oil in
immediate packings of a net content of > 1 kg or
15132190 put up otherwise (excl. oils for technical or Other 6.4 BN
industrial uses)
"Solid palm kernel and babassu oil fractions, In immediate packinas of a net content not
15132911 whether or not refined, but not chemically - p 9 12.8 BB R
PR . . - . exceeding 1 kg
modified, in immediate packings of <= 1 kg
"Solid palm kernel and babassu oil fractions,
whether or not refined, but not chemically
15132919 modified, in immediate packings of > 1 kg or put Other 109 BB
up otherwise"
T T R T T oI T TS ST O o O T T T oo
fractions, whether or not refined, but not For technical or industrial uses other than the
15132930 chemically modified, for technical or industrial ~ [manufacture of foodstuffs for human 5.1 BNBS 5
uses (excl. for manufacture of foodstuffs and consumption
T R e T o o T oS ST O e Tt e T T O
fractions, whether or not refined, but not In immediate packinas of a net content not
15132950  |chemically modified, in immediate packings of >alate packing 12.8 B
. ) ) exceeding 1 kg
<=1 kg (excl. for technical or industrial uses
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G D RE4S BB A (%) " WHNE
"Palm kernel and babassu oil and their liquid
fractions, whether or not refined, but not
15132990 chemically modified, in immediate packings of > [Other 9.6 BB R
1 kg or put up otherwise (excl. for technical or
industrial uses and crude)"
TUTeTUCC T TP T U COTZ o U TTATT O
which has an erucic acid content of < 2%"", For technical or industrial uses other than the
15141110 crude, for technical or industrial uses (excl. for |[manufacture of foodstuffs for human 3.2 BB
manufacture of foodstuffs for human consumption
"Low erucic acid rape or colza oil ""fixed oil
15141190 which has an erucic acid content of < 2%™, Other 6.4 BB iR
crude (excl. for technical or industrial uses)"
"Low erucic acid rape or colza oil "fixed oil
\i/tvg;fchiii:nW(::tcr:gra:rligto?;:zzgf ;uzt r/:ot and For technical or industrial uses other than the
15141910 chemically modified, for technical or industrial manufactL_Jre of foodstuffs for human 51 BB HRSE
consumption
uses (excl. for manufacture of foodstuffs for
human consumption and "
"Low erucic acid rape or colza oil "fixed oil
which has an erucic acid content of < 2%" and
15141990 its fractions, whether or not refined, but not Other 9.6 BB
chemically modified (excl. for technical or
industrial uses and crude)"
"High erucic acid rape or colza oil ""fixed oil
which has an erucic acid content of >= 2%"", For technical or industrial uses other than the
15149110 and mustard oil, crude, for technical or industrial [manufacture of foodstuffs for human 3.2 BRI
uses (excl. for manufacture of foodstuffs for consumption
human consumption)"
Mg eTUCTC oo T e UT CUTZe U TTACT O
which has an erucic acid content of >= 2%"",
15149190 and mustard oil, crude (excl. for technical or Other 6.4 BB e
?—Ilgﬁ l“e.;ut.:.igﬂa—cid rape or colza oil "fixed oil
h ; : — Sopm
\;v:éc:ngtsaijnglr u;%?;ig::ﬁﬂ;z; vil(gtr{er For technical or industrial uses other than the
15149910 or not refined, but not chemically modified, for manufactL_Jre of foodstuffs for human 5.1 BB i8R
A . . consumption
technical or industrial uses (excl. for
manufacture of foodstuffs fo"
"High erucic acid rape or colza oil ""fixed oil
which has an erucic acid content of >= 2%"",
15149990 and mustard oil, and fractions thereof, whether |Other 9.6 BN
or not refined, but not chemically modified (excl.
for technical or industrial uses and crude)"
15151100 Crude linseed oil Crude oil 3.2 BN
n';:tnrs;?ndeg”s:tdnfg?zﬂzr:;égﬁre;fég\{z:;h?gror For technical or industrial uses other than the
15151910 . - ) Y ' manufacture of foodstuffs for human 51 BNBS 5
technical or industrial uses (excl. crude and for -
N consumption
manufacture of foodstuffs)
"Linseed oil and fractions thereof, whether or
15151990 not refined, but not chemically modified (excl. Other 9.6 BB 8RR
for technical or industrial uses and crude)"
"Crude maize oil, for technical or industrial uses || o Too UT TITSTE TS TS DT e T
15152110 (excl. for manufacture of foodstuffs)” Ta_rll.JfactLl_Jr? of foodstuffs for human 3.2 BB AR
15152190 L:Srzcsj;a maize oil (excl. for technical or industrial Other 6.4 BB i
r(';/fli?:éz otl)lu?r:]itf ?;:;?;tl:;e;?ggif\i’getfgfr ornot For technical or industrial uses other than the
15152910 industrial uses (excl. crude and for manufacture manufactL_Jre of foodstuffs for human 51 ENB e
B consumption
of foodstuffs)
"Maize oil and fractions thereof, whether or not
15152990 refined, but not chemically modified (excl. for Other 9.6 BB i8R
industrial uses and crude)"
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refined, but not chemically modified, for For the production of aminoundecanoic acid for
15153010 production of aminoundecanoic acid for use in the manufacture of synthetic textile fibres 0 BRI
manufacture of synthetic textile fibres or artificial |or of artificial plastic materials
"Castor oil and fractions thereof, whether or not
refined, but not chemically modified (excl. for
15153090 production of aminoundecanoic acid for Other 5.1 BNBS 5
manufacture of synthetic textile fibres or artificial
plastic materials)"
Jstsson | Clude sesame o ortechnical o ndusal | e e T T T
uses (excl. for manufacture of foodstuffs)" L
Crude sesame oil (excl. for technical or
15155019 industrial uses) Other 6.4 BNBS 5
"Sesame oil and its fractions, whether or not For technical or industrial uses other than the
15155091 refined, but not chemically modified, for manufacture of foodstuffs for human 5.1 BRI
technical or industrial uses (excl. crude)" consumption
"Sesame oil and its fractions, whether or not
15155099 refined, but not chemically modified (excl. for Other 9.6 BNm U
technical or industrial uses and crude)"
“Tung, jojoba and oiticica oils, myrtie and Japan Tung oil; jojoba and oiticica oils; myrtle wax and
15159011 wax and their fractions, whether or not refined, e ) ’ 0 BNR R
. e Japan wax; their fractions
but not chemically modified
15159021 industrial uses (excl. for manufacture of manufacture of foodstuffs for human 0 BB 8RR
Crude tobacco-seed oil (excl. for technical or
15159029 industrial uses) Other 6.4 BNBS 5
nz??:f(i:rfg;jsiﬁ r?gta::elrfi;;all(;tﬁgzix:e ZEI?O? or For technical or industrial uses other than the
15159031 . - ) ' manufacture of foodstuffs for human 0 BNBS 5
technical or industrial uses (excl. for consumption
manufacture of foodstuffs and crude)"
"Tobacco-seed oil and its fractions, whether or
15159039 not refined, but not chemically modified (excl.  |Other 9.6 BB
for technical or industrial uses and crude)"
"Crude fixed vegetable fats and oils and their
:L?C;Lzzi’cft?or;e;hfggglsgj rfflzd:os;gil)s;ss (excl. For technical or industrial uses other than the
15159040 . ’ ’ manufacture of foodstuffs for human 3.2 BB 8RR
groundnut, olive, palm, sunflower-seed, R
consumption
safflower, cotton-seed, coconut, palm kernel,
babassu, rape, colza and mustar"
"Solid crude fixed vegetable fats and oils, in
immediate packings of <= 1 kg (excl. for
technical or industrial uses and soya-bean, Solid, in immediate packings of a net content
15159051 groundnut, olive, palm, sunflower-seed, not exceeding 1 kg 12.8 BB e
safflower, cotton-seed, coconut, palm kernel,
babassu, rape, colza and mustard, lins"
"Crude fixed vegetable fats and oils, in
immediate packings of a content of > 1 kg, or
crude, liquid (excl. those for technical or . e
15159059 industriaql use(s; soya-bean, peanut, olive, palm, Solid, other; fluid 6.4 BB e
sunflower, safflower, cotton-seed, coconut, palm
kernel, babassu, rubsen, mu"
"Vegetable fats and oils and their fractions,
whether or not refined (excl. chemicall . . .
modified) for technical (or industrial usgs (excl. For technical or industrial uses other than the
15159060 for the manufacture of foodstuffs; crude fats and manufactl_]re of foodstuffs for human 51 BB e
s A consumption
oils; soya-bean, peanut, olive, palm, sunflower,
safflower, cotton-se"
"Solid fixed vegetable fats and oils and their
fractions, whether or not refined, but not Solid, in immediate packings of a net content
15159091 chemically modified, in immediate packings of ! ) 12.8 BNBS 5
_ ; ) } not exceeding 1 kg
<=1 kg, n.e.s. (excl. for technical or industrial
uses and crude fats and oils)"
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HSa—F(8#F) o n =2 e
G D RE4S BB A (%) " WHNE
"Solid fixed vegetable fats and oils and their
fractions, whether or not refined, but not
15159099 chemically modified, in immediate packings of > |Solid, other; fluid 9.6 BN
1 kg, or liquid, n.e.s. (excl. for technical or
industrial uses and crude fats and oils)"
AT TOTS,; - OTS o T T e T T C OIS Pty o
wholly hydrogenated, inter-esterified, re- In immediate packings of a net content not
15161010 esterified or elaidinised, whether or not refined, - p 9 12.8 BB R
L ) . exceeding 1 kg
but not further prepared, in immediate packings
'TAr;i?naI i‘;lts, oils and their fractions, partly or
wholly hydrogenated, inter-esterified, re-
15161090 esterified or elaidinised, whether or not refined, [Other 10.9 BNEF R
but not further prepared, in immediate packings
of > 1 kg or put up otherwise"
15162010 "Hydrogenated castor oil, so called ""opal Hydrogenated castor oil, so called opal-wax 3.4 BRI
v EgeTamTe TaTS ST UTTS A TU UTe T TTaC TOTTS;
partly or wholly hydrogenated, inter-esterified,
re-esterified or elaidinised, whether or not In immediate packings of a net content not
15162091 refined, in immediate packings of <= 1 kg (excl. |exceeding 1 kg 128 BN B
hydrogenated castor oil ""opal wax™ and further
O OPESEEEL BIIAE, THSEEH, STIOIET ===t Colza, linseed, rapeseed, sunflower-seed, illipe,
illipe, karite, makore, touloucouna or babassu . .
oils and their fractions. partly or wholl karite, makore, touloucouna or babassu oils, for
15162095 . - partly v technical or industrial uses other than the 5.1 ENEE{EEE
hydrogenated, inter-esterified, re-esterified or
e . . manufacture of foodstuffs for human
elaidinised, whether or not refined, for technical .
i dlibeint non iom consumption
Groundnut, cottqn—seed, §oya—b9an or Groundnut, cotton-seed, soya-bean or
sunflower-seed oil and their fractions (excl. L g -
those of subheading 1516.20.95): other oils and sunflower-seed oils; other oils containing less
15162096 ) . 9- e ; than 50 % by weight of free fatty acids and 9.6 BB i8R
their fractions containing < 50% by weight of : -
S . f . excluding palm kernel, illipe, coconut, colza,
free fatty acids, in immediate packings with a . .
. rapeseed or copaiba oils
net content of > 1 kg or otherw'
"Vegetable fats and oils and their fractions,
partly or wholly hydrogenated, inter-esterified,
re-esterified or elaidinised, whether or not
15162098 refined, in immediate packings of > 1 kg or in Other 109 BN
another form (excl. fats and oils and their
fractions, further prepar”
83+
Margarine containing > 10% but <= 15% Containing, by weight, more than 10 % but not |[28,4
15171010 milkfats (excl. liquid) more than 15 % of milkfats EUR/100 B
kg
15171090 Margarine containing <= 10% milkfats (excl. Other 16 BB
"Edible mixtures or preparations of animal or
vegetable fats or oils or of fractions of different 8,3+
fats or oils, with a milkfat content, by weight, of [Containing, by weight, more than 10 % but not |28,4
15179010 > 10% and <= 15% (excl. fats and oils and their [more than 15 % of milkfats EUR/100 BN
fractions, partly or wholly hydrogenated, inter- kg
esterified"
CUTDTE TTACU Ve geTeoTe UTTS,; TTOTO, TTTATU;
containing <= 10% milkfats (excl. oils, partly or
wholly hydrogenated, inter-esterified, re- . . . .
15179091 esterified or elaidinised, whether or not refined, Fixed vegetable oils, fluid, mixed 9.6 B e
but not further prepared, and mixtures of olive
T TTATOTE S U prepaTatoTS ToT TITouTT - - - -
. S Edible mixtures or preparations of a kind used
= 0,
15179093 [(ilff:si"preparatlons, containing <= 10% as mould-release preparations 2.9 BNBS 5
"Edible mixtures or preparations of animal or
vegetable fats or oils and edible fractions of
different fats or oils, containing <= 10% milkfats
15179099 (excl. fixed vegetable oils, fluid, mixed, edible Other 16 BN
mixtures or preparations for mould-release
preparations, and s"
15180010 Linoxyn Linoxyn 7.7 BNBE 5
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HSa—F (84T R— cas
R REA A () i P
"Crude fixed vegetable oils, fluid, mixed,
15180031 inedible, n.e.s., for technical or industrial uses |Crude 3.2 BB i8R
(excl. for production of foodstuffs)"
"Fixed vegetable oils, fluid, mixed, inedible,
15180039 n.e.s., for technical or industrial uses (excl. Other 51 BB i8R
crude oils and for production of foodstuffs)"
AT O Ve YT TeoTe TaTS e T OTS o Tor TrTeT - - -
fractions, boiled, oxidised, dehydrated, A”'”?a' or ve_getablg f_ats and oils and their
sulbhurised. blown polvmerised by heat in fractions, boiled, oxidised, dehydrated,
15180091 p N » POl by . sulphurised, blown, polymerised by heat in 7.7 BB
vacuum or in inert gas or otherwise chemically S . .
modified (excl. those of heading 1516 and vacuum or in inert gas or otherwise chemically
" ik o g modified, excluding those of heading 1516
"Inedible mixtures or preparations ""yellow Inedible mixtures or preparations of animal or of
15180095 grease™ of animal or of animal and vegetable [animal and vegetable fats and oils and their 2 BN
fats and oils and their fractions" fractions
VT ATUTE S CMU PreParaioTTS OT-Cr T ot
vegetable fats and oils and of fractions of
15180099 various fats and oils, inedible, n.e.s., in chapter Other [ BB e
15200000 "Glycerol, crude; glycerol waters and glycerol Glycerol, crude; glycerol waters and glycerol 0 BRI
"Vegetable waxes, whether or not refined or
15211000 coloured (excl. triglycerides)" Vegetable waxes 0 BB
15219010 "Spermaceti, whether or not refined or coloured"|Spermaceti, whether or not refined or coloured 0 BB R
15219091 "Beeswax and other insect waxes, crude"” Raw 0 BNEs 5
"Beeswax and other insect waxes, whether or
15219099 not refined or coloured (excl. crude)" Other 25 BN
15220010 Degras Degras 3.8 BNE 5
L L L 29,9
15220031 Z(i)vaepzti:)cks containing oil with characteristics of Soapstocks EUR/100 BB i
kg
Residues from treatment of fatty substances 47,8
15220039 containing oil with characteristics of olive oil Other EUR/100 BB
(excl. soapstocks) kg
Oil foots and dregs; soapstocks (excl. those h .
15220091 containing oil with characteristics of olive oil) Oil foots and dregs; soapstocks 3.2 BN
"Residues from treatment of fatty substances or
animal and vegetable waxes (excl. those
15220099 containing oil with characteristics of olive oil, oil Other 0 BN
foots and dregs and soapstocks)"
Liver sausages and similar products and food .
16010010 preparations based thereon Ofliver 154 BN
"Uncooked sausages, dry or for spreading, of 149.4
16010091 meat, offal or blood (excl. liver)" Sausages, dry or for spreading, uncooked EgUR/lOO BNm R
"Sausages and similar products of meat, offal or 100,5
16010099 blood and food preparations based thereon Other EUR/100 BNBFiEEE
(excl. liver sausages and uncooked sausages)" kg
"Homogenised prepared meat, offal or blood,
16021000 put up for retail sale as infant food or for dietetic |Homogenised preparations 16.6 BNR U
purposes, in containers of <= 250 g"
"Preparations of goose or duck liver (excl.
sausages and similar products and finely
16022010 homogenised preparations put up for retail sale |Goose or duck liver 10.2 BB
as infant food or for dietetic purposes, in
containers of a net weight of <= 250 g)"
"Preparations of liver (excl. sausages and
similar products, finely homogenised
16022090 preparations put up for retail sale as infant food |Other 16 BNBS 5
or for dietetic purposes, in containers of a net
weight of <= 250 g and goose or duck liver)"
Preparations containing exclusively uncooked 1024
16023111 turkey meat (excl. sausages and similar Containing exclusively uncooked turkey meat EUR/100 BNm U
products) 0 kg
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HSa—F (84T R— cas
R REA A () i P
"Meat or offal of turkeys ""poultry™, prepared or
preserved, containing >= 57% by weight of meat 1024
16023119 or offal of poultry (excl. containing exclL{sn{er Other EUR/100 BB
uncooked turkey meat, sausages and similar
. . : 0 kg
products, finely homogenised preparations put
up for retail sale as"
"Meat or offal of domestic turkeys, prepared or
preserved, containing < 57% by weight ""excl.
bones™ of meat or offal of poultry (excl 1024
16023180 o poullry (excl. Other EUR/100 BB e
sausages and similar products, finely
. . . 0 kg
homogenised preparations put up for retail sale
as infant food or for dietetic purp"
"Uncooked, prepared or preserved meat or
meat offal of fowls of the species Gallus 2765
16023211 domesticus containing >= 57% meat or offal of |[Uncooked EUR/100 BB 8RR
poultry (excl. sausages and similar products, 0 kg
and preparations of liver)"
"Cooked, prepared or preserved meat or meat
offal of fowls of the species Gallus domesticus
containing >= 57% meat or offal of poultry (excl. 1024
16023219 - ) Other EUR/100 BNBS B
sausages and similar products, finely 0k
homogenised preparations put up for retail sale 9
as infant food or for dietet"
"Prepared or preserved meat or meat offal of
fowls of the species Gallus domesticus 2765
ini = 0, 0, ini 0, 0,
16023230 containing >= 25% but < 57A> of poultry me_at or Co_ntalnlng 25 % or more but less than 57 % by EUR/100 BB i
offal (excl. sausages and similar products, finely [weight of poultry meat or offal 0k
homogenised preparations put up for retail sale 9
as infant food or for die"
"Prepared or preserved meat or meat offal of
fowls of the species Gallus domesticus (excl.
that containing >= 25% meat or offal of poultry, 2765
16023290 . ' |Other EUR/100 BNBSHEE
meat or offal of turkeys or guinea fowl, 0K
sausages and similar products, finely 9
homogenised preparations put up for r"
"Uncooked, prepared or preserved meat or
meat offal of ducks, geese and guinea fowl of 2765
16023921 the species domesticus, containing >=57% Uncooked EUR/100 BNBS 5
meat or offal of poultry (excl. sausages and O kg
similar products, and preparations of liver)"
"Cooked, prepared or preserved meat or meat
offal of ducks, geese and guinea fowl of the
species domesticus, containing >= 57% meat or 2765
16023929 ’ L Other EUR/100 BNR U
offal of poultry (excl. sausages and similar
. . . 0 kg
products, finely homogenised preparations put
up for retail sale as infant "
"Prepared or preserved meat or meat offal of
domestic ducks, geese and guinea fowls,
containing < 57% by weight ""excl. bones™ 2765
16023985 ) Other EUR/100 BNR R
meat or offal of poultry (excl. sausages and
L . . 0 kg
similar products, finely homogenised
preparations put up for retail sale as infant fo"
" : ] 156,8
16024110 Hams and cuts therecl)lf, of domestic swine, Of domestic swine EUR/100 BB
prepared or preserved kg
"Prepared or preserved hams and cuts thereof,
16024190 of swine (excl. domestic)" Other 10.9 BB
129,3
"Prepared or preserved shoulders and cuts . . '
16024210 thereof, of domestic swine” Of domestic swine E;R/loo BB R
"Prepared or preserved shoulders and cuts
16024290 thereof, of swine (excl. domestic)" Other 109 BN
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"Prepared or preserved domestic swine loins Loins (excluding collars) and cuts thereof 156,8
16024911 and parts thereof, incl. mixtures of loins or hams|. A X 9 K ! EUR/100 BB i8R
h including mixtures of loins or hams
(excl. collars) kg
"Prepared or preserved domestic swine collars Collars and cuts thereof. including mixtures of 129,3
16024913 and parts thereof, incl. mixtures of collars and ! 9 EUR/100 BNBFiEEE
N collars and shoulders
shoulders kg
"Prepared or preserved mixtures of domestic
swine hams, shoulders, loins, collars and parts [Other mixtures containing hams (legs) 1293
16024915 thereof (excl. mixtures of only loins and hams or [shoulders, loins or collars, and cuts thereof EUR/lOO B
only collars and shoulders)" 9
prepared or preserved, containing, by weight,
16024919 >= 80% of meat or offal of any kind, incl. pork Other ESU’;/lOO BB
fat and fats of any kind or origin (excl. hams, K ;
shoulders, loins, collars and parts thereof, g
'Tls.rgpgamrﬂea 2)? pfégerved meat, offal and
. . ) . — 400
?Jitij?g(;/o:ni%?c?rsg?fasm ?;C?(?;Z";Eg f>ats4c(>)fA) Containing by weight 40 % or more but less 75
16024930 SV Y Kin than 80 % of meat or meat offal, of any kind, EUR/100 BB i8R
any kind (excl. sausages and similar products, |. ; . .
) : . . [including fats of any kind or origin kg
finely homogenised preparations put up for retail
sale as infant food or fo"
"Prepared or preserved meat, offal and mixtures
; ) . o
gifg?cr:;?;'c;mnaenzogzrg?g: ?(?ns ?;i;t or Containing by weight less than 40 % of meat or [54,3
16024950 Y S Y N meat offal, of any kind, including fats of any kind |EUR/100 BNBs R
sausages and similar products, homogenised -
. . - or origin kg
preparations for put up retail sale as infant food
or for dietetic purposes,"
"Prepared or preserved meat, offal and mixtures
of swine (excl. domestic, hams, shoulders and
parts thereof, sausages and similar products,
16024990 finely homogenised preparations put up for retail Other 109 BN
sale as infant food or for dietetic purposes, in
containers of a n"
T TCPOICU UT PTESTTVEU T T UT U UT DO VITTE
animals, uncooked, incl. mixtures of cooked Uncooked: mixtures of cooked meat or offal and 303,4
16025010 meat or offal and uncooked meat or offal (excl. ' EUR/100 BNBs 5
o uncooked meat or offal
sausages and similar products, and kg
16025031 "Corned beef, in airtight containers” Corned beef, in airtight containers 16.6 BB R
"Meat or offal of bovine animals, prepared or
preserved, cooked (excl. corned beef in airtight
containers, sausages and similar products,
16025095 finely homogenised preparations put up for retail Other 166 BN
sale as infant food or for dietetic purposes, in
containers of a net"
Preparations of blood of any animal (excl. ! .
16029010 sausages and similar products) Preparations of blood of any animal 16.6 BB
"Prepared or preserved meat or meat offal of
game or rabbits (excl. of wild pigs, sausages
and similar products, finely homogenised .
16029031 preparations put up for retail sale as infant food Of game or rabbit 109 BB
or for dietetic purposes, in containers of a net
weight of <= 250 g, prep"
"Prepared or preserved meat or meat offal
containing meat or offal of domestic swine (excl. 85.7
16029051 of pqultry, bovine anlma!s,_relndeer, game or Containing meat or meat offal of domestic swine |EUR/100 BB 8RR
rabbits, sausages and similar products, finely kg

homogenised preparations put up for retail sale
as infant food or for d"
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RN—R
L—k

HSa—K(84T)

(20174E1A1H) mEA ABE4A (EE)

BITNE

"Prepared or preserved meat or meat offal,
uncooked, containing meat or offal of bovines,
incl. mixtures of cooked or uncooked meat and |Uncooked; mixtures of cooked meat or offal and
cooked or uncooked offal (excl. of poultry, uncooked meat or offal

domestic swine, reindeer, game or rabbits,
sausages and similar products, fi"

303,4
EUR/100 ENBFHUEE
kg

16029061

"Prepared or preserved meat or meat offal,
cooked, containing meat or offal of bovine
animals (excl. of poultry, domestic swine, game
or rabbits, sausages and similar products, finely
homogenised preparations put up for retail sale
as infant food or for di"

16029069 Other 16.6 ENEE{EEE

"Prepared or preserved meat or offal of sheep
(excl. sausages and similar products, finely
homogenised preparations put up for retail sale
as infant food or for dietetic purposes in
containers of a net weight of <= 250 g,
preparations of liver, meat extrac"

16029091 Of sheep 12.8 ENEE{EEE

"Prepared or preserved meat or offal of goats
(excl. sausages and similar products, finely
homogenised preparations put up for retail sale
as infant food or for dietetic purposes in
containers of a net weight of <= 250 g,
preparations of liver, meat extrac"

16029095 Of goats 16.6 BNBS 5

"Prepared or preserved meat or meat offal (excl.
of poultry, swine, bovine animals, game or
rabbits, sheep or goats, sausages and similar
products, finely homogenised preparations put
up for retail sale as infant food or for dietetic
purposes in containers"

16029099 Other 16.6 ENEE{EEE

"Extracts and juices of meat, fish, crustaceans,
16030010 molluscs and other aquatic invertebrates, in
immediate packings of <= 1 kg"

In immediate packings of a net content of 1 kg

or less 12.8 ENEE{EERE

AT TS oMU TUTCE S OT TITE T, ST, CTUS T TS,
molluscs and other aquatic invertebrates, in

16030080 immediate packings of > 1 kg or put up

Other 0 ENBFHRUEE

PP "

"Prepared or preserved salmon, whole or in

16041100 pieces (excl, minced)" Salmon 5.5 BB e

"Fillets of herring, raw, merely coated with butter |Fillets, raw, merely coated with batter or
16041210 or breadcrumbs, whether or not pre-fried in oil, [breadcrumbs, whether or not pre-fried in oil, 15 BN
frozen" frozen

"Herrings, prepared or preserved, whole or in
pieces, in airtight containers (excl. minced
16041291 herrings and herring fillets, raw, merely coated |In airtight containers 20 BNBS 5
with batter or breadcrumbs, whether or not pre-
fried in oil, frozen)"

"Herrings, prepared or preserved, whole or in
pieces (excl. minced herrings and herring fillets,
16041299 raw, merely coated with batter or breadcrumbs, |Other 20 BB R
whether or not pre-fried in oil, frozen and in
airtight containers)"

"Sardines, prepared or preserved, whole or in

16041311 : S ) ; ) N
pieces, in olive oil (excl. minced sardines)

In olive oil 12.5 ENEE{EEE

"Sardines, prepared or preserved, whole or in
16041319 pieces (excl. minced sardines and sardines in  |Other 12.5 BB i8R
olive oil)"

"Prepared or preserved sardinella, brisling or

16041390 sprats, whole or in pieces (excl. minced)"

Other 12.5 BNBS{EEE

"Prepared or preserved skipjack, whole or in

16041421 pieces, in vegetable oil (excl. minced)"

In vegetable oil 24 ENBFHRUEE
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mEA

B A (H5)

RN—R
L—k

BITNE

16041426

"Fillets known as ""loins™ of skipjack, prepared
or preserved, whole or in pieces (excl. such
products in vegetable oil or minced)"

Fillets known as loins

24

ENEFHRUEE

16041428

"Prepared or preserved skipjack, whole or in
pieces (excl. minced, fillets known as ""loins
and such products in vegetable oil)"

Other

24

ENEFHRUEE

16041431

"Prepared or preserved Yellowfin tuna
""Thunnus albacares™, whole or in pieces, in
vegetable oil (excl. minced)"

In vegetable oil

24

ENEF RS

16041436

"Fillets known as ""loins™ of Yellowfin tuna
""Thunnus albacares™, prepared or preserved,
whole or in pieces (excl. such products in
vegetable oil or minced)"

Fillets known as loins

24

ENEF RS

16041438

"Prepared or preserved Yellowfin tuna
""Thunnus albacares™, whole or in pieces (excl.
minced, fillets known as ""loins™ and such
products in vegetable oil)"

Other

24

BB HUBE

16041441

"Prepared or preserved tunas, whole or in
pieces, in vegetable oil (excl. minced, skipjack
and Yellowfin tuna ""Thunnus albacares™)"

In vegetable oil

24

ENEF RS

16041446

"Fillets known as ""loins™ of tuna, prepared or
preserved, whole or in pieces (excl. such
products in vegetable oil or minced, skipjack
and Yellowfin tuna ""Thunnus albacares™)"

Fillets known as loins

24

ENEFHRUEE

16041448

"Prepared or preserved tuna, whole or in pieces
(excl. minced, fillets known as "loins™" and such
products in vegetable oil, skipjack and Yellowfin
tuna ""Thunnus albacares")"

Other

24

ENEF U3

16041490

"Prepared or preserved bonito ""sarda spp.™,
whole or in pieces (excl. minced)"

Bonito (Sarda spp.)

25

ENEFHUBE

16041511

"Fillets of mackerel of the species Scomber
scombrus and Scomber japonicus, prepared or
preserved"

Fillets

25

ENEFHU3E

16041519

"Mackerel of the species Scomber scombrus
and Scomber japonicus, prepared or preserved,
whole or in pieces (excl. minced mackerel and
fillets of mackerel)"

Other

25

ENEFHUBE

16041590

"Prepared or preserved mackerel of species
Scomber australasicus, whole or in pieces (excl.
minced)"

Of the species Scomber australasicus

20

ENEFHRUEE

16041600

"Prepared or preserved anchovies, whole or in
pieces (excl. minced)"

Anchovies

25

ENEF U3

16041700

"Prepared or preserved eels, whole or in pieces
(excl. minced)"

Eels

20

ENEFHRUEE

16041800

"Prepared or preserved shark fins, whole or in
pieces (excl. minced)"

Shark fins

20

BB HUBE

16041910

"Prepared or preserved salmonidae, whole or in
pieces (excl. salmon and minced)"

Salmonidae, other than salmon

ENEF RS

16041931

"Fillets known as ""loins™ of fish of the genus
""Euthynnus™ prepared or preserved (excl. of
skipjack [Euthynnus Katsuwonus pelamis])"

Fillets known as loins

24

ENEF RS

16041939

"Prepared or preserved fish of the genus
""Euthynnus™, whole or in pieces (excl. minced,
fillets known as ""loins™ and of skipjack
[Euthynnus Katsuwonus pelamis])"

Other

24

ENEFHRUEE

16041950

TTCParcT UT PreSeIveT TSIT UT SJCTITS

Orcynopsis unicolor, whole or in pieces (excl.

i oo

Fish of the species Orcynopsis unicolor

125

ENEFHRUEE

16041991

e e TS T ITe TS, CUame U Wit T erreToT
breadcrumbs, whether or not pre-fried in oil
(excl. salmonidae, herrings, sardines,
sardinella, brisling or sprats, tunas, skipjack and
Atlantic bonito, bonito ""sarda spp."", mackerel,

(RPN fick of i

Fillets, raw, merely coated with batter or

breadcrumbs, whether or not pre-fried in oil, 75

frozen

ENEF U3
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HSa—K(84T)
(20175#1A1H)

mEA

B A (H5)

RN—R
L—k

BITNE

16041992

CUUUT e SPETtIeS CaUUS TTOT oS, SouTS
ogac, Gadus macrocephalus, prepared or
preserved, whole or in pieces (excl. finely
minced and fillets, raw, merely coated with
batter or breadcrumbs, whether or not pre-fried

Au

Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus
macrocephalus)

20

ENEFHU3E

16041993

H HI?
"Coalfish ""Pollachius virens"", prepared or
preserved, whole or in pieces (excl. finely
minced and fillets, raw, merely coated with
batter or breadcrumbs, whether or not pre-fried
in oil, frozen)"

Coalfish (Pollachius virens)

20

ENEF RS

16041994

"Hake ""Merluccius spp., Urophycis spp.™,
prepared or preserved, whole or in pieces (excl.
finely minced and fillets, raw, merely coated with
batter or breadcrumbs, whether or not pre-fried
in oil, frozen)"

Hake (Merluccius spp., Urophycis spp.)

20

ENEFHUBE

16041995

"Alaska pollack "'Theragra chalcogramma™ and
pollack "™Pollachius pollachius™, prepared or
preserved, whole or in pieces (excl. finely
minced and fillets, raw, merely coated with
batter or breadcrumbs, whether or not pre-fried
in oil, frozen)"

Alaska pollack (Theragra chalcogramma) and
pollack (Pollachius pollachius)

20

ENEFHU3E

16041997

"Fish, prepared or preserved, whole or in pieces
(excl. minced, merely smoked, and salmonidae,
herrings, sardines, sardinella, anchovies,

brisling, sprats, tunas, bonito ""Sarda spp."",
mackerel, eels, shark fins, Euthynnus spp.,

Orcynopsis unicolor, cod, co"

Other

20

ENEF U3

16042005

Preparations of surimi

Preparations of surimi

20

B3

16042010

Prepared or preserved salmon (excl. whole or in
pieces)

Of salmon

55

ENEF B

16042030

Prepared or preserved salmonidae (excl.
salmon and whole or in pieces)

Of Salmonidae, other than salmon

ENEF RS

16042040

Prepared or preserved anchovies (excl. whole
or in pieces)

Of anchovies

25

ENEF U3

16042050

"Prepared or preserved sardines, bonito,
mackerel of species Scomber scombrus and
japonicus and fish of species Orcynopsis
unicolor (excl. whole or in pieces)"

Of sardines, bonito, mackerel of the species
Scomber scombrus and Scomber japonicus,
fish of the species Orcynopsis unicolor

25

ENEF U3

16042070

T TCParCU OT PreSTTveU TUTTaS,; SRIPJOCK UT OTTeT

fish of genus Euthynnus (excl. whole or in

Au

Of tuna, skipjack or other fish of the genus
Euthynnus

24

ENEF U3

16042090

"Fish, prepared or preserved (excl. fish whole or
in pieces, preparations of surimi and
salmonidae, anchovies, sardines, bonito,
mackerel of the species Scomber scombrus and
of the species Scomber japonicus and fish of
the species Orcynopsis unicolor, tuna"

Of other fish

14

EXBERYIZ84E B ICBABHR
5

16043100

Caviar

Caviar

20

B EF A3

16043200

Caviar substitutes prepared from fish eggs

Caviar substitutes

20

SR

16051000

"Crab, prepared or preserved (excl. smoked)"

Crab

B3

16052110

STIMHPS oI TU- ProvviTS, Prepare o PresSeTveo; T
immediate packings of a net content of <= 2 kg
(excl. merely smoked, and in airtight

PO PR

In immediate packings of a net content not
exceeding 2 kg

2

o

ERPERIIC164E B ICBAR
e

16052190

ST H TS 2 TU PravTT TS, Prepareu o PresTeTveT; T
immediate packings of a net content of > 2 kg
(excl. merely smoked, and in airtight

PO P Au

Other

20

EXRERIC164E B IR
43

16052900

"Shrimps and prawns, prepared or preserved, in
airtight containers (excl. smoked)"

Other

20

EXBEAIC164E B ICBERR
B

16053010

"Lobster meat, cooked, for the manufacture of
lobster butter or of lobster pastes, patés, soups
or sauces"

Lobster meat, cooked, for the manufacture of
lobster butter or of lobster pastes, patés, soups
or sauces

ENEFHU3E
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HSa—F(8#F) o n =2 e
G D RE4S BB A (%) " WHNE
"Lobster, prepared or preserved (excl. merely
smoked; lobster meat, cooked, for the
16053090 manufacture of lobster butter or of lobster Other 20 B e
pastes, patés, soups or sauces)"
"Crustaceans, prepared or preserved (excl.
16054000 smoked, crabs, shrimps, prawns and lobster)" Other crustaceans 20 BN
16055100 "Oysters, prepared or preserved (excl. smoked)"[Oysters 20 BNEs 5
"Scallops, incl. queen scallops, prepared or . .
16055200 preserved (excl. smoked)” Scallops, including queen scallops 20 BNBS 5
"Mussels, prepared or preserved, in airtight L .
16055310 containers (excl. merely smoked)” In airtight containers 20 BB
"Mussels, prepared or preserved (excl. in
16055390 airtight containers, and merely smoked)" Other 20 BN
"Cuttlefish and squid, prepared or preserved } .
16055400 (excl. smoked)” Cuttlefish and squid 20 BB 8
16055500 "Octopus, prepared or preserved (excl. Octopus 20 BRI
16055600 | Clams: cockles and arkshells, prepared o |y o ockies and arkshells METTIEIEEE
preserved (excl. smoked) B
16055700 "Abalone, prepared or preserved (excl. Abalone 20 BB
"Snails, prepared or preserved (excl. smoked . .
16055800 and sea snails)" Snails, other than sea snails 20 BB
"Molluscs, prepared or preserved (excl.
smoked, oysters, scallops, mussels, cuttle fish,
16055900 squid, octopus, abalone, snails, and clams, Other 20 BB e
cockles and arkshells)"
16056100 Sea cuc"umbers, prepared or preserved (excl. Sea cucumbers 26 BB i
smoked)
"Sea urchins, prepared or preserved (excl. .
16056200 smoked)’ Sea urchins 26 BNBS 5
16056300 "Jellyfish, prepared or preserved (excl. Jellyfish 26 BB
"Aquatic invertebrates, prepared or preserved n _ R
16056900 (excl. smoked, crustaceans, molluscs, sea Other 26 Eﬂ‘éﬂ’qh;ﬁg;ﬁ I=Ba%:
cucumbers, sea urchins and jellyfish)"
33,9
"Raw beet sugar, for refining (excl. added - EUR/100
17011210 flavouring or colouring)” For refining kg std ENE 1R
qual
Raw beet sugar (excl. for refining and added 41,9
17011290 >et sugar (excl. 9 Other EUR/100 B i
flavouring or colouring) kg
O CaTe S Ug A TOT TETITITTY; TMTSUTTTOTTT, TTOT
containing added flavouring or colouring matter, 33,9
obtained without centrifugation, with sucrose - EUR/100
17011310 content 69° to 93°, containing only natural For refining kg std BN 8
anhedral microcrystals [see subheading note qual
ﬁr\‘i‘zvv carc OUUG\I y T SUNMOTTOTTT, TTOT CUTTIAT T IU
added flavouring or colouring matter, obtained 19
without centrifugation, with sucrose content 69° '
17011390 to 93°, containing only natural anhedral Other EUR/lOO B
microcrystals [see subheading note 2.] (excl. for 9
— I 33,9
Raw cane sugar for refining, in solid form, not EUR/100
17011410 containing added flavouring or colouring matter |For refining BNBS 5
. kg std
(excl. cane sugar of 1701 13)
qual
"Raw cane sugar, in solid form, not containing 41,9
17011490 added flavouring or colouring matter (excl. for ~ [Other EUR/100 BB R
refining, and cane sugar of 1701 13)" kg
"oafi L 41,9
17019100 Refme_d cane or bget s_ugar,_contalr'1‘|ng added Containing added flavouring or colouring matter [EUR/100 BB R
flavouring or colouring, in solid form kg
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Bvem s 2E4 BEE (%) 2 mERE
"White sugar, containing in dry state>= 99,5% . 41,9
17019910 ! B ’ White sugar EUR/100 BB i8R
sucrose (excl. flavoured or coloured) kg
"Cane or beet sugar and chemically pure
sucrose, in solid form (excl. cane and beet 41.9
17019990 P ) . Other EUR/100 BNESEEE
sugar containing added flavouring or colouring, K
raw sugar and white sugar)" 9
IO T T SUMU TOTMIT G U T TS TSy TUpP,TToT
containing added flavouring or colouring matter, [Containing by weight 99 % or more lactose, 14
17021100 containing by weight >= 99% lactose, expressed|expressed as anhydrous lactose, calculated on [EUR/100 BNEiEUEE
as anhydrous lactose, calculated on the dry the dry matter kg
B ST T T SUTT TOTTIT oI U e TUS TSy TUP; TToT
containing added flavouring or colouring matter, 14
17021900 containing by weight < 99% lactose, expressed |Other EUR/100 BNBS 5
as anhydrous lactose, calculated on the dry kg
0,4
"Maple sugar, in solid form, flavoured or Maple sugar in solid form, containing added EUR/100
17022010 coloured"” flavouring or colouring matter kg/net/% BB
sacchar,
"Maple sugar, in solid form, and maple syru
17022090 (excrl). flavc?ured or coloured)" Ple SyHp Other 8 BB e
"Isoglucose in the solid form, not containing Z(EJ’;/lOO
17023010 fructose or containing in the dry state < 20% by |Isoglucose kg/net BB
weight of fructose"
mas
"Glucose ""dextrose™ in the form of white
crystalline powder, whether or not . . 26,8
17023050 agglomerated, not containing fructose or Ic;t:ci ?g;gﬁloc:;gf;ttsdcrystallme powder, whether EUR/100 BNR g
containing in the dry state < 20% by weight of kg
glucose (excl. isoglucose)"
"Glucose in solid form and glucose syrup, not
containing added flavouring or colouring matter 20
and not containing fructose or containing in the
17023090 dry state < 20% by weight of fructose (excl. Other EUR/]'OO BB
isoglucose and glucose ""dextrose™ in the form g
of white crystalline p"
j ) ) o 50,7
Isoglucose in solid form, containing in the dry EUR/100
17024010 state >= 20% and < 50% by weight of fructose [Isoglucose kg/net BB
(excl. invert sugar)"
mas
"Glucose in solid form and glucose syrup, not
containing added flavouring or colouring matter, 20
17024090 and containing in the dry state >= 20% and < Other EUR/100 BB 8RR
50% by weight of fructose (excl. isoglucose and kg
invert sugar)"
50,7
17025000 Chemically pure fructose in solid form Chemically pure fructose EUR/100 BB
kg/net
" . . T 50,7
Isoglucose in solid form, containing in the dry EUR/100
17026010 state > 50% by weight of fructose (excl. Isoglucose kg/net ENBFHUEE
chemically pure fructose and invert sugar)" mas
"Inulin syrup obtained directly by hydrolysis of 0,4
inulin or oligofructoses, containing in the dr . EUR/100
17026080 state > SO(V% by weight of fructosegin free forym or Inulin syrup kg/net/% BN
as sucrose” sacchar,
"Fructose in solid form and fructose syrup not 04
containing added flavouring or colouring matter E’UR/100
17026095 and containing in the dry state > 50% by weight |Other kg/net/% BNE g
of fructose (excl. isoglucose, inulin syrup, sacchar,

chemically pure fructose and invert sugar)"
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G D RES REA (%) - WENE
17029010 "Chemically pure maltose, in solid form" Chemically pure maltose 12.8 BNE B
"Isoglucose in solid form, containing in the dry Z(EJ’;/lOO
17029030 state 50% by weight of fructose, obtained from |Isoglucose ka/net BB
glucose polymers" g
mas
20

Maltodextrine in solid form and maltodextrine . .
17029050 syrup (excl. flavoured or coloured) Maltodextrine and maltodextrine syrup EUR/100 BNBFiEEE

kg
0,4
"Sugar and molasses, caramelised, containing [Containing 50 % or more by weight of sucrose |EUR/100
17029071 in the dry state >= 50% by weight of sucrose" in the dry matter kg/net/% B
sacchar,
"Sugar and molasses, caramelised, containing In the form of nowder. whether or not 27,7
17029075 in the dry state < 50% by weight of sucrose, in P ’ EUR/100 BB
. agglomerated
powder form, whether or not agglomerated kg
"Sugar and molasses, caramelised, containing
in the dry state < 50% by weight of sucrose 19,2
17029079 ) Other EUR/100 BNE B
(excl. sugar and molasses in powder form, K
whether or not agglomerated)" 9
"Inulin syrup, obtained directly by hydrolysis of 0,4
inulin or oligofructoses, containing in the dry . EUR/100
17029080 state >= 10% but <= 50% by weight of fructose Inulin syrup kg/net/% B
in free form or as sucrose" sacchar,
"Sugars in solid form, incl. invert sugar, and
sugar and sugar syrup blends containing in the 0,4
dry state 50% by weight of fructose, not EUR/100
17029095 containing added flavouring or colouring matter Other kg/net/% BB
(excl. cane or beet sugar, chemically pure sacchar,
sucrose and maltose, lactose, "
Cane molasses resulting from the extraction or 0,35
17031000 L 9 Cane molasses EUR/100 BB 8RR
refining of sugar kg
Beet molasses resulting from the extraction or 0,35
17039000 - 9 Other EUR/100 BNBSHEE
refining of sugar kg
6,2 +
"Chewing gum, whether or not sugar-coated, - o . 27,1
17041010 containing < 60% sucrose, incl. invert sugar (_:ontammg less than 60 % by weight of sucrose EUR/100 BNBS 5
N (including invert sugar expressed as sucrose)
expressed as sucrose kg MAX
17,9
6,3 +
"Chewing gum, whether or not sugar-coated, - o . 30,9
17041090 containing >= 60% sucrose, incl. invert sugar ‘?O”ta'f"”g. 60 % or more by weight of sucrose EUR/100 BB R
. (including invert sugar expressed as sucrose)
expressed as sucrose kg MAX
18,2

. . - Liquorice extract containing more than 10 % b
"Liquorice extract containing > 10% sucrose, q 9 o by

17049010 Without other added substances” weight of sucrose but not containing other 134 BB 8RR
added substances
91+
45,1
EUR/100
17049030 White chocolate White chocolate I;g lg/léx ENBFHUEE
16,5
EUR/100
kg
"Pastes, incl. marzipan, in immediate packings [Pastes, including marzipan, in immediate MAX
17049051 of >= 1 kg" packings of a net content of 1 kg or more 18,7 B
. . MAX
17049055 Throat pastilles and cough drops Throat pastilles and cough drops 187 BNBS 5

ADCZ
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G D RE4S BB A (%) - WHNE
17049061 Sugalrl—coated panned™ goods, not containing Sugar-coated (panned) goods MAX BB
cocoa’ 18,7
) ) ) ) . |Gum confectionery and jelly confectionery, T
"Gum and jelly confectionery, incl. fruit pastes in |. - . . MAX
17049065 the form of sugar confectionery” |nc|ud|n_g fruit pastes in the form of sugar 18,7 BN R E R
confectionery N e
[ — : ) MAX
17049071 Boiled sweets, whether or not filled Boiled sweets, whether or not filled 187 ENBFHRUEE
" - " - MAX
17049075 Toffees, caramels and similar sweets Toffees, caramels and similar sweets 18.7 BN R E R
"Compressed tablets of sugar confectionery, I
whether or not manufactured with binding 9+ EA
agents, not containing cocoa (excl. chewing MAX
17049081 gum, white chocolate, throat pastilles and cough Compressed tablets 18,7 BN
drops, gum confectionery and jelly confectionery +ADSZ
incl. fruit pastes in the for"
"Pastes, marzipan, nougat and other prepared
sugar confectionery, not containing cocoa (excl. 9+ EA
chewing gum, white chocolate, throat pastilles MAX
17049099 and cough drops, gum and jelly confectionery Other 18,7 BN
incl. fruit pastes in the form of sugar +ADSZ
confectionery, boiled sweets, "
18010000 "Cocoa beans, whole or broken, raw or roasted" |Cocoa beans, whole or broken, raw or roasted 0 BNE 5
18020000 Cocol:.al shells, husks, skins and other cocoa Cocoa shells, husks, skins and other cocoa 0 BB
waste waste
18031000 Cocoa paste (excl. defatted) Not defatted 9.6 BNEE 5
18032000 "Cocoa paste, wholly or partly defatted" Wholly or partly defatted 9.6 BRI
18040000 "Cocoa butter, fat and oil" Cocoa butter, fat and oil 7.7 BB
"Cocoa powder, not containing added sugar or |Cocoa powder, not containing added sugar or
18050000 other sweetening matter” other sweetening matter 8 BN
o(t:r?:rO:WF(’ac:avtV:r?i:;gC?nna:;Er";)%f ggﬁtiii?r?;rngr Containing no sucrose or containing less than 5
o . ) L R _
18061015 sucrose or containing < 5% by weight of 0 by weight of sucrose (|r_1c|ud|ng invert sugar 8 EXIFE'EIJ'“?%? 1=25%84
e expressed as sucrose) or isoglucose expressed AR
sucrose, incl. inverted sugar expressed as
. . |as sucrose
sucrose or isoglucose expressed as sucrose
CUTUT PUWOTT, COTT T Y o Ue U STy T O — = =
v aveeeringmater, contaiing =St (SRS S e ISR I g 1z [
18061020 < 65% by weight of sucrose, incl. inverted sugar g 9 9 EUR/100| PFEFIZ0E = 1=
; expressed as sucrose) or isoglucose expressed THElRE
expressed as sucrose or isoglucose expressed kg
.......... " as sucrose
"Sweetened cocoa powder, containing >= 65% [Containing 65 % or more but less than 80 % by 8+314
but < 80% sucrose, incl. inverted sugar weight of sucrose (including invert sugar | EXBEERIIZ84E B (225%B8
18061030 . . EUR/100 N
expressed as sucrose or isoglucose expressed |expressed as sucrose) or isoglucose expressed K AR
as sucrose” as sucrose 9
"Sweetened cocoa powder, containing >= 80% [Containing 80 % or more by weight of sucrose |8 + 41,9 BBt =8 4E B [=25%]
18061090 sucrose, incl. inverted sugar expressed as (including invert sugar expressed as sucrose) or [EUR/100| ™"+ ;ﬁﬁll’ra&‘, =
sucrose or isoglucose expressed as sucrose” |isoglucose expressed as sucrose kg !
CTTOCUTATT armua Ut 100U PIC}JQI atuoris
\(/:Vc;r;tilir:]mgizoioagrl?nt;:ot:]li(;, slaastt)z orot\;zzr Containing 31 % or more by weight of cocoa f/li): EA
18062010 ghing 9 quid, p P ' butter or containing a combined weight of 31 % BNBs 5
granular or other bulk form, in containers or or more of cocoa butter and milkfat 18,7
immediate packings of a content > 2 kg, +ADSZ
SERUCOTaTE O OTer TO gt preparamons -
containing cocoa, in blocks, slabs or bars 8,3+ EA
weighing > 2 kg or in liquid, paste, powder, Containing a combined weight of 25 % or more, [MAX
18062030 granular or other bulk form, in containers or but less than 31 % of cocoa butter and milkfat 18,7 BN
immediate packings of a content > 2 kg, +ADSZ
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HSa—F(8#F) o n =2 e
G D RE4S REA (%) - WHNE
OO oI TU Ut e T TOUU PrEparatoTTS
containing cocoa, in blocks, slabs or bars 8,3+ EA
weighing > 2 kg or in liquid, paste, powder, Containing 18 % or more by weight of cocoa MAX
18062050 granular or other bulk form, in containers or butter 18,7 BN
immediate packings of a content > 2 kg, +ADSZ
\,..Ju:,.au: ..|-|-|‘.\1 C.“u.h‘u ,,.c',,a:c;.a..a?.".“ - = _ 54+
18062070 containers or immediate packings of a content [Chocolate milk crumb EA’ BNBS 5
Chocolate flavour coating in containers or . MAX
18062080 immediate packings of a content > 2 kg Chocolate flavour coating 18,7 BNBS 5
TTToCUTae ar g ouTeT TOoU preparatorts Ao
containing cocoa, in blocks, slabs or bars 8,3+ EA
weighing > 2 kg or in liquid, paste, powder, MAX
18062095 granular or other bulk form, in containers or Other 18,7 BB
immediate packings of a content > 2 kg, +ADSZ
"Chocolate and other preparations containing ] MAX
18063100 cocoa, in blocks, slabs or bars of <= 2 kg, filled" Filled 18,7 BB e
"Chocolate and other preparations containing ‘I\J/I;X =
18063210 cocoa, in blocks, slabs or bars of <= 2 kg, with |With added cereal, fruit or nuts BB
i X N 18,7
added cereal, fruit or nuts (excl. filled) P
"Chocolate and other preparations containing ‘I\J/I;X =
18063290 cocoa, in blocks, slabs or bars of <= 2 kg (excl. |[Other 187 BB R
filled and with added cereal, fruit or nuts)" P
"Chocolate and chocolate products in the form ‘I\J/I;X =
18069011 of chocolates, whether or not filled, containing [Containing alcohol 187 BB R
alcohol” P
"Chocolate and chocolate products in the form ‘I\J/I;X =
18069019 of chocolates, whether or not filled, not Other 187 BB R
containing alcohol" P
"Chocolate and chocolate products, filled (excl. |_. MAX
18069031 in blocks, slabs or bars and chocolates)" Filled 18,7 BB e
"Chocolates and chocolate products, unfilled ) MAX
18069039 (excl. in blocks, slabs or bars, chocolates)" Not filled 18,7 BB e
"Sugar confectionery and substitutes therefor ~ [Sugar confectionery and substitutes therefor ‘I\J/I;X =
18069050 made from sugar substitution products, made from sugar substitution products, 18.7 BB
containing cocoa" containing cocoa P
- . MAX
18069060 Spreads containing cocoa Spreads containing cocoa 18.7 BNBS{EEE
"Preparations containing cocoa, for making Preparations containing cocoa for making MAX
18069070 beverages" beverages 18,7 BN
"Preparations containing cocoa, in containers or
immediate packings of <= 2 kg (excl. chocolate, 8,3+EA
chocolates and other chocolate products, sugar MAX
18069090 confectionery and substitutes therefor made Other 18,7 BB e
from sugar substitution products, spreads and +ADSZ
preparations containin”
LmavAviv] plcpaluuulla TOT mmarm usStTy |JuL up TOT
retail sale, of flour, groats, meal, starch or malt
19011000 extract, not containing cocoa or containing < Preparations suitable for infants or young 76+ EA ERER 12114 B 1266%R8
40% by weight of cocoa calculated on a totally [children, put up for retail sale ' HeHliE
defatted basis, n.e.s. and of milk, sour cream,
M|;(es ';r;&“doﬁz;%s of flour, groats, meal, starch
or malt extract, not containing cocoa or
19012000 containing < 40% by weight of cocoa calculated [Mixes and doughs for the preparation of bakers' 76+ EA EXBERIIC8EE B 1225%R
on a totally defatted basis, n.e.s. and of mixes |wares of heading 1905 ’ HeHliE
and doughs of milk, cream, butter milk, sour
milk, sour cream, whey, y"
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Bvem s 2E4 BEE (%) 2 mERE
. With a dry extract content of 90 % or more by 51+ 18
19019011 Malt extract with a dry extract content of >= 90% weight EUR/lOO BB i8R
g
51+
19019019 Malt extract with a dry extract content of < 90% [Other ét; 1100 ENBFHUEE
kg
"Food preparations of flour, groats, meal, starch [Containing no milkfats, sucrose, isoglucose,
or malt extract, containing no milkfats, sucrose, [glucose or starch or containing less than 1,5 %
isoglucose, glucose or starch or containing < milkfat, 5 % sucrose (including invert sugar) or
19019091 1,5% milkfat, 5% sucrose, isoglucose, glucose |isoglucose, 5 % glucose or starch, excluding 12.8 BB e
or starch, not containing cocoa or containing food preparations in powder form of goods of
cocoa in a proport" headings 0401 to 0404
"Food preparations of flour, groats, meal, starch
or malt extract, not containing cocoa or
containing cocoa in a proportion by weight of < EXFERIC 114 B 1225%F8
19019099 40%, calculated on a totally defatted basis, and Other 7.6+EA FeHR
food preparations of milk, cream, butter milk,
sour milk, sour cream”
7,7+
"Uncooked pasta, not stuffed or otherwise - 24,6
19021100 prepared, cgntaining eggs” Containing eggs EUR/100 BN
kg
" f 7,7+
Uncooked pasta, not stuffed or otherwise 246
19021910 prepared, not containing common wheat flour or [Containing no common wheat flour or meal ELjR/100 BNBS 5
meal or eggs"
kg
N . 7,7+
Uncooked pasta, not stuffed or otherwise 211
19021990 prepared, containing common wheat flour or Other ELjR/lOO BB R
meal but no eggs" kg
Pasta, stuffed with meat or othe_r substances, Containing more than 20 % by weight of fish,
whether or not cooked or otherwise prepared, .
19022010 L ; ) crustaceans, molluscs or other aquatic 8.5 BNBS 5
containing > 20% by weight of fish, crustaceans, |.
2 . invertebrates
molluscs or other aquatic invertebrates'
"Pasta, stuffed with meat or other substances,
whether or not cooked or otherwise prepared, [Containing more than 20 % by weight of 54,3
19022030 containing > 20% by weight of sausages and sausages and the like, of meat and meat offal of|[EUR/100 BNBF{EEE
the like, of meat and meat offal of any kind, incl. |any kind, including fats of any kind or origin kg
fats of any kind or origin"
"Cooked pasta, stuffed with meat or other
substances (excl. containing > 20% by weight of
sausages and the like, of meat and meat offal of 83+61
19022091 any kind, incl. fats of any kind or origin or > 20% Cooked EUR/lOO BN
by weight of fish, crustaceans, molluscs or other 9
aquatic inverte"
"Pasta, otherwise prepared, stuffed with meat or
other substances (excl. cooked, or containing > 8,3+
20% by weight of sausages and the like, of 17,1
19022099 meat and meat offal of any kind, incl. fats of any Other EUR/100 BN
kind or origin or > 20% by weight of fish, kg
crustaceans, molluscs "
6,4 +
19023010 "Dried, prepared pasta (excl. stuffed)" Dried 246 BNBS 5
' EUR/100
kg
. 6,4 +9,7
"Pasta, cooked or otherwise prepared (excl. ! ’
19023090 stuffed or dried pasta)” Other E;R/loo BB

Page 89 of 151



TRLI0EIARTE

HEU-EPAIZHITAEURID EMKEYICEAT 265

=

N—RL—h: BB D5IETIFEELLHH R
& B4 EURM T —21283<

¥1 EURIDBMKENELTHEEINDLDTH->T. BXRAIDBMHKELHRERB LIT—HLEL,
(BXRDSAVBITEENTORWHBEREDE-EE/ENEEND,)

X2 R—ZL—rMDS55EA(Agricultural component), ADS/Z(Additional duty on sugar), ADF/M(Additional duty on floun)[ZF B DA IZHECTEHSINAEFHZELY

5, EP(Entry Price) [FZ A& HIEDORRRE THAHLETY  HMIFEVAIRF LRV (S (

http://ec.europa.eu/taxation_customs/dds2/taric/taric_consultation jsp )

2794
HSa—F(8#F) o n =2 e
G D RE4S BB A (%) " WHNE
7,7+
19024010 Couscous unprepared Unprepared 246 BNBS 5
prep prep EUR/100 ‘
kg
6,4 +9,7
19024090 "Couscous, cooked or otherwise prepared” Other EUR/100 BB R
kg
"Tapioca and substitutes therefor prepared from [Tapioca and substitutes therefor prepared from i54 1+
19030000 starch, in the form of flakes, grains, pearls, starch, in the form of flakes, grains, pearls, ELjR/lOO BB
siftings or similar forms" siftings or similar forms kg
Prepared foods obtained by swelling or roastin 3.8+ 20
19041010 p Y gorr 9 [obtained from maize EUR/100 BB i
cereals or cereal products based on maize kg
Prepared foods obtained by swelling or roastin 5.1+ 46
19041030 p Y 9¢ 9 [obtained from rice EUR/L00 Bot
cereals or cereal products based on rice kg
Prepared foods obtained by swelling or roasting 51+
33,6 EXFERYIZ84E B (Z50%H
19041090 cer_eals or_cereal products (excl. based on Other EUR/100 B
maize or rice) kg
Preparations of the Musli type based on Preparation of the Musli type based on
19042010 unroasted cereal flakes unroasted cereal flakes 9+EA B e
T TePaIEU TUUUS UDTaNTE U O UTTUerSTe U TeTeaT
flakes or from mixtures of unroasted cereal
flakes and roasted cereal flakes or swelled 3.8+ 20
19042091 ) . . Obtained from maize EUR/100 BB 8RR
cereals, obtained from maize (excl. preparations K
of the Musli type on the basis of unroasted g
rlU'JIGfIU\IJ IU\\JHUD Uotanmcu monT Uurmudasitu LeTTar
flakes or from mixtures of unroasted cereal
flakes and roasted cereal flakes or swelled 5.1+ 46
19042095 ) : - Obtained from rice EUR/100 B4t
cereals, obtained from rice (excl. preparations of K
the Musli type on the basis of unroasted cereal g
fHEpa U TUUUS Do Te T TN UTTUES Te U Te e T
flakes or from mixtures of unroasted and 51+
roasted cereal flakes or swelled cereals (excl. 33,6 ERRERYIZ84E B (Z50%R8
19042099 obtained from maize or rice and preparations of Other EUR/100 A
the Musli type based on unroasted cereal kg
8,3+
"Bulgur wheat in the form of worked grains, 25,7 ERBEAIC 114 B IZ25%E8
19043000 obtained by cooking hard wheat grains” Bulgur wheat EUR/100 Tl
kg
"Rice, pre-cooked or otherwise prepared, n.e.s.
(excl. flour, groats and meal, food preparations
obtained by swelling or roasting or from 8,3 +46
19049010 Y 9 gor Obtained from rice EUR/100 st
unroasted cereal flakes or from mixtures of
kg
unroasted cereal flakes and roasted cereal
flakes or swelled cereals)"
"Cereals in grain or flake form or other worked
grains, pre-cooked or otherwise prepared, n.e.s. 8,3+
(excl. rice, maize [corn], flour, groats and meal, 25,7 ERBERIIC11 4 B (225%E8
19049080 food preparations obtained by swelling or Other EUR/100 AR
roasting or from unroasted cereal flakes or from kg
mixtures of unroa”
58+ 13
19051000 Crispbread Crispbread EUR/100 BNBFiEEE
kg
"Gingerbread and the like, whether or not 9.4+
’ ini i 0,
19052010 containing cocoa, containing < 30% sucrose, (_:ontammg by weight less than 30 % of sucrose 18,3 ENBF{EEE
. - " (including invert sugar expressed as sucrose) |EUR/100
incl. invert sugar expressed as sucrose kg
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2794
HSa—F (84T R— cas
R REA A () i P
, = o ) L ,
19052030 sucrose, incl. invert sugar expressed as than 50 % of sucrose (including invert sugar EUR/100 BNBS 5
. expessed as sucrose)
sucrose kg
iy . 10,1 +
Gingerbread and the like, whether or not - .
- . ~ Containing by weight 50 % or more of sucrose [31,4
19052090 containing cocoa, containing >= 50% sucrose, | LE BB R
. - " (including invert sugar expressed as sucrose) |EUR/100
incl. invert sugar expressed as sucrose kg
SVTCTTOTSTUTTS, WIS T TET UT TTOT COTTIRNT Y T~
cocoa, coated or covered with chocolate or In immediate packings of a net content not MAX
19053111 cocoa preparations, in immediate packings of |exceeding 85 g 24,2 B
<SR TS TUTTS, WIS TTET UT MOt COTTIRNT Y TSR
cocoa, coated or covered with chocolate or MAX
19053119 cocoa preparations, in immediate packings of > Other 24,2 B
A ST T DTS TUTTS WIS T T OT TTOT COTTRT Ty TSR
cocoa, containing >= 8% milkfats (excl. coated . o . . MAX
19053130 or covered with chocolate or cocoa Containing 8 % or more by weight of milkfats 24,2 BNBS 5
"Sweet sandwich biscuits, whether or not 9+EA
containing cocoa, containing < 8% milkfats ) L MAX
19053191 (excl. coated or covered with chocolate or cocoa Sandwich biscuits 24,2 B
preparations)" +ADSZ
"Sweet biscuits, whether or not containing 9+ EA
cocoa, containing < 8% milkfats (excl. coated or MAX
19053199 covered with chocolate or cocoa preparations Other 24,2 BN
and sandwich biscuits)" +ADSZ
"Waffles and wafers of a water content, by . . o . MAX
19053205 weight, of > 109" With a water content exceeding 10 % by weight 20,7 BNBS 5
TVaNTCS arma vWareTs,; viTeuTeT OT TTOT COTTenT g i
cocoa, coated or covered with chocolate or In immediate packings of a net content not :\;A;)I(EA
19053211 cocoa preparations, in immediate packings of : P g ENEE{EEE
<= 85 g (excl. of a water content, by weight, of > exceeding 859 24,2
acn/\ i ' ' +ADSZ
'Waffles and wafers, whether or not containing 9+EA

cocoa, coated or covered with chocolate or MAX
19053219 cocoa preparations (excl. in immediate packings|Other BNBS 5

of <= 85 g and waffles and wafers of a water ii’ész
content, by weight, of > 10%)"
"Waffles and wafers, salted, whether or not filled . MAX
19053291 (excl. of a water content, by weight, of > 10%)" Salted, whether or not filled 20,7 B R
"Waffles and wafers, whether or not containing 9 + EA
cocoa, whether or not filled (excl. coated or MAX
19053299 covered with chocolate or cocoa preparations, Other 24,2 B
salted and those with water content of > 10%)" +ADSZ
19054010 Rusks Rusks 9,7+ EA BB R
Toasted bread and similar toasted products
19054090 (excl. rusks) Other 9,7+ EA BN
3,8+
19059010 Matzos Matzos 15.9 BNBS B
EUR/100 TIUR
kg
"Communion wafers, empty cachets for Communion wafers, empty cachets of a kind 2’05;
19059020 pharmaceutical use, sealing wafers, rice paper [suitable for pharmaceutical use, sealing wafers, ELjR/100 BNBS 5
and similar products" rice paper and similar products kg
"Bread, not containing added honey, eggs, Bread, not containing added honey, eggs,
cheese or fruit, whether or not containing in the [cheese or fruit, and containing by weight in the
19059030 dry state <= 5% by weight of either sugars or dry matter state not more than 5 % of sugars 9.7 +EA BB
fats" and not more than 5 % of fat
N N N MAX
19059045 Biscuits (excl. sweet biscuits) Biscuits 207 ENBFHUEE

ADNCAA
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HS3— K (8#7) R—2

(20174E1A1H) mEA ABE4A (EE)

BITNE

CATTIUC U U CAP T TOT U PToTUTTS, SavoTTy Or T~
salted (excl. crispbread, rusks, toasted bread, |Extruded or expanded products, savoury or MAX
similar toasted products and waffles and salted 20,7

cmfo o\ sADNCAS

19059055 ENBFHRUEE

"Fruit tarts, currant bread, panettone,

. . ) 9+EA
meringues, Christmas stollen, croissants and MAX
19059060 other bakers' wares with added sweetener (excl. |[With added sweetening matter 249

crispbread, gingerbread and the like, sweet +A’DSZ
biscuits, waffles and wafers, and rusks)"

ENEF U3

"Pizzas, quiches and other unsweetened
bakers' wares (excl. crispbread, gingerbread 9 +EA
and the like, sweet biscuits, waffles and wafers, MAX

rusks and similar toasted products, bread, Other 20,7 BB e
communion wafers, empty cachets for +ADFM

pharmaceutical use, sealing wafers, rice pa"

19059090

"Cucumbers and gherkins, prepared or

20011000 preserved by vinegar or acetic acid"

Cucumbers and gherkins 17.6 BNBS 5

"Mango chutney, prepared or preserved by

20019010 ) ¥ PTEDS
vinegar or acetic acid

Mango chutney 0 BB

"Fruit of genus capsicum, prepared or
20019020 preserved by vinegar or acetic acid (excl. sweet
peppers and pimentos)"

Fruit of the genus Capsicum other than sweet
peppers or pimentos

5 ENBSHEE

51+94
"Sweetcorn ""Zea Mays var. Saccharata™, EUR/100
. . . .. |Sweetcorn (Zea mays var. saccharata)
prepared or preserved by vinegar or acetic acid kg/net
eda

20019030 BNBS{EEE

8,3+3,8
EUR/100
kg/net
eda

"Yams, sweet potatoes and similar parts of Yams, sweet potatoes and similar edible parts
20019040 plants containing >= 5% starch, prepared or of plants containing 5 % or more by weight of
preserved by vinegar or acetic acid" starch

ENEF iR

"Mushrooms, prepared or preserved by vinegar

20019050 . o
or acetic acid

Mushrooms 16 ENEE{EEE

"Olives, prepared or preserved by vinegar or

20019065 ; o
acetic acid

Olives 16 BNBSHEEE

"Sweet peppers, prepared or preserved by

20019070 - .
vinegar or acetic acid

Sweet peppers 16 ENBFHRUEE

"Palm hearts, guavas, mangoes, mangosteens,
papaws ""papayas", tamarinds, cashew apples,
lychees, jackfruit, sapodillo plums, passion fruit,
carambola, pitahaya, coconuts, cashew nuts,
brazil nuts, areca ""betel™ nuts, cola nuts and

macadamia nuts, prepared "

20019092 Tropical fruit and tropical nuts; palm hearts 10 BB i8R

"Vegetables, fruit, nuts and other edible parts of
plants, prepared or preserved by vinegar or
acetic acid (excl. cucumbers and gherkins,
mango chutney, fruit of the genus Capsicum
other than sweet peppers or pimentos,
sweetcorn, yams, sweet potatoes and s"

20019097 Other 16 ENEE{EEE

"Peeled tomatoes, whole or in pieces, prepared
20021010 or preserved otherwise than by vinegar or acetic [Peeled 14.4 BB i8R
acid”

"Unpeeled tomatoes, whole or in pieces,
20021090 prepared or preserved otherwise than by Other 14.4 BB i8R
vinegar or acetic acid"

"Tomatoes, prepared or preserved otherwise
than by vinegar or acetic acid, with dry matter In immediate packings of a net content
content of < 12%, in immediate packings of a  [exceeding 1 kg

net content of > 1 kg (excl. whole or in pieces)"

20029011 14.4 BB

"Tomatoes, prepared or preserved otherwise
than by vinegar or acetic acid, with dry matter  [In immediate packings of a net content not
content of < 12%, in immediate packings of a exceeding 1 kg

net content of <= 1 kg (excl. whole or in pieces)"

20029019 14.4 BNBSHEEE
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TOTTONUT S, Prepareu U PresSTI Ve Ute ST
than by vinegar or acetic acid, with dry matter In immediate packings of a net content
20029031 content of >= 12% but <= 30%, in immediate ; 14.4 ENEE{EEE
: exceeding 1 kg
packings of a net content of > 1 kg (excl. whole
FOPMRtRRAS Prepareuor preserveTUTTe ST
than by vinegar or acetic acid, with dry matter In immediate packings of a net content not
20029039 content of >= 12% but 30%, in immediate - 14.4 BB R
: exceeding 1 kg
packings of a net content of <= 1 kg (excl.
"Tomatoes, prepared or preserved otherwise
than by vinegar or acetic acid, with dry matter In immediate packings of a net content
20029091 content of > 30%, in immediate packings of a  [exceeding 1 kg 144 BN
net content of > 1 kg (excl. whole or in pieces)"
"Tomatoes, prepared or preserved otherwise
than by vinegar or acetic acid, with dry matter  [In immediate packings of a net content not
20029099 content of > 30%, in immediate packings of a exceeding 1 kg 14.4 BB
net content of <= 1 kg (excl. whole or in pieces)"
18,4 +
"Mushrooms of the genus Agaricus, 191
20031020 provisionally preserved otherwise than by Provisionally preserved, completely cooked EUR/100 BB
vinegar or acetic acid, completely cooked" kg/net
eda
" . 18,4 +
Mushrooms of the genus Agaricus, prepared or 229
20031030 prgserved otherwise than by vinegar or acetic Other EUR/100 BB
acid (excl. completely cooked mushrooms and kg/net
provisionally preserved mushrooms)" eda
"Truffles, prepared or preserved otherwise than
20039010 | Vinegaforpaceﬂc ag - Truffles 14.4 BB
"Mushrooms, prepared or preserved otherwise
20039090 than by vinegar or acetic acid (excl. mushrooms |Other 18.4 BB 8RR
of the genus ""Agaricus™)"
20041010 "Cooked potatoes, frozen" Cooked, not otherwise prepared 14.4 BB
20041091 ﬂzztr,atnieez zrref:;i:g’ (;rroy;r:ﬁlerved in the form of In the form of flour, meal or flakes 7,6 + EA BN
T UTHUT S, PrepaTe U U PreSTeIve U UTe ST
than by vinegar or acetic acid, frozen (excl.
20041099 cookec)i/ only%nd in the form of flour, ngeal or Other 17.6 BB e
"Sweetcorn ""Zea Mays var. Zaccharata™, Zj; /]?0?)
20049010 prepared or preserved otherwise than by Sweetcorn (Zea mays var. saccharata) kg/net BB
vinegar or acetic acid, frozen"
eda
"Sauerkraut, capers and olives, prepared or
20049030 preserved otherwise than by vinegar or acetic Sauerkraut, capers and olives 16 BN R E R
acid, frozen"
'Peas "Pisum sativum™ and immature beans Peas (Pisum sativum) and immature beans of
20049050 ""Phaseolus spp.", prepared or preserved ) . 19.2 BB i8R
) . . . . [the species Phaseolus spp., in pod
otherwise than by vinegar or acetic acid, frozen
20049091 Frozen cooked onions Onions, cooked, not otherwise prepared 14.4 BB
v UUULGUICO ATTU TTITATUTT S UT VCuClO\UIUO,
prepared or preserved otherwise than by
vinegar or acetic acid, frozen (excl. preserved
20049098 by sugar, and tomatoes, mushrooms, truffles, Other 17.6 BB 8RR
potatoes, sweetcorn ""Zea Mays var.
Saccharata™, sauerkraut, capers, olives, peas
"Homogenised vegetables put up for retail sale
20051000 as infant food or for dietetic purposes, in Homogenised vegetables 17.6 BB
containers of <= 250 g"
20052010 Potatoes in t“he form of flour, meal or flakes In the form of flour, meal or flakes 8,8 + EA BB AR
(excl. frozen)
et o moxsahes o vt g, |TTTSees. 1ed orbaked. heheror 1o afeg
20052020 . N X ! X or flavoured, in airtight packings, suitable for 14.1 BB i8R
packings, suitable for direct consumption, not  |. . .
. N immediate consumption
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HSa—K(84T)
(20175#1A1H)

RN—R

RA% REE (%) T

BITNE

T UTUT S, Prepareu U PreSeI Ve U UTte TS e
than by vinegar or acetic acid, not frozen (excl.

potatoes in the form of flour, meal or flakes, and
thinly sliced, cooked in fat or oil, whether or not
salted or flavoured, in airtight packings, suitable

fou dican

20052080 Other 14.1 BNBS{EEE

"Peas ""Pisum Sativum™, prepared or
20054000 preserved otherwise than by vinegar or acetic  [Peas (Pisum sativum) 19.2 BB

acid (excl. frozen)"

"Shelled beans ""Vigna spp., Phaseolus spp.™,
20055100 prepared or preserved otherwise than by Beans, shelled 17.6 BB
vinegar or acetic acid (excl. frozen)"

"Unshelled beans "Vigna spp., Phaseolus
20055900 spp."™, prepared or preserved otherwise than by |Other 19.2 BB B
vinegar or acetic acid (excl. frozen)"

"Asparagus, prepared or preserved otherwise

20056000 than by vinegar or acetic acid (excl. frozen)"

Asparagus 17.6 ENBFHRUEE

"Olives, prepared or preserved otherwise than

20057000 by vinegar or acetic acid (excl. frozen)"

Olives 12.8 BNBS{EEE

51+94
EUR/100
kg/net
eda

"Sweetcorn ""Zea Mays var. Saccharata™,
20058000 prepared or preserved otherwise than by Sweetcorn (Zea mays var.saccharata)
vinegar or acetic acid (excl. frozen)"

ENEF U3

DaIMTUUU STTUUTS,; PTreparcT UT PreSTeTveT

20059100 otherwise than by vinegar or acetic acid (excl. [Bamboo shoots 17.6 BNBS B

£ \u
YT geTTUS Cap ST, Prepare T oT
preserved otherwise than by vinegar or acetic  |Fruit of the genus Capsicum, other than sweet
acid (excl. sweet peppers and pimentos and peppers or pimentos

A

20059910 6.4 BB iHUEE

"Capers, prepared or preserved otherwise than

20059920 by vinegar or acetic acid (excl. frozen)"

Capers 16 ENBFHRUEE

"Artichokes, prepared or preserved otherwise

20059930 than by vinegar or acetic acid (excl. frozen)"

Globe artichokes 17.6 BNBS B

"Mixtures of vegetables, prepared or preserved
20059950 otherwise than by vinegar or acetic acid, not Mixtures of vegetables 17.6 BB B
frozen"

20059960 "Sauerkraut, non-frozen" Sauerkraut 16 BN

"Vegetables, prepared or preserved otherwise
than by vinegar or acetic acid, not frozen (excl.
preserved by sugar, homogenised vegetables of
subheading 2005.10, and tomatoes,
mushrooms, truffles, potatoes, sauerkraut, peas
""Pisum sativum™, beans ""Vigna spp"

20059980 Other 17.6 ENEE{EEE

"Ginger, preserved by sugar, drained, glacé or

20060010 crystallised"

Ginger 0 BB

ZU T

"Cherries, with a sugar content of > 13%, 239
20060031 preserved by sugar, drained, glacé or Cherries '

R EUR/100
crystallised \

ENEF U3

"Guavas, mangoes, mangosteens, papaws
""papayas™, tamarinds, cashew apples, 12,5+
lychees, jackfruit, sapodillo plums, passion fruit, Tropical fruit and tropical nuts 15
carambola, pitahaya, coconuts, cashew nuts, EUR/100
brazil nuts, areca ""betel™ nuts, cola nuts and kg
macadamia nuts, preserved by sugar dra"

20060035 BB

"Vegetables, fruit, nuts, fruit-peel and other
edible parts of plants, preserved by sugar 20 +
""drained, glacé or crystallised™, with a sugar Other 23,9
content of > 13% by weight (excl. cherries, EUR/100
ginger, guavas, mangoes, mangosteens, kg

papaws "'papayas"’, tamarinds, cashew a"

20060038 BB
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20060091

"Guavas, mangoes, mangosteens, papaws
""papayas"", tamarinds, cashew apples,
lychees, jackfruit, sapodillo plums, passion fruit,
carambola, pitahaya, coconuts, cashew nuts,
brazil nuts, areca ""betel™ nuts, cola nuts and
macadamia nuts, preserved by sugar dra"

Tropical fruit and tropical nuts

125

ENEFHRUEE

20060099

"Vegetables, fruit, nuts, fruit-peel and other
edible parts of plants, preserved by sugar
"drained, glacé or crystallised™, with a sugar
content of <= 13% by weight (excl. ginger,
guavas, mangoes, mangosteens, papaws
""papayas"", tamarinds, cashew apples, ly"

Other

20

ENEFHRUEE

20071010

TTUTIUYETISTU PTEpai atiuTts U Jartts, THuit JEITT S,
marmalades, fruit or nut purée and pastes,
obtained by cooking, put up for retail sale as
infant food or for dietetic purposes, in containers
of <= 250 g, with sugar content of > 13% by

icalognt

With a sugar content exceeding 13 % by weight

24+ 4,2
EUR/100
kg

ENEF U3

20071091

"Jams, jellies, marmalades, purée and pastes,
of guavas, mangoes, mangosteens, papaws
""papayas"", tamarinds, cashew apples,
lychees, jackfruit, sapodillo plums, passion fruit,
carambola, pitahaya, obtained by cooking,
whether or not containing added sugar 0"

Of tropical fruit

15

ENEFHU3E

20071099

"Jams, fruit jellies, marmalades, fruit purée and
pastes, obtained by cooking, whether or not
containing added sugar or other sweetening
matter, put up for retail sale as infant food or for
dietetic purposes, in containers of a net weight
of <= 250 g (excl"

Other

24

ENEFHU3E

20079110

"Citrus fruit jams, jellies, marmalades, purées or
pastes, obtained by cooking, with sugar content
of > 30% by weight (excl. homogenised
preparations of subheading 2007.10)"

With a sugar content exceeding 30 % by weight

20 +23
EUR/100
kg

ENEF U3

20079130

CTOS TTOTC JoTTS, JeTTe S, T MTaaoT S, pure TS oT
pastes, obtained by cooking, with sugar content
of > 13% but <= 30% by weight (excl.
homogenised preparations of subheading

2007 20N

With a sugar content exceeding 13 % but not
exceeding 30 % by weight

20+4,2
EUR/100
kg

MBS

20079190

CTITUSIT lI.IJII. JATTS, JCITS, TIharmmarautTs, purtts Ut
pastes, obtained by cooking, whether or not
containing added sugar or other sweetening
matter (excl. with sugar content of > 13% by
weight and homogenised preparations of

meblboodio o ANNT Ao

Other

ENEFHRUEE

20079910

"Plum purée and paste, obtained by cooking,
with sugar content of > 30% by weight, in
packings of > 100 kg, for industrial processing"

Plum purée and paste and prune purée and
paste, in immediate packings of a net content
exceeding 100 kg, for industrial processing

22.4

ENEF S

20079920

CITCSTIUT PUTeT oo PorsSTe,; U0 Teu Uy
cooking, with sugar content of > 30% by weight
(excl. homogenised preparations of subheading

aYaYale 2 WaNN]

Chestnut purée and paste

19,7
EUR/100

ENEF RS

20079931

"Cherry jams, jellies, marmalades, purées or
pastes, obtained by cooking, with sugar content
of > 30% by weight (excl. homogenised
preparations of subheading 2007.10)"

Of cherries

24 +23
EUR/100
kg

ENEF RS

20079933

"Strawberry jams, jellies, marmalades, purées
or pastes, obtained by cooking, with sugar
content of > 30% (excl. homogenised
preparations of subheading 2007.10)"

Of strawberries

24 + 23
EUR/100
kg

ENEF U3

20079935

"Raspberry jams, jellies, marmalades, purées or
pastes, obtained by cooking, with sugar content
of > 30% by weight (excl. homogenised

preparations of subheading 2007.10)"

Of raspberries

24 + 23
EUR/100
kg

ENEFHRUEE
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"Jams, jellies, marmalades, fruit purées or
pastes, obtained by cooking, with sugar content

20079939 of > 30% by weight (excl. raspberries, Other Et;/zli)o BB
strawberries, cherries and citrus fruits, chestnut K :
purée and paste, homogenised preparations of g
subheading 2007.10, and plum "
TEITTS,; IO JETTeS; T TIenaue S, T puTee 2T
fruit pastes, obtained by cooking, with a sugar 24442
content of > 13 to 30% by weight (excl. such With a sugar content exceeding 13 % but not '

20079950 products made from citrus fruits and exceeding 30 % by weight EUR/lOO BB RS
homogenised preparations of subheading g
"Jams, fruit jellies, marmalades, fruit purée and
pastes of guavas, mangoes, mangosteens,
papaws "'papayas", jackfruits, passion fruit, . . .

20079993 tamarinds, cashew apples, lychees, sapodillo Of tropical fruit and tropical nuts 15 BB
plums, carambola, pitahaya, coconuts, cashew
nuts, brazil nuts, areca ""betel"
"Jams, fruit jellies, marmalades, fruit purée and
pastes, obtained by cooking, whether or not

20079997 containing added sugar or other sweetening Other 24 BB i

matter (excl. with a sugar content of > 13% by
weight, homogenised preparations of
subheading 2007.10 and of guavas, ma"

20081110 Peanut butter Peanut butter 12.8 BN

STUUTTUTTUTS, Prepareu o PresSTeTveT; T
immediate packings of a net content of > 1 kg

20081191 (excl. roasted, preserved with sugar and peanut

Exceeding 1 kg 11.2 ENBFHUEE

[RVORNT]

"Groundnuts, roasted, in immediate packings of

20081196 a net content <= 1 kg"

Roasted 12 BNBS{EEE

CTUUTTUTTO TS Prepareu U preServeT; T
immediate packings of a content of <= 1 kg

20081198 (excl. roasted, preserved with sugar and peanut

Other 12.8 BNBS{EEE

L‘\/UUU\I.:ULO, CASTICWTTULS, DTAZITTIULS, arcta
""pbetel™ nuts, cola nuts and macadamia nuts,
incl. mixtures containing these nuts >= 50% by |Tropical nuts; mixtures containing by weight 50
weight, prepared or preserved, in immediate % or more of tropical nuts

packings of a net content of > 1 kg (excl.

e on ) ol o A

20081912 7 ENEE{EEE

"Roasted almonds and pistachios, in immediate

20081913 packings of a net content > 1 kg"

Roasted almonds and pistachios 9 BB

"Nuts and other seeds, incl. mixtures, prepared
or preserved, in immediate packings of a
content of > 1 kg (excl. prepared or preserved
with vinegar, preserved with sugar but not laid in
syrup, jams, fruit jellies, marmalades, fruit purée
and pastes, obtai"

20081919 Other 11.2 BB

"Coconuts, cashew nuts, Brazil nuts, areca
""pbetel™ nuts, cola nuts and macadamia nuts,
20081992 incl. mixtures containing these nuts >= 50% by
weight, prepared or preserved, in immediate
packings of a net content of <= 1 kg"

Tropical nuts; mixtures containing by weight 50

% or more of tropical nuts 8 B

"Roasted almonds and pistachios, in immediate

20081993 packings of a net content <= 1 kg"

Almonds and pistachios 10.2 BNBS{EEE

"Roasted nuts, in immediate packings of a net
content <= 1 kg (excl. groundnuts, almonds,
20081995 pistachios, coconuts, cashew nuts, brazil nuts, |Other 12 BNBS 5
areca ""betel™ nuts, cola nuts and macadamia
nuts)"
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"Nuts and other seeds, incl. mixtures, prepared
or preserved, in immediate packings of a
content of <= 1 kg (excl. prepared or preserved
with vinegar, preserved with sugar but not laid in
syrup, jams, fruit jellies, marmalades, fruit purée
and pastes, obta"

20081999 Other 12.8 ENEE{EEE

25,6 +
25
EUR/100
kg

"Pineapples, prepared or preserved, containing
20082011 added spirit, with sugar content of > 17%, in With a sugar content exceeding 17 % by weight
immediate packings of a net content of > 1 kg"

ENEF RS

T aPPTe S, P POre U U PreSTTVE U, COTTIETTITTY
added spirit, in immediate packings of a net
content of > 1 kg (excl. with sugar content of >

470730

20082019 Other 25.6 BB

25,6 +
25
EUR/100
kg

"Pineapples, prepared or preserved, containing
20082031 added spirit, with sugar content of > 19%, in With a sugar content exceeding 19 % by weight
immediate packings of a net content of <= 1 kg"

ENEF U3

T TTCapPPTeS, PreParc U U PreSTTVET; SOy
added spirit, in immediate packings of a net
content of <=1 kg (excl. with sugar content of >

Aoz

20082039 Other 25.6 ENEE{EEE

"Pineapples, prepared or preserved, containing
added sugar but no added spirit, with sugar
content of > 17%, in immediate packings of a
net content of > 1 kg"

20082051 With a sugar content exceeding 17 % by weight 19.2 BNBS 5

"Pineapples, prepared or preserved, containing
added sugar but no added spirit, with a sugar
content of > 13% but <= 17%, in immediate
packings of a net content of > 1 kg"

20082059 Other 17.6 BNBS{EEE

"Pineapples, prepared or preserved, containing
added sugar but no added spirit, with sugar
content of > 19%, in immediate packings of a
net content of <=1 kg"

20082071 With a sugar content exceeding 19 % by weight 20.8 BNBS 5

"Pineapples, prepared or preserved, containing
added sugar but no added spirit, with sugar
content of > 13% but <=19%, in immediate
packings of a net content of <= 1 kg"

20082079 Other 19.2 BNBS{EEE

"Pineapples, prepared or preserved, not

20082090 containing added spirit or added sugar"

Not containing added sugar 18.4 BNBS{EEE

"Citrus fruit, prepared or preserved, containing
20083011 added spirit, with sugar content of > 9% and
actual alcoholic strength of <= 11,85% mas"

Of an actual alcoholic strength by mass not
exceeding 11,85 % mas

25.6 BB iHUEE

25,6 +
42
EUR/100
kg

"Citrus fruit, prepared or preserved, containing
20083019 added spirit, with sugar content of > 9% and Other
actual alcoholic strength of > 11,85% mas"

ENEF U3

"Citrus fruit, prepared or preserved, containing
20083031 added spirit, with actual alcoholic strength of <=
11,85% mas (excl. with sugar content of > 9%)"

Of an actual alcoholic strength by mass not

exceeding 11,85 % mas 24 BN

"Citrus fruit, prepared or preserved, containing
20083039 added spirit, with actual alcoholic strength of > |Other 25.6 BB i8R
11,85% mas (excl. with sugar content of > 9%)"

"Grapefruit segments, prepared or preserved,
20083051 containing added sugar but no added spirit, in  |Grapefruit segments, including pomelos 15.2 BNR U
immediate packings of a net content of > 1 kg"

"Mandarins, incl. tangerines and satsumas,
clementines, wilkings and similar citrus hybrids, [Mandarins (including tangerines and satsumas);
20083055 prepared or preserved, containing added sugar |clementines, wilkings and other similar citrus 18.4 BB
but no added spirit, in immediate packings of a |hybrids
net content of > 1 kg"
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20083059

"Citrus fruits, prepared or preserved, containing
added sugar but no added spirit, in immediate
packings of a net content of > 1 kg (excl.
grapefruit segments, mandarins, incl. tangerines
and satsumas, clementines, wilkings and similar
citrus hybrids)"

Other

17.6

ENEFHRUEE

20083071

"Grapefruit segments, prepared or preserved,
containing added sugar but no added spirit, in
immediate packings of a net content of <= 1 kg"

Grapefruit segments, including pomelos

15.2

ENEF RS

20083075

"Mandarins, incl. tangerines and satsumas,
clementines, wilkings and similar citrus hybrids,
prepared or preserved, containing added sugar
but no added spirit, in immediate packings of a
net content of <=1 kg"

Mandarins (including tangerines and satsumas);
clementines, wilkings and other similar citrus
hybrids

17.6

ENEF U3

20083079

"Citrus fruits, prepared or preserved, containing
added sugar but no added spirit, in immediate
packings of a net content of <= 1 kg (excl.
grapefruit segments, mandarins, incl. tangerines
and satsumas, clementines, wilkings and similar
citrus hybrids)"

Other

20.8

ENEFHU3E

20083090

"Citrus fruit, prepared or preserved, not
containing added spirit or added sugar"

Not containing added sugar

18.4

ENEFHRUEE

20084011

"Pears, prepared or preserved, containing
added spirit, with sugar content of > 13% and
actual alcoholic strength of <= 11,85% mas, in
immediate packings of a net content of > 1 kg"

Of an actual alcoholic strength by mass not
exceeding 11,85 % mas

25.6

ENEF RS

20084019

"Pears, prepared or preserved, containing
added spirit, with sugar content of > 13% and
actual alcoholic strength of > 11,85% mas, in
immediate packings of a net content of > 1 kg"

Other

25,6 +
42
EUR/100
kg

ENEF U3

20084021

"Pears, prepared or preserved, containing
added spirit, with actual alcoholic strength of <=
11,85% mas, in immediate packings of a net
content of > 1 kg (excl. sugar content of > 13%)"

Of an actual alcoholic strength by mass not
exceeding 11,85 % mas

24

ENEF RS

20084029

"Pears, prepared or preserved, containing
added spirit, with actual alcoholic strength of >
11,85% mas, in immediate packings of a net
content of > 1 kg (excl. sugar content of > 13%)"

Other

25.6

ENEF U3

20084031

"Pears, prepared or preserved, containing
added spirit, with sugar content of > 15%, in
immediate packings of a net content of <= 1 kg"

With a sugar content exceeding 15 % by weight

25,6 +
42
EUR/100
kg

ENEF RS

20084039

COTS PrePOTeU U Pre ST VET; COTTTITITTY
added spirit, in immediate packings of a net
content of <= 1 kg (excl. sugar content of >

ER=IVAN]

Other

25.6

ENEF U3

20084051

Y S PrepaTe U U Pre ST Ve T, COTTRTITTg T
spirit but with added sugar, with sugar content
of > 13%, in immediate packings of a net

tont of S a4 loon

With a sugar content exceeding 13 % by weight

17.6

ENEFHU3E

20084059

"Pears, prepared or preserved, containing no
spirit but with added sugar, with sugar content
of <= 13%, in immediate packings of a net
content of > 1 kg"

Other

16

ENEFHUBE

20084071

T COTS, PrePaTe U U PreSTI Ve, COTTIRTITTY 1T
spirit but with added sugar, with sugar content
of > 15%, in immediate packings of a net

PO SN I PP 1]

With a sugar content exceeding 15 % by weight

19.2

ENEF RS

20084079

"Pears, prepared or preserved, containing no
spirit but with added sugar, with sugar content
of <= 15%, in immediate packings of a net
content of <= 1 kg"

Other

17.6

ENEFHRUEE

20084090

"Pears, prepared or preserved, not containing
added spirit or added sugar"

Not containing added sugar

16.8

ENEFHRUEE
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MPTTEULS, PTEpPArti U preotived, LUTIAiniTyg
added spirit, with sugar content of > 13% and
20085011 actual alcoholic strength of <= 11,85% mas, in
immediate packings of a net content of of > 1

Of an actual alcoholic strength by mass not

exceeding 11,85 % mas 25.6 B

"Apricots, prepared or preserved, containing 25,6 +
added spirit, with sugar content of > 13% and Other 4,2
actual alcoholic strength of > 11,85% mas, in EUR/100
immediate packings of a net content of > 1 kg" kg

20085019 BNBS{EEE

"Apricots, prepared or preserved, containing
added spirit, with actual alcoholic strength of <= |Of an actual alcoholic strength by mass not
11,85% mas, in immediate packings of a net exceeding 11,85 % mas

content of > 1 kg (excl. sugar content of > 13%)"

20085031 24 BNEFEE

"Apricots, prepared or preserved, containing
added spirit, with actual alcoholic strength of >
11,85% mas, in immediate packings of a net
content of > 1 kg (excl. sugar content of > 13%)"

20085039 Other 25.6 BNBS{EEE

25,6 +
42
EUR/100
kg

"Apricots, prepared or preserved, containing
20085051 added spirit, with sugar content of > 15%, in With a sugar content exceeding 15 % by weight
immediate packings of a net content of <= 1 kg"

BB

APTCUTS, Prepare U Ur PreSeTveT, CUTTRTTTy
added spirit, in immediate packings of a net
content of <= 1 kg (excl. sugar content of>

ER=IVAVI]

20085059 Other 25.6 BB

"Apricots, prepared or preserved, containing no
spirit but with added sugar, with sugar content
of > 13%, in immediate packings of a net
content of > 1 kg"

20085061 With a sugar content exceeding 13 % by weight 19.2 BB

"Apricots, prepared or preserved, containing no
spirit but with added sugar, with sugar content
of > 9% but <= 13%, in immediate packings of a
net content of > 1 kg"

20085069 Other 17.6 BB

"Apricots, prepared or preserved, containing no
spirit but with added sugar, with sugar content
of > 15%, in immediate packings of a net
content of <= 1 kg"

20085071 With a sugar content exceeding 15 % by weight 20.8 BB

"Apricots, prepared or preserved, containing no
spirit but with added sugar, with sugar content
of > 9% but <= 15%, in immediate packings of a
net content of <=1 kg"

20085079 Other 19.2 BB

"Apricots, prepared or preserved, not containing
20085092 added spirit or added sugar, in immediate Of 5 kg or more 13.6 BB 8RR
packings of a net content of >= 5 kg"

"Apricots, prepared or preserved, not containing
20085098 added spirit or added sugar, in immediate Of less than 5 kg 18.4 BB 8RR
packings of a net content of < 5 kg"

"Cherries, prepared or preserved, containing
20086011 added spirit, with sugar content of > 9% and
actual alcoholic strength of <= 11,85% mas"

Of an actual alcoholic strength by mass not
exceeding 11,85 % mas

25.6 BB iHUEE

25,6 +
42
EUR/100
kg

"Cherries, prepared or preserved, containing
20086019 added spirit, with sugar content of > 9% and Other
actual alcoholic strength of > 11,85% mas"

ENEF U3

"Cherries, prepared or preserved, containing
20086031 added spirit, with actual alcoholic strength of <=
11,85% mas (excl. sugar content of > 9%)"

Of an actual alcoholic strength by mass not

exceeding 11,85 % mas 24 BN

"Cherries, prepared or preserved, containing
20086039 added spirit, with actual alcoholic strength of > |Other 25.6 BB i8R
11,85% mas (excl. sugar content of > 9%)"

"Cherries, prepared or preserved, containing no
20086050 spirit but with added sugar, in immediate Exceeding 1 kg 17.6 BB i8R
packings of a net content > 1 kg"
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"Cherries, prepared or preserved, containing no
20086060 spirit but with added sugar, in immediate Not exceeding 1 kg 20.8 BB i8R

packings of a net content <= 1 kg"

"Cherries, prepared or preserved, not containing
20086070 added spirit or added sugar, in immediate Of 4,5 kg or more 18.4 BB i8R
packings of a net content >= 4,5 kg"

"Cherries, prepared or preserved, not containing
20086090 added spirit or added sugar, in immediate Of less than 4,5 kg 18.4 BB i8R
packings of a net content < 4,5 kg"

T CUTTTCS TTTCT. TTeTanTTe S, Preparea uT

preserved, containing added spirit, with sugar Of an actual alcoholic strength by mass not

o .
20087011 cont_ent of > 13% and actual alcoholic strength exceeding 11,85 % mas 25.6 ENBFHRUEE
of <= 11,85% mas, in immediate packings of a
RS mrTTe s proparcoor 76T

preserved, containing added spirit, with sugar 42
20087019 content of > 13% and actual alcoholic strength |Other ' BB R

of > 11,85% mas, in immediate packings of a EgUR/lOO
'Tlsea-lgﬁeﬂsnincl. ngctarines, prepared or
preserved, containing added spirit, with actual Of an actual alcoholic strendth by mass not
20087031 |alcoholic strength of <= 11,85% mas, in ‘ gth by 24 B
X R X exceeding 11,85 % mas
immediate packings of a net content > 1 kg
(excl. sugar content of > 13%)"
T COTITES T eI e S, PrepareToT
preserved, containing added spirit, with actual
20087039 alcoholic strength of > 11,85% mas, in Other 25.6 BB R
immediate packings of a net content > 1 kg
"lﬂf"égalcﬁé;iﬁcgl]égtaﬁnes, prepared or 25,6 +
preserved, containing added spirit, with sugar . . o . 4,2
20087051 content of > 15%, in immediate packings of a With a sugar content exceeding 15 % by weight EUR/100 ENBFHRUEE
net content <=1 kg" kg
"Peaches incl. nectarines, prepared or
preserved, containing added spirit, in immediate
20087059 packings of a net content of <= 1 kg (excl. sugar Other 25.6 BB
content of > 15%)"
"Peaches incl. nectarines, prepared or
preserved, containing no spirit but with added . . o .
20087061 sugar, with sugar content of > 13%, in With a sugar content exceeding 13 % by weight 19.2 ENBFHUEE
immediate packings of a net content of > 1 kg"
"Peaches incl. nectarines, prepared or
preserved, containing no spirit but with added
20087069 sugar, with sugar content of > 9% but <= 13%, Other 17.6 BB e
in immediate packings of > 1 kg"
"Peaches incl. nectarines, prepared or
preserved, containing no spirit but with added . . o .
20087071 sugar, with sugar content of > 15%, in With a sugar content exceeding 15 % by weight 19.2 ENBFHEE
immediate packings of a net content of <= 1 kg"
T COCITES T e S e S, Prepare T oT
preserved, containing no spirit but with added
20087079 sugar, with sugar content of > 9% but <= 15%, |Other 17.6 BB 8RR
in immediate packings of a net content of <=1
L= EaTres e e TTeTTe S prepare T oT
20087092 preserved, not containing added spirit or added Of 5 kg or more 152 BB

sugar, in immediate packings of a net content of

[ N PPT}

"Peaches incl. nectarines, prepared or
20087098 preserved, in immediate packings of a net Of less than 5 kg 18.4 BB i8R
content of < 5 kg (excl. added spirit and sugar)"

STTOTTTTES Proparcu Ur preseTveT,
containing added spirit, with sugar content of > |Of an actual alcoholic strength by mass not
9% and actual alcoholic strength of <= 11,85% [exceeding 11,85 % mas

20088011 25.6 ENEE{EEE
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20088019

"Strawberries, prepared or preserved,
containing added spirit, with sugar content of >
9% and actual alcoholic strength of > 11,85%
mas"

25,6 +
42
EUR/100
kg

Other ENBFHRUEE

20088031

SToDETTE S Prepareu U presSTeIveT;
containing added spirit, with actual alcoholic
strength of <= 11,85% mas (excl. sugar content

£ 00/

Of an actual alcoholic strength by mass not

exceeding 11,85 % mas 24

ENEF U3

20088039

"Strawberries, prepared or preserved, with
sugar content <= 9%, of actual alcoholic
strength > 11,85% mas"

Other 25.6 BNBS{EEE

20088050

"Strawberries, prepared or preserved,
containing no spirit but with added sugar, in
immediate packings of a net content > 1 kg"

Containing added sugar, in immediate packings

of a net content exceeding 1 kg 176

ENEF U3

20088070

"Strawberries, prepared or preserved,
containing no spirit but with added sugar, in
immediate packings of a net content of <= 1 kg"

Containing added sugar, in immediate packings

of a net content not exceeding 1 kg 208

ENEF U3

20088090

"Strawberries, prepared or preserved, not
containing added spirit or added sugar"

18.4 ENBFHEE

Not containing added sugar

20089100

"Palm hearts, prepared or preserved, whether or
not containing added sugar or other sweetening
matter or spirit (excl. prepared or preserved with
vinegar)"

10 ENBFHEE

Palm hearts

20089311

"Cranberries ""Vaccinium macrocarpon,
Vaccinium oxycoccos, Vaccinium vitis-idaea™,
prepared or preserved, containing added spirit,
with a sugar content of > 9% by weight and of
an actual alcoholic strength of <= 11,85% mas
(excl. preserved with sugar but no"

Of an actual alcoholic strength by mass not

exceeding 11,85 % mas 25.6

ENEF U3

20089319

"Cranberries ""Vaccinium macrocarpon,
Vaccinium oxycoccos, Vaccinium vitis-idaea™,
prepared or preserved, containing added spirit,
with a sugar content of > 9% by weight and of
an actual alcoholic strength of > 11,85% mas
(excl. preserved with sugar but not"

25,6 +
4,2
EUR/100
kg

Other BNBS{EEE

20089321

"Cranberries ""Vaccinium macrocarpon,
Vaccinium oxycoccos, Vaccinium vitis-idaea™,
prepared or preserved, containing added spirit,
with a sugar content of <= 9% by weight and of
an actual alcoholic strength of <= 11,85% mas
(excl. preserved with sugar but n"

Of an actual alcoholic strength by mass not

exceeding 11,85 % mas 24

ENEF U3

20089329

"Cranberries ""Vaccinium macrocarpon,
Vaccinium oxycoccos, Vaccinium vitis-idaea™,
prepared or preserved, containing added spirit,
with a sugar content of <= 9% by weight and of
an actual alcoholic strength of > 11,85% mas
(excl. preserved with sugar but no"

Other 25.6 BNBS{EEE

20089391

"Cranberries ""Vaccinium macrocarpon,
Vaccinium oxycoccos, Vaccinium vitis-idaea™,
prepared or preserved, not containing added
spirit but containing added sugar, in immediate
packings of > 1 kg (excl. preserved with sugar
but not laid in syrup, jams, jellie"

Containing added sugar, in immediate packings

of a net content exceeding 1 kg 176

ENEF U3

20089393

"Cranberries ""Vaccinium macrocarpon,
Vaccinium oxycoccos, Vaccinium vitis-idaea™,
prepared or preserved, not containing added
spirit but containing added sugar, in immediate
packings of <= 1 kg (excl. preserved with sugar

but not laid in syrup, jams, jelli"

Containing added sugar, in immediate packings

of a net content not exceeding 1 kg 20.8

ENEF U3
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20089399

TTaIToCTIITeS  VaCCITITOT T TTTaCToCar JuTT,
"

Vaccinium oxycoccos, Vaccinium vitis-idaea™,
prepared or preserved, not containing added
spirit nor added sugar (excl. jams, jellies,

marmalades, purée and pastes, obtained by

Not containing added sugar 18.4 BNBS{EEE

20089703

LAAL IL-UIC\; OT I.IU'JI\-GI TTatS arma LIU}JIUO\I LLA®LLY)
containing by weight >=50% of tropical nuts,
prepared or preserved, whether or not
containing added sugar or other sweetening
matter or spirit, in immediate packings of a net

In immediate packings of a net content

exceeding 1 kg 7 BNEFHHBE

20089705

WIHAWUTT S UTTTUpILAar mmuts - dru-tropiearituit,
containing by weight >=50% of tropical nuts,
prepared or preserved, whether or not
containing added sugar or other sweetening
matter or spirit, in immediate packings of a net

tont of 4 leon

In immediate packings of a net content not

exceeding 1 kg 8 BIRFHRBE

20089712

"Mixtures of guavas, mangoes, mangosteens,
papaws "'papayas™’, tamarinds, cashew apples,
lychees, jackfruit, sapodillo plums, passion fruit,
carambola and pitahaya, incl. mixtures
containing >= 50% by weight of these fruits and

coconuts, cashew nuts, brazil "

Of tropical fruit (including mixtures containing by
weight 50 % or more of tropical nuts and tropical 16 BNE g
fruit)

20089714

"Mixtures of fruit or other edible parts of plants,
prepared or preserved, containing added spirit,
with sugar content > 9% by weight and of an
actual alcoholic strength <= 11,85% mas (excl.
mixtures of nuts, tropical fruit and tropical
fruit/nuts of a typ"

Other 25.6 BNBS{EEE

20089716

"Mixtures of guavas, mangoes, mangosteens,
papaws "'papayas™, tamarinds, cashew apples,
lychees, jackfruit, sapodillo plums, passion fruit,
carambola and pitahaya, incl. mixtures
containing >= 50% by weight of these fruits and

coconuts, cashew nuts, brazil "

Of tropical fruit (including mixtures containing by [16 + 2,6
weight 50 % or more of tropical nuts and tropical|EUR/100 BNR 8
fruit) kg

20089718

"Mixtures of fruit or other edible parts of plants,
prepared or preserved, containing added spirit,
with sugar content > 9% by weight and of an
actual alcoholic strength > 11,85% mas (excl.
mixtures of nuts, tropical fruit and tropical
fruit/nuts of a type"

25,6 +
42
EUR/100
kg

Other BNBS{EEE

20089732

"Mixtures of guavas, mangoes, mangosteens,
papaws "'papayas™’, tamarinds, cashew apples,
lychees, jackfruit, sapodillo plums, passion fruit,
carambola and pitahaya, incl. mixtures
containing >= 50% by weight of these fruits and

coconuts, cashew nuts, brazil "

Of tropical fruit (including mixtures containing by
weight 50 % or more of tropical nuts and tropical 15 BNE B
fruit)

20089734

VITATUTT S UT TTUTt UT"UTncT CuUToTe |JG\I S UT plalllb,
prepared or preserved, containing added spirit,
of an actual alcoholic strength <= 11,85% mas
(excl. with sugar content > 9% by weight and
mixtures of nuts, tropical fruit and tropical

Sooitlo o oF o 4 oon

Other 24 ENEE{EEE

20089736

"Mixtures of guavas, mangoes, mangosteens,
papaws ""papayas™, tamarinds, cashew apples,
lychees, jackfruit, sapodillo plums, passion fruit,
carambola and pitahaya, incl. mixtures

containing >= 50% by weight of these fruits and

coconuts, cashew nuts, brazil "

Of tropical fruit (including mixtures containing by
weight 50 % or more of tropical nuts and tropical 16 BNR AR
fruit)

20089738

WIHAWUTT S UTTTUTt UT ULITCT TUTUTT Parns vt piarts,
prepared or preserved, containing added spirit,
of an actual alcoholic strength > 11,85% mas
(excl. with sugar content > 9% by weight and
mixtures of nuts, tropical fruit and tropical

Luisitlioait £ o b n

Other 25.6 BNBS{EEE
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20089751

"Mixtures of guavas, mangoes, mangosteens,
papaws ""papayas™, tamarinds, cashew apples,
lychees, jackfruit, sapodillo plums, passion fruit,
carambola and pitahaya, incl. mixtures
containing >= 50% by weight of these fruits and
coconuts, cashew nuts, brazil "

Of tropical fruit (including mixtures containing by
weight 50 % or more of tropical nuts and tropical 11 BN R AR
fruit)

20089759

WIHAWUTT S UTTTUTt UT ULITCT TUTUTT Parns vt piarts,
prepared or preserved, not containing added
spirit but containing added sugar, in immediate
packings of a net content of > 1 kg (excl.
mixtures of tropical fruits and tropical fruits and

£ o o

Other 17.6 BNBS{EEE

20089772

"Mixtures of guavas, mangoes, mangosteens,
papaws "'papayas™’, tamarinds, cashew apples,
lychees, jackfruit, sapodillo plums, passion fruit,
carambola and pitahaya, incl. mixtures
containing >= 50% by weight of these fruits and
coconuts, cashew nuts, brazil "

Of tropical fruit (including mixtures containing by
weight 50 % or more of tropical nuts and tropical 8.5 BNE g
fruit)

20089774

"Mixtures of fruit, in which the weight of no
single fruit exceeds 50% of the total weight,
prepared or preserved, not containing added
spirit but containing added sugar, in immediate
packings of a net content of <=1 kg (excl.
mixtures of nuts, tropical "

Other 13.6 BNBS{EEE

20089776

"Mixtures of guavas, mangoes, mangosteens,
papaws "'papayas™’, tamarinds, cashew apples,
lychees, jackfruit, sapodillo plums, passion fruit,
carambola and pitahaya, incl. mixtures
containing >= 50% by weight of these fruits and
coconuts, cashew nuts, brazil "

Of tropical fruit (including mixtures containing by
weight 50 % or more of tropical nuts and tropical 12 BNE g
fruit)

20089778

VITATUTT S UT TTUTt UT UTtInT TUTOTC PJarts Ut prarits,
prepared or preserved, not containing added
spirit but containing added sugar, in immediate
packings of a net content of <= 1 kg (excl.
mixtures of nuts, tropical fruits and tropical fruits

el o £ o

Other 19.2 ENBFHRUEE

20089792

"Mixtures of guavas, mangoes, mangosteens,
papaws "'papayas™, tamarinds, cashew apples,
lychees, jackfruit, sapodillo plums, passion fruit,
carambola and pitahaya, incl. mixtures
containing >= 50% by weight of these fruits and
coconuts, cashew nuts, brazil "

Of tropical fruit (including mixtures containing by
weight 50 % or more of tropical nuts and tropical 115 BN R AR
fruit)

20089793

WIHAWUTT S UTTTUTt UT ULITCT TUTUTT Parns vt piarts,
prepared or preserved, not containing added
spirit or added sugar, in immediate packings of
a net content of >= 5 kg, n.e.s. (excl. mixtures of
nuts, tropical fruits and tropical fruits and nuts of

Other 18.4 BNBS{EEE

20089794

"Mixtures of guavas, mangoes, mangosteens,
papaws "'papayas™’, tamarinds, cashew apples,
lychees, jackfruit, sapodillo plums, passion fruit,
carambola and pitahaya, incl. mixtures
containing >= 50% by weight of these fruits and
coconuts, cashew nuts, brazil "

Of tropical fruit (including mixtures containing by
weight 50 % or more of tropical nuts and tropical 115 BNE g
fruit)

20089796

"Mixtures of fruit or other edible parts of plants,
prepared or preserved, not containing added
spirit or added sugar, in immediate packings of
a net content of >= 4,5 kg but < 5 kg, n.e.s.
(excl. mixtures of nuts, tropical fruits and

Other 18.4 BNBS{EEE

tropical fruits and n"
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"Mixtures of guavas, mangoes, mangosteens,
papaws ""papayas™, tamarinds, cashew apples,
lychees, jackfruit, sapodillo plums, passion fruit,
carambola and pitahaya, incl. mixtures

containing >= 50% by weight of these fruits and

coconuts, cashew nuts, brazil "

Of tropical fruit (including mixtures containing by
weight 50 % or more of tropical nuts and tropical 115 BN R AR
fruit)

20089797

WIHAWUTT S UTTTUTt UT ULITCT TUTUTT Parns vt piarts,
prepared or preserved, not containing added
spirit or added sugar, in immediate packings of
a net content of < 4,5 kg, n.e.s. (excl. mixtures
of nuts, tropical fruit of a type specified in

20089798 Other 18.4 BNBS{EEE

PN [N PONT]

"Ginger, prepared or preserved, containing
20089911 added spirit, with actual alcoholic strength of <=
11,85% mas"

Of an actual alcoholic strength by mass not
exceeding 11,85 % mas

10 BB iHUEE

"Ginger, prepared or preserved, containing
20089919 added spirit, with actual alcoholic strength of > |Other 16 BB 8RR
11,85% mas"

25,6 +
"Grapes, prepared or preserved, containing . . o . 3,8
20089921 added spirit, with sugar content of > 13%" With a sugar content exceeding 13 % by weight EUR/100 BB
kg

"Grapes, prepared or preserved, with added
20089923 spirit, with sugar content <= 13% (excl. with Other 25.6 BB i8R
sugar content > 13%)"

"Guavas, mangoes, mangosteens, papaws
""papayas"", tamarinds, cashew apples,
lychees, jackfruit, sapodillo plums, passion fruit,
carambola and pitahaya, prepared or preserved,
containing added spirit, with sugar content > 9%
by weight and of an actual alcoho"

20089924 Tropical fruit 16 BN R E R

"Fruit and other edible parts of plants, prepared
or preserved, containing added spirit, with a
sugar content of > 9% by weight and of an
actual alcoholic strength of <= 11,85% mas
(excl. preserved with sugar but not laid in syrup,
jams, fruit jellies, mar"

20089928 Other 25.6 ENEE{EEE

"Guavas, mangoes, mangosteens, papaws
""papayas"", tamarinds, cashew apples,
lychees, jackfruit, sapodillo plums, passion fruit,
carambola and pitahaya, prepared or preserved,
containing added spirit, with sugar content > 9%
by weight and of an actual alcoho"

16 + 2,6
Tropical fruit EUR/100 BB AR
kg

20089931

"Fruit and other edible parts of plants, prepared
or preserved, containing added spirit, with a 25,6 +
sugar content of > 9% by weight and of an Other 4,2
actual alcoholic strength of > 11,85% mas (excl. EUR/100
preserved with sugar but not laid in syrup, jams, kg

fruit jellies, marm"”

20089934 ENBFHRUEE

"Guavas, mangoes, mangosteens, papaws
""papayas"", tamarinds, cashew apples,
lychees, jackfruit, sapodillo plums, passion fruit,
carambola and pitahaya, prepared or preserved,
containing added spirit, of an actual alcoholic
strength <= 11,85% mas (excl. with"

20089936 Tropical fruit 15 BN R AR

"Fruit and other edible parts of plants, prepared
or preserved, containing added spirit, of an
actual alcoholic strength of <= 11,85% mas
(excl. with a sugar content of > 9% by weight,
nuts, groundnuts and other seeds, pineapples,
citrus fruits, pears, apr"

20089937 Other 24 ENEE{EEE
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"Guavas, mangoes, mangosteens, papaws
""papayas"", tamarinds, cashew apples,
lychees, jackfruit, sapodillo plums, passion fruit,
carambola and pitahaya, prepared or preserved,
containing added spirit, of an actual alcoholic
strength > 11,85% mas (excl. with "

20089938 Tropical fruit 16 BN R AR

"Fruit and other edible parts of plants, prepared
or preserved, containing added spirit, of an
actual alcoholic strength of > 11,85% mas (excl.
with a sugar content of > 9% by weight, nuts,
groundnuts and other seeds, pineapples, citrus
fruits, pears, apri"

20089940 Other 25.6 ENEE{EEE

"Ginger, prepared or preserved, containing no
20089941 spirit but with added sugar, in immediate Ginger 0 BN R AR
packings of a net content of > 1 kg"

"Grapes, prepared or preserved, containing no
20089943 spirit but with added sugar, in immediate Grapes 19.2 BB i8R
packings of a net content of > 1 kg"

"Plums, prepared or preserved, containing no
20089945 spirit but with added sugar, in immediate Plums and prunes 17.6 BB i8R
packings of a net content of > 1 kg"

"Guavas, mangoes, mangosteens, papaws
""papayas"", tamarinds, cashew apples,
lychees, jackfruit, sapodillo plums, passion fruit,
carambola and pitahaya, prepared or preserved,
not containing added spirit but containing added
sugar, in immediate packings of a"

20089948 Tropical fruit 11 BN R E R

"Fruit and other edible parts of plants, prepared
or preserved, not containing added spirit but
containing added sugar, in immediate packings
of a net content of > 1 kg (excl. preserved with
sugar but not laid in syrup, jams, fruit jellies,
marmalades, fru"

20089949 Other 17.6 ENEE{EEE

"Ginger, prepared or preserved, containing no
20089951 spirit but with added sugar, in immediate Ginger 0 BNR AR
packings of a net content of <= 1 kg"

"Guavas, Mangoes, mangosteens, papaws
""papayas"", tamarinds, cashew apples,
lychees, jackfruit, sapodillo plums, passion fruit,
carambola and pitahaya, prepared or preserved,
not containing added spirit but containing added
sugar, in immediate packings of a"

20089963 Tropical fruit 13 BNR AR

"Fruit and other edible parts of plants, prepared
or preserved, not containing added spirit but
containing added sugar, in immediate packings
of a net content of <= 1 kg (excl. preserved with
sugar but not laid in syrup, jams, fruit jellies,
marmalades, fr"

20089967 Other 20.8 ENEE{EEE

"Plums, prepared or preserved, not containing
20089972 added spirit or added sugar, in immediate Of 5 kg or more 15.2 BB i8R
packings of a net content of >= 5 kg"

"Plums, prepared or preserved, not containing
20089978 added spirit or added sugar, in immediate Of less than 5 kg 18.4 BB i8R
packings of a net content of < 5 kg"

. 51+94

"Maize ""corn™, prepared or preserved, not . ' ’

20089985 containing added spirit or added sugar (excl. Maize (corn), other than sweetcorn (zea mays | EUR/100 BNBS 5
o var. saccharata) kg/net

sweetcorn ""Zea mays var. Saccharata™) eda

"Yams, sweet potatoes and similar edible parts . . 8,3+ 3,8

of plants, containing >= 5% starch, prepared or Yams, sweet potatoes and similar edible parts EUR/100

, ) L N -
20089991 preserved, not containing added spirit or added of plants, containing 5 % or more by weight of kg/net BN
S starch
sugar (excl. frozen or dried) eda
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HSa—F(8#F) o n =2 e
G D RE4S BB A (%) " WHNE
"Fruit and other edible part of plants, prepared
or preserved, not containing added spirit or
added sugar (excl. prepared or preserved with
20089999 vinegar, preserved with sugar but not laid in Other 184 BN
syrup, jams, fruit jellies, marmalades, fruit purée
and pastes, obtain”
"Frozen orange juice, unfermented, Brix value > 33,6 +
67 at 20°C, value of <= 30 € per 100 kg, Of a value not exceeding € 30 per 100 kg net 20,6
20091111 whether or not containing added sugar or other |weight EUR/100 B
sweetening matter (excl. containing spirit)" kg
"Frozen orange juice, unfermented, Brix value >
67 at 20°C, value of > 30 € per 100 kg, whether
20091119 or not containing added sugar or other Other 33.6 BB
sweetening matter (excl. containing spirit)"
"Frozen orange juice, unfermented, Brix value |Of a value not exceeding € 30 per 100 kg net ;32 *
20091191 <= 67 at 20°C, value of <= 30 € per 100 kg, with [weight and with an added sugar content ELjR/100 BNm U
> 30% added sugar (excl. containing spirit)" exceeding 30 % by weight kg
"Frozen orange juice, unfermented, Brix value
<= 67 at 20°C, whether or not containing added
20091199 sugar or other sweetening matter (excl. Other 15.2 BNBS 5
containing spirit, with a value of <= 30 € per 100
kg and with > 30% added sugar)"
"Orange juice, unfermented, Brix value <= 20 at
20091200 20°C, whether‘or not containing add?d. Sugaror ot frozen, of a Brix value not exceeding 20 12.2 BNBS 5
other sweetening matter (excl. containing spirit
and frozen)"
"Orange juice, unfermented, Brix value > 67 at 33,6 +
20°C, value of <= 30 € per 100 kg, whether or  |Of a value not exceeding € 30 per 100 kg net  [20,6
20091911 not containing added sugar or other sweetening |weight EUR/100 BN
matter (excl. containing spirit and frozen)" kg
"Orange juice, unfermented, Brix value > 67 at
20°C, value of > 30 € per 100 kg, whether or not
20091919 containing added sugar or other sweetening Other 33.6 BN
matter (excl. containing spirit and frozen)"
Czrange Juuze, unfermenttid, Brix value > 20 but Of a value not exceeding € 30 per 100 kg net 15,2 +
20091991 <= 67 at 20°C, value of <= 30 € per 100 kg, weight and with an added sugar content 20,6 BB e
containing > 30% added sugar (excl. containing gnt e ; 9 EUR/100 TR
L N exceeding 30 % by weight
spirit and frozen) kg
"Orange juice, unfermented, Brix value > 20 but
<= 67 at 20°C, whether or not containing added
20091998 sugar or other sweetening matter (excl. Other 12.2 BB 8RR
containing spirit and frozen, with a value of <=
30 € per 100 kg and with > 30% added sugar)"
STOPETTOTTUTC S, UMTETITTE T Te o, DA Ve < =20
at 20°C, whether or not containing added sugar . .
20092100 or other sweetening matter (excl. containing Of a Brix value not exceeding 20 12 BB
"Grapefruit juice, unfermented, Brix value > 67 33,6 +
at 20°C, value of <= 30 € per 100 kg, whether or |Of a value not exceeding € 30 per 100 kg net  [20,6
20092911 not containing added sugar or other sweetening |weight EUR/100 BN
matter (excl. containing spirit)" kg
"Grapefruit juice, unfermented, Brix value > 67
at 20°C, value of > 30 € per 100 kg, whether or
20092919 not containing added sugar or other sweetening Other 33.6 BN
matter (excl. containing spirit)"
"Grapefruit juice, unfermented, Brix value > 20 . 12 +
20002991  |Put <= 67 at20°C, value of <= 30 € per 100 kg, Vov;a r\:? :nzrmf szezgél%ijoa’?iroﬁ?gnfg " s BB
containing > 30% added sugar (excl. containing gnt e o ; 9 EUR/100 TR
spirit)” exceeding 30 % by weight kg
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2794
HSa—K (847 5 . R—2 e
i RE% RE% (%) had merAR

"Grapefruit juice, unfermented, Brix value > 20
but <= 67 at 20°C, whether or not containing
20092999 added sugar or other sweetening matter (excl. |Other 12 BB 8RR
containing spirit, with a value of <= 30 € per 100
kg and with > 30% added sugar)"

"Single citrus fruit juice, unfermented, Brix value
<= 20 at 20°C, value of > 30 € per 100 kg,

20093111 containing added sugar (excl. containing spirit, Containing added sugar 14.4 BB
mixtures, orange juice and grapefruit juice)"
"Single citrus fruit juice, unfermented, Brix value

20093119 <= 20t 20°C, with a value of > 30 € per 100 kg Not containing added sugar 15.2 BNBS 5

(excl. containing added sugar, containing spirit,
mixtures, orange juice and grapefruit juice)"

"Lemon juice, unfermented, Brix value <= 20 at
20093151 20°C, value of <= 30 € per 100 kg, containing  [Containing added sugar 144 BB
added sugar (excl. containing spirit)"

"Lemon juice, unfermented, Brix value <= 20 at
20093159 20°C, value of <= 30 € per 100 kg (excl. Not containing added sugar 15.2 BB
containing spirit or added sugar)"

"Single citrus fruit juice, unfermented, Brix value
<= 20 at 20°C, value of <= 30 € per 100 kg,
containing added sugar (excl. containing spirit,
mixtures, lemon, orange and grapefruit juice)"

20093191 Containing added sugar 14.4 BNBS B

"Single citrus fruit juice, unfermented, Brix value
<= 20 at 20°C, value of <= 30 € per 100 kg
(excl. containing added sugar, containing spirit,
mixtures, lemon, orange and grapefruit juice)"

20093199 Not containing added sugar 15.2 BNBS 5

"Single citrus fruit juice, unfermented, Brix value
> 67 at 20°C, value of <= 30 € per 100 kg,
20093911 whether or not containing added sugar or other
sweetening matter (excl. containing spirit,
mixtures, orange juice and grapefruit juice)"

33,6 +
Of a value not exceeding € 30 per 100 kg net 20,6
weight EUR/100
kg

MBS

"Single citrus fruit juice, unfermented, Brix value
> 67 at 20°C, value of > 30 € per 100 kg,
20093919 whether or not containing added sugar or other |Other 33.6 BB R
sweetening matter (excl. containing spirit,
mixtures, orange juice and grapefruit juice)"

STITYTC T OS 1TUTt JUTCT, UTITCTITIeTIew, DITA varoe

> 20 but <= 67 at 20°C, value of > 30 € per 100
20093931 kg, containing added sugar (excl. containing Containing added sugar 14.4 BB
spirit, mixtures, orange juice and grapefruit

RPN T]
ST TYTC T US TTUTT JUTCT, UTITeTTTTeTITe O, DTTA vVaroe

> 20 but <= 67 at 20°C, with a value of > 30 €
20093939 per 100 kg (excl. containing added sugar, Not containing added sugar 15.2 BNBS 5
containing spirit, mixtures, orange juice and

PN PONN ]

"Lemon juice, unfermented, Brix value > 20 but 14,4 +
<= 67 at 20°C, value of <= 30 € per 100 kg, With an added sugar content exceeding 30 % (20,6
containing > 30% added sugar (excl. containing [by weight EUR/100
spirit)" kg

20093951 BNBS{EEE

LCTTOTT JUTCT; UTIE T TIE U, DA Va2 U 0T
<= 67 at 20°C, value of <= 30 € per 100 kg, With an added sugar content not exceeding 30
containing <= 30% added sugar (excl. % by weight

PO I HRANT]

20093955 14.4 ENEE{EEE

"Lemon juice, unfermented, Brix value > 20 but
20093959 <= 67 at 20°C, value of <= 30 € per 100 kg Not containing added sugar 15.2 BB i8R
(excl. containing spirit or added sugar)"

STITYTC CTUUS TTUTT JUTCT, UTITeTTTTeTIIe O, DITA Varoe

14,4 +
> 20 but <= 67 at 20°C, value of <= 30 € per . . o !
20093991 100 kg, containing > 30% added sugar (excl. or With an added sugar content exceeding 30 % 20,6

ot L2 by weight EUR/100
containing spirit, mixtures, lemon, orange and kg

ENEF RS
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2794
HSa—F (84T R— cas
R REA A () i P

STTgTE T OSTT O JOTeS; O e T e U, DA veTe
> 20 but <= 67 at 20°C, value of <= 30 € per . .

20093995 100 kg, containing <= 30% added sugar (excl. With an a.lddEd sugar content not exceeding 30 14.4 ENEE{EEE

b LT % by weight

containing spirit, mixtures, lemon, orange and
SRt Pt oTeeTrreTTTeTTe T DT
> 20 but <= 67 at 20°C, value of <= 30 € per

20093999 100 kg (excl. containing added sugar, Not containing added sugar 15.2 BB

containing spirit, mixtures, lemon, orange and

PR SR VIS AR PO 1]

"Pineapple juice, unfermented, Brix value <= 20
20094192 at 20°C, containing added sugar (excl. Containing added sugar 15.2 BB i8R
containing spirit)"

"Pineapple juice, unfermented, Brix value <= 20

20094199 at 20°C (excl. containing added sugar or Not containing added sugar 16 BNBS 5
containing spirit)"
"Pineapple juice, unfermented, Brix value > 67 33,6 +
at 20°C, value of <= 30 € per 100 kg, whether or|Of a value not exceeding € 30 per 100 kg net 20,6

20094911 not containing added sugar or other sweetening |weight EUR/100 B
matter (excl. containing spirit)" kg

"Pineapple juice, unfermented, Brix value > 67
at 20°C, value of > 30 € per 100 kg, whether or
not containing added sugar or other sweetening
matter (excl. containing spirit)"

20094919 Other 33.6 BNBS{EEE

Pineapple juice, unfermented, Brix value > 20 Of a value exceeding € 30 per 100 kg net

20094930 but <:_ §7 at 20°C, value of > 30 € per 100 kg . |weignt, containing added sugar 15.2 BB i8R
containing added sugar (excl. containing spirit)
"Pineapple juice, unfermented, Brix value > 20 15,2 +
but <= 67 at 20°C, value of <= 30 € per 100 kg, |With an added sugar content exceeding 30 % 20,6

20094991 containing > 30% added sugar (excl. containing [by weight EUR/100 B
spirit)" kg
"Pineapple juice, unfermented, Brix value > 20

20094993 but <= 67 at 20°C, value of <= 30 € per 100 kg, |With an added sugar content not exceeding 30 15.2 BB i

containing <= 30% added sugar (excl. % by weight
containing spirit)"

"Pineapple juice, unfermented, Brix value > 20
20094999 but <= 67 at 20°C (excl. containing added sugar |Not containing added sugar 16 BNBS 5
or containing spirit)"

"Tomato juice of a dry extract content < 7% by
20095010 weight, containing added sugar, unfermented Containing added sugar 16 BN R E R
(excl. containing added spirit)"

"Tomato juice of a dry extract content < 7% by

20095090 weight, unfermented (excl. containing added Other 16.8 BB i8R
sugar or spirit)"
ST TOTC S, e grap e TS, UTTeTTITeTTTeT;

Brix value <= 30 at 20°C, value of > 18 € per

i s
20096110 100 kg, whether or not containing added sugar Of.a value exceeding € 18 per 100 kg net EP BNESHHIEE (181 S AfMikS
; o weight ITH#ER)
or other sweetening matter (excl. containing
S e TOTC e e grap e TTOS T OT e T TITe o,
Brix value <= 30 at 20°C, value of <= 18 € per 22,4 +

Of a value not exceeding € 18 per 100 kg net

20096190 100 kg, whether or not containing added sugar weight 27 BB 8RR
or other sweetening matter (excl. containing g EUR/hI
'Té.r“épe juice, incl. grape must, unfermented, 40 + 121
Brix value > 67 at 20°C, value of <= 22 € per . EUR/hI +

20096911 100 kg, whether or not containing added sugar vovtfeia r\:?lue not exceeding € 22 per 100 kg net 20,6 BB R
or other sweetening matter (excl. containing g EUR/100

spirit)" kg

"Grape juice, incl. grape must, unfermented,
Brix value > 67 at 20°C, value of > 22 € per 100 Other Ep MBI ((ELS A&
kg, whether or not containing added sugar or [FHEHF)

other sweetening matter (excl. containing spirit)"

20096919
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HSa—F(8#F) o n =2 e
G D RE4S BB A (%) " WHNE
"Concentrated grape juice, incl. grape must,
unfermented, Brix value > 30 but <= 67 at 20°C
, , P
20096951 value of > 18 € per 100 kg, whether or not Concentrated EP BNESIRIEE (8L S A
L : [$HEHF)
containing added sugar or other sweetening
matter (excl. containing spirit)"
"Grape juice, incl. grape must, unfermented,
Brix value > 30 but <= 67 at 20°C, value of > 18
20096959 € per 100 kg, whether or not containing added |Other EP Eﬂﬁ#‘ﬁif?}'&éé&%; Al
sugar or other sweetening matter (excl. Rk
concentrated or containing spirit)"
224 +
"Concentrated grape juice, incl. grape must, 131
unfermented, Brix value > 30 but <= 67 at 20°C, EUR/hI +
20096971 value of <= 18 € per 100 kg, containing > 30% Concentrated 20,6 B
added sugar (excl. containing spirit)" EUR/100
kg
"Grape juice, incl. grape must, unfermented, 27
Brix value > 30 but <= 67 at 20°C, value of <= EUR/hI +
20096979 18 € per 100 kg, containing > 30% added sugar Other 20,6 BN 8
(excl. concentrated or containing spirit)" EUR/100
OT G'JU Jul\-C, LA UI G\'JU TTTUST, UTmmeTTmmeTiieu’, L
Brix value > 30 but <= 67 at 20°C, value of <=
18 € per 100 kg, whether or not containin 224+
20096990 P g X 9 Other 27 BB S
added sugar or other sweetening matter (excl.
- - EUR/hI
containing > 30% added sugar or containing
SRt TOTCT, U TTITE e U, DITA Vate =20 2T
20097120 20°C, containing added sugar (excl. containing [Containing added sugar 18 BB
Rt ToTceTTTe e T T DA Ve ~=—zu T
20097199 20°C (excl. containing added sugar or Not containing added sugar 18 ENEE{EEE
‘T,&Bpglénj.ai?:e, unfermented, Brix value > 67 at 30 +
20°C, value of <= 22 € per 100 kg, whether or  |Of a value not exceeding € 22 per 100 kg net 18,4
20097911 not containing added sugar or other sweetening |weight EUR/100 B
matter (excl. containing spirit)" kg
"Apple juice, unfermented, Brix value > 67 at
20°C, value of > 22 € per 100 kg, whether or not
20097919 containing added sugar or other sweetening Other 30 BB
matter (excl. containing spirit)"
"Apple juice, unfermented, Brix value > 20 but .
20097930  |<= 67 at 20°C, value of > 18 € per 100 kg, Of a value exceeding € 18 per 100 kg net 18 il
. . ..\ |weight, containing added sugar
containing added sugar (excl. containing spirit)
RPPTCTUTCT, UTITETTITETITe T, DITA VT2 0 00T To
<= 67 at 20°C, value of <= 18 € per 100 kg, d  [With an added sugar content exceeding 30 % [19,3
20097991 containing > 30% added sugar (excl. containing [by weight EUR/100 B
:,&Eble juice, unfermented, Brix value > 20 but B
<= 67 at 20°C, value of <= 18 € per 100 kg and
20097998 containing <= 30% added sugar, or containing Other 18 BN
no added sugar (excl. containing spirit)"
"Cranberry ""Vaccinium macrocarpon,
Vaccinium oxycoccos, Vaccinium vitis-idaea™ 33,6 +
juice, unfermented, whether or not containing Of a value not exceeding € 30 per 100 kg net  [20,6
20098111 added sugar or other sweetening matter, Brix weight EUR/100 BB
value > 67 at 20°C, value of <= € 30 per 100 kg kg
(excl. containing spirit)"
"Cranberry ""Vaccinium macrocarpon,
Vaccinium oxycoccos, Vaccinium vitis-idaea™
20098119 juice, unfermented, whether or not containing Other 33.6 BB i

added sugar or other sweetening matter, Brix
value > 67 at 20°C, value of > € 30 per 100 kg

(excl. containing spirit)"
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HSa—K(84T)
(20175#1A1H)

mEA

B A (H5)

RN—R
L—k

BITNE

20098131

"Cranberry ""Vaccinium macrocarpon,
Vaccinium oxycoccos, Vaccinium vitis-idaea’
juice, unfermented, Brix value <= 67 at 20°C,
value of > € 30 per 100 kg, containing added
sugar (excl. containing spirit)"

Of a value exceeding € 30 per 100 kg net
weight, containing added sugar

16.8

ENEF U3

20098151

"Cranberry ""Vaccinium macrocarpon,
Vaccinium oxycoccos, Vaccinium vitis-idaea'
juice, unfermented, Brix value <= 67 at 20°C,
value of <= € 30 per 100 kg, containing > 30%
added sugar (excl. containing spirit)"

With an added sugar content exceeding 30 %
by weight

16,8 +
20,6
EUR/100
kg

MBS

20098159

"Cranberry ""Vaccinium macrocarpon,
Vaccinium oxycoccos, Vaccinium vitis-idaea’
juice, unfermented, Brix value <= 67 at 20°C,
value of <= € 30 per 100 kg, containing <= 30%
added sugar (excl. containing spirit)"

With an added sugar content not exceeding 30
% by weight

16.8

ENEF U3

20098195

"Juice of fruit of the species Vaccinium
macrocarpon, unfermented, Brix value <= 67 at
20°C (excl. containing added sugar or spirit)"

Juice of fruit of the species Vaccinium
macrocarpon

14

ENEFHU3E

20098199

CTTarTUCTITy — VOCCITITUINT UAYCUTTUS,  VOCCITITOTTT
o

vitis-idaea™ juice, unfermented, Brix value <=
67 at 20°C (excl. containing spirit or added

A

Other

17.6

ENEFHU3E

20098911

"Pear juice, unfermented, Brix value > 67 at 20°
C, value of <= 22 € per 100 kg, whether or not
containing added sugar or other sweetening
matter (excl. containing spirit)"

Of a value not exceeding € 22 per 100 kg net
weight

33,6 +
20,6
EUR/100
kg

ENEF U3

20098919

"Pear juice, unfermented, Brix value > 67 at 20°
C, value of > 22 € per 100 kg, whether or not
containing added sugar or other sweetening
matter (excl. containing spirit)"

Other

33.6

ENEFHRUEE

20098934

"Juice of guavas, mangoes, mangosteens,
papaws "'papayas™’, tamarinds, cashew apples,
lychees, jackfruit, sapodillo plums, passion fruit,
carambola or pitahaya, unfermented, not
containing added spirit, whether or not

containing added sugar or other sweeteni"

Juices of tropical fruit

21 +
12,9
EUR/100
kg

ENEF U3

20098935

"Juice of fruit or vegetables, unfermented, not
containing added spirit, whether or not
containing added sugar or other sweetening
matter, Brix value > 67 at 20°C, value of <= € 30
per 100 kg (excl. mixtures and juice of citrus
fruit, passion fruit, mangoe"

Other

33,6 +
20,6
EUR/100
kg

ENEF U3

20098936

"Juice of guavas, mangoes, mangosteens,

papaws "'papayas™’, tamarinds, cashew apples,
lychees, jackfruit, sapodillo plums, passion fruit,
carambola or pitahaya, unfermented, whether or
not containing added sugar or other sweetening

matter, Brix value > 67 at"

Juices of tropical fruit

21

ENEF U3

20098938

SJUTCTUT Ut oT VCUCI.G\IJIUD, UrmmeTTmeTniewd,
whether or not containing added sugar or other
sweetening matter, Brix value > 67 at 20°C,
value of > € 30 per 100 kg (excl. containing
spirit, mixtures and juice of citrus fruits, guavas,

Other

33.6

ENEF RS

20098950

"Pear juice, unfermented, Brix value <= 67 at
20°C, value of > 18 € per 100 kg, containing
added sugar (excl. containing spirit)"

Of a value exceeding € 18 per 100 kg net
weight, containing added sugar

19.2

ENEF RS

20098961

"Pear juice, unfermented, Brix value <= 67 at
20°C, value of <= 18 € per 100 kg, containing >
30% added sugar (excl. containing spirit)"

With an added sugar content exceeding 30 %
by weight

19,2 +
20,6
EUR/100
kg

ENEF RS

20098963

"Pear juice, unfermented, Brix value <= 67 at
20°C, value of <= 18 € per 100 kg, containing
<= 30% added sugar (excl. containing spirit)"

With an added sugar content not exceeding 30
% by weight

19.2

ENEF U3

Page 110 of 151



TRLI0EIARTE

HEU-EPAIZEITHEUVRID BMH/KEYICETIEERNR

N—RL—h: BB D5IETIFEELLHH R
& B4 EURM T —21283<

X1 EUBIDBMKEMELTHESNSEDOTH>T. BARIOEBMKEAMER B LE—BLAEL,

(BERDSAVBIZEFN TGV EHBEFREDE-EIEENEFEND,)

X2 R—ZL—rMDS55EA(Agricultural component), ADS/Z(Additional duty on sugar), ADF/M(Additional duty on floun)[ZF B DA IZHECTEHSINAEFHZELY
3, EP(Entry Price) [FZ Al FIED MR ME THAHLETRT . sFHIFEVAIRBLR O YIS (

http://ec.europa.eu/taxation_customs/dds2/taric/taric_consultation jsp )

2794
HSa—F(8 R— o=
Bvem s 2E4 BEE W) R mEAE
T T OTCS, O T e T T DA VeI <=0 T
20098969 20°C (excl. containing added sugar or Not containing added sugar 20 BB

HRANT]

"Cherry juice, unfermented, Brix value <= 67 at
20098971 20°C, value of > € 30 per 100 kg net weight, Cherry juice 16.8 BB
containing added sugar (excl. containing spirit)"

"Juice of guavas, mangoes, mangosteens,
papaws "'papayas™’, tamarinds, cashew apples,
lychees, jackfruit, sapodillo plums, passion fruit,
carambola or pitahaya, unfermented, Brix value
<= 67 at 20°C, value of > € 30 per 100 kg net

weight, containing added su"

20098973 Juices of tropical fruit 10.5 BB

"Juice of fruit or vegetables, unfermented, Brix
value <= 67 at 20°C, value of > € 30 per 100 kg,
containing added sugar (excl. mixtures or
containing spirit and juice of citrus fruits,
guavas, mangoes, mangosteens, papaws
""papayas™, tamarinds, cashew appl"

20098979 Other 16.8 BB

"Juice of guavas, mangoes, mangosteens,
papaws "'papayas™’, tamarinds, cashew apples, 10,5 +
lychees, jackfruit, sapodillo plums, passion fruit, 12,9
carambola or pitahaya, unfermented, Brix value EUR/100
<= 67 at 20°C, value of <= € 30 per 100 kg, kg

containing > 30% added sugar "

20098985 BB

Juices of tropical fruit

"Juice of fruit or vegetables, unfermented, Brix
value <= 67 at 20°C, value of <= € 30 per 100 16,8 +
kg, containing > 30% added sugar (excl. Other 20,6
mixtures or containing spirit, and juice of citrus EUR/100
fruits, guavas, mangoes, mangosteens, papaws kg
""papayas", tamarinds, cas"

20098986 BB iHUEE

"Juice of guavas, mangoes, mangosteens,
papaws "'papayas™’, tamarinds, cashew apples,
lychees, jackfruit, sapodillo plums, passion fruit,
carambola or pitahaya, unfermented, Brix value
<= 67 at 20°C, value of <= € 30 per 100 kg,

containing <= 30% added sugar”

20098988 Juices of tropical fruit 105 BN

"Juice of fruit or vegetables, unfermented, Brix
value <= 67 at 20°C, value of <= € 30 per 100
kg, containing <= 30% added sugar (excl.
mixtures or containing spirit, and juice of citrus
fruits, guavas, mangoes, mangosteens, papaws
""papayas", tamarinds, ca"

20098989 Other 16.8 BB

"Cherry juice, unfermented, Brix value <= 67 at
20098996 20°C (excl. containing added sugar or Cherry juice 17.6 BB
containing spirit)"

"Juice of guavas, mangoes, mangosteens,
papaws "'papayas™’, tamarinds, cashew apples,
lychees, jackfruit, sapodillo plums, passion fruit,
carambola or pitahaya, unfermented, Brix value
<= 67 at 20°C (excl. mixtures, and containing

added sugar or containing s"

20098997 Juices of tropical fruit 11 BB 8RR

"Juice of fruit or vegetables, unfermented, Brix
value <= 67 at 20°C (excl. containing added
sugar or containing spirit, mixtures, and juice of
citrus fruit, guavas, mangoes, mangosteens,
papaws "'papayas™, tamarinds, cashew apples,
lychees, jackfruit, sapo"”

20098999 Other 17.6 BB

TV ITATUTES UT P PTe o T e OTee; UM Te TITe T o,
Brix value > 67 at 20°C, value of <= 22 € per
20099011 100 kg, whether or not containing added sugar
or other sweetening matter (excl. containing

33,6 +
Of a value not exceeding € 22 per 100 kg net  [20,6
weight EUR/100
kg

ENEF U3
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HSa—K(84T)
(20175#1A1H)

RN—R

mEA B A (H5) L—F BITNE

"Mixtures of apple and pear juice, unfermented,
Brix value > 67 at 20°C, value of > 22 € per 100
kg, whether or not containing added sugar or

other sweetening matter (excl. containing spirit)"

20099019 Other 33.6 BB

"Mixtures of fruit juices, incl. grape must, and
vegetable juices, unfermented, Brix value > 67 33,6 +

at 20°C, value of <= 30 € per 100 kg, whether or |Of a value not exceeding € 30 per 100 kg net  [20,6

not containing added sugar or other sweetening |weight EUR/100
matter (excl. containing spirit and mixtures of kg

apple and pear j"

20099021 BNEF i

"Mixtures of fruit juices, incl. grape must, and
vegetable juices, unfermented, Brix value > 67
at 20°C, value of > 30 € per 100 kg, whether or
not containing added sugar or other sweetening
matter (excl. containing spirit and mixtures of
apple and pear ju"

20099029 Other 33.6 BB

"Mixtures of apple and pear juice, unfermented, . 20 +
Brix value <= 67 at 20°C, value of <= 18 € per Of a value not exceeding € 18 per 100 kg net 20,6

100 kg, containing > 30% added sugar (excl. weight :":md with an adQed sugar content EUR/100
o T exceeding 30 % by weight
containing spirit) kg

20099031 BNBS{EEE

WHAUTES U dppIt diid podl JUivt, UiircTimeTitcd,
Brix value <= 67 at 20°C, whether or not
containing added sugar or other sweetening
matter (excl. value of <= 18 € per 100 kg,
containing > 30% added sugar or containing

20099039 Other 20 BNBS{EEE

"Mixtures of citrus and pineapple juice,
unfermented, Brix value <= 67 at 20°C, value of
> 30 € per 100 kg, containing added sugar
(excl. containing spirit)"

20099041 Containing added sugar 15.2 BN

"Mixtures of citrus and pineapple juice,
unfermented, Brix value <= 67 at 20°C, value of
> 30 € per 100 kg (excl. containing added sugar
or containing spirit)"

20099049 Other 16 BB

VITATUTT S UT IIUIL]UIUUD, LA UIG\'JU TTTUST, Aarma
vegetable juices, unfermented, Brix value <= 67
at 20°C, value of > 30 € per 100 kg, containing
added sugar (excl. containing spirit and
mixtures of apple and pear or citrus and

R [PUETNPPPRY

20099051 Containing added sugar 16.8 BNBS 5

AT &S OT 1HOTt JUTCe S, TITCTgTape TITOST, 2T
vegetable juices, unfermented, Brix value <= 67
at 20°C, value of > 30 € per 100 kg (excl.
containing added sugar or containing spirit and
mixtures of apple and pear or citrus and

20099059 Other 17.6 BNBSHEEE

A

"Mixtures of citrus and pineapple juice, 15,2 +
unfermented, Brix value <= 67 at 20°C, value of |With an added sugar content exceeding 30 % [20,6

<= 30 € per 100 kg, containing > 30% added by weight EUR/100
sugar (excl. containing spirit)" kg

20099071 BNBS{EEE

"Mixtures of citrus and pineapple juice,
unfermented, Brix value <= 67 at 20°C, value of |With an added sugar content not exceeding 30
<= 30 € per 100 kg, containing <= 30% added | % by weight

sugar (excl. containing spirit)"

20099073 15.2 BB

"Mixtures of citrus and pineapple juice,
unfermented, Brix value <= 67 at 20°C, value of
<= 30 € per 100 kg (excl. containing added
sugar or containing spirit)"

20099079 Not containing added sugar 16 BB 8RR

"Mixtures of juices of guavas, mangoes,
mangosteens, papaws "'papayas", tamarinds, 10,5 +
cashew apples, lychees, jackfruit, sapodillo 12,9
plums, passion fruit, carambola or pitahaya, EUR/100
unfermented, Brix value <= 67 at 20°C, value of kg

<= € 30 per 100 kg, containing > 30%"

20099092 ENBFHRUEE

Mixtures of juices of tropical fruit
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TVITATUTES OT TTOTCJUTCE S, TITCTgrape TTOST oo
juices of vegetables, unfermented, Brix value <= 16,8 +
67 at 20°C, value of <= € 30 per 100 kg, 20,6
20099094 containing > 30% added sugar (excl. containing Other EUR/100 BB
spmt m|xtures of apple and pear juices or of kg
"Mlxtures of j Jumes of guavas, mangoes,
mangosteens, papaws "'papayas™’, tamarinds,
cashew apples, lychees, jackfruit, sapodillo . - . .
20099095 plums, passion fruit, carambola or pitahaya, Mixtures of juices of tropical fruit 105 BB
unfermented, Brix value <= 67 at 20°C, value of
<= € 30 per 100 kg, containing <= 30"
VITATUTT S UT TTUTt ]UIUUD, LA UIG'JU TuStTana
juices of vegetables, unfermented, Brix value <=
67 at 20°C, value of <= € 30 per 100 kg,
20099096 containing <= 30% added sugar (excl. Other 168 BN
containing spirit, mixtures of apple and pear
"MI;("[IJ rﬂe“sgofgjuuléés—of gguﬂav;s_ An—w angoes,
mangosteens, papaws "'papayas", tamarinds,
cashew apples, lychees, jackfruit, sapodillo . . . .
20099097 plums, passion fruit, carambola or pitahaya, Mixtures of juices of tropical fruit 11 BNR U
unfermented, Brix value <= 67 at 20°C, value of
<= € 30 per 100 kg (excl. containing"
TVITATUTES OT TTOTC JUTCES, TITCT grape TITOST 2o
juices of vegetables, unfermented, Brix value <=
67 at 20°C, value of <= € 30 per 100 kg (excl.
20099098 containing added sugar or containing spirit and Other 176 BN 85
mixtures of apple and pear juices or of citrus
21011100 "Extracts, essences and concentrates, of Extracts, essences and concentrates 9 BB R
"Preparations with a basis of extracts, essences |[Preparations with a basis of these extracts, ERMER1Z64E B 1250%E8
21011292 . 115 M
and concentrates of coffee essences or concentrates of coffee TRl
21011298 Preparations with a basis of coffee Other 9+EA Eﬂkgﬂqt{%ﬁ; 1=50%4
/)
21012020 mE;(ttz}CtS’ essences and concentrates, of tea or Extracts, essences or concentrates 6 BN R AR
"Preparations with a basis of extracts, essences [With a basis of extracts, essences or
21012092 and concentrates of tea or maté" concentrates of tea or maté 6 BB
21012098 Preparations with a basis of tea or maté Other 6,5+ EA Eﬂkgﬂqt{géﬁ; 1=50%4
/)
21013011 Roasted chicory Roasted chicory 11.5 BN
51+
. . 12,7
21013019 Roasted coffee substitutes (excl. chicory) Other EUR/100 ENBFHRUEE
kg
21013091 "Extracts, essences and concentrates, of Of roasted chico 141 BRS R EE
roasted chicory" Y ’ )
10,8 +
"Extracts, essences and concentrates, of 22,7
21013099 roasted coffee substitutes (excl. chicory)" Other EUR/100 B
kg
21021010 Culture yeasts Culture yeast 10.9 BB R
21021031 Dried bakers' yeast Dried 12 BB
21021039 Bakers' yeast (excl. dried) Other 12 BB R
21021090 Active yeasts (excl. culture yeasts and bakers Other 14.7 BB i
yeasts)
"Inactive yeasts, in tablet, cube or similar form, |[In tablet, cube or similar form, or in immediate
21022011 or in immediate packings of <= 1 kg" packings of a net content not exceeding 1 kg 8.3 BN
"Inactive yeasts (excl. in tablet, cube or similar
21022019 form, or in immediate packings of <= 1 kg)" Other 51 BB
"Single-cell micro-organisms, dead (excl.
21022090 packaged as medicaments and yeasts)" Other 0 BN
21023000 Prepared baking powders Prepared baking powders 6.1 BB
21031000 Soya sauce Soya sauce 7.7 BB
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21032000 Tomato ketchup and other tomato sauces Tomato ketchup and other tomato sauces 10.2 BNE B
21033010 Mustard flour and meal (excl. prepared) Mustard flour and meal 0 BRI
21033090 "Mustard, incl. prepared flour and meal" Prepared mustard 9 ENBs 5
21039010 "Mango chutney, liquid” Mango chutney, liquid 0 BB
"Aromatic bitters of an alcoholic strength of >= |Aromatic bitters of an alcoholic strength by
44,2% but <= 49,2% vol containing >= 1,5% but [volume of 44,2 to 49,2 % vol containing from
21039030 <= 6% by weight of gentian, spices and various [1,5 to 6 % by weight of gentian, spices and 0 BB 8
ingredients and >= 4% but <= 10% of sugar, in |various ingredients and from 4 to 10 % of sugar,
containers holding <= 0,5 I" in containers holding 0,5 litre or less
"Sauces and preparations therefor, mixed
condiments and mixed seasonings (excl. soya
21039090 sauce, tomato ketchup and other tomato Other 7.7 BNBS 5
sauces, liquid mango chutney and aromatic
bitters of subheading 2103.90.30)"
21041000 Soups and broths and preparations therefor Soups and broths and preparations therefor 11.5 ENEE 5
"Food preparations consisting of finely
homogenised mixtures of two or more basic
21042000 ingredients, such as meat, fish, vegetables or |[Homogenised composite food preparations 14.1 BNBS 5
fruit, put up for retail sale as infant food or for
dietetic purposes, in containers of <= 250 g"
8,6 +
20,2
lce cream and other edible_ic_e, wh_ether ornot Containing no milkfats or containing less than 3 EgUE/Algo
21050010 conta!n!ng cocoa, r_10t co?tammg milkfats or % by weight of such fats 10,4 + BB R
containing < 3% milkfats 94
EUR/100
kg
8+ 38,5
EUR/100
"Ice cream and other edible ice, containing >= kg MAX | EZRERYIZ64E B 1Z70%R8
21050091 3% but < 7% milkfats” 9 3 % or more but less than 7 % lg,l +7 B
EUR/100
kg
7,9 +54
EUR/100
"Ice cream and other edible ice, containing >= kg MAX ERRERIZ64E B 1270%R8
21050099 . . ' 7 % or more 17,8 + PNt
7% milkfats 6.9 THElRE
EUR/100
kg
"Protein concentrates and textured protein . . .
. R Containing no milkfats, sucrose, isoglucose,
fsubstances, not containing milkfats, sucrose, glucose or starch or containing, by weight, less
21061020 |sog|ucose starch_or glucose or containing, by than 1,5 % milkfat, 5 % sucrose or isoglucose, 5 12.8 BB 8RR
weight, < 1,5% milkfat, < 5% sucrose or % glucose or starch
isoglucose, < 5% glucose or < 5% starch"
"Protein concentrates and textured protein
substances, containing, by weight, >= 1,5% ERRERIIZ8EE B 1Z70%R
21061080 milkfat, >= 5% sucrose or isoglucose, >= 5% Other O+EA FeHR
glucose or >= 5% starch”
S T B e e . . 17,3 MIN
used for the manufacture of beverages and of |Compound alcoholic preparations, other than 1
21069020 an actual alcoholic strength of by volume of >  [those based on odoriferous substances, of a EURNOI/ ENBFHUEE
0,51% vol (e>\<cl. those based on odoriferous kind used for the manufacture of beverages hi
42,7
. EUR/100
21069030 Flavoured or coloured isoglucose syrups Isoglucose syrups kg/net BNBS{EEE
mas
14
21069051 Flavoured or coloured lactose syrups Lactose syrup EUR/100 BNBFiEEE
kg
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Flavoured or coloured glucose and 20
21069055 maltodextrine syrups Glucose syrup and maltodextrine syrup EgUR/lOO BB i8R
" 0,4
Flavoured or coloured sugar syrups (excl. EUR/100
21069059 isoglucose, lactose, glucose and maltodextrine |Other Ka/net/% BNBS 5
syrups)" g (]
sacchar,
NSNS Containing no milkfats, sucrose, isoglucose,
milkfats, sucrose, isoglucose starch or glucose glucose of starch or containing, by weight, less
= . o o , ,
21069092 or contalnln‘g, by weight, < 1,5% milkfat, < 5% than 1,5 % milkfat, 5 % sucrose or isoglucose, 5 12.8 BB 8RR
sucrose or isoglucose, < 5% glucose or < 5%
mimeotu % glucose or starch
"Food preparations, n.e.s., containing, by b o
21069098  |weight, >= 1,5% milkfat, >= 5% sucrose or Other g+EA | BPERIISOEBIIZS0%E

4
isoglucose, >= 5% glucose or >= 5% starch" Bl

"Mineral waters, natural, not containing added
22011011 sugar or other sweetening matter nor flavoured, [Not carbonated 0 BN R AR
not carbonated"

"Mineral waters, natural, not containing added

22011019 sugar or other sweetening matter nor flavoured, [Other 0 BN R AR
carbonated"
"Mineral waters, artificial, not containing added

22011090 sugar or other sweetening matter nor flavoured, [Other 0 BN R AR

incl. aerated waters"

"Ordinary natural water, not containing added
sugar, other sweetening matter or flavoured; ice
22019000 and snow (excl. mineral waters and aerated Other 0 BB
waters, sea water, distilled water, conductivity
water or water of similar purity)"

"Waters, incl. mineral and aerated, with added [Waters, including mineral waters and aerated

22021000 sugar, sweetener or flavour, for direct waters, containing added sugar or other 9.6 BB
consumption as a beverage" sweetening matter or flavoured
22029100 Non-alcoholic beer <= 0.5% vol alc Non-alcoholic beer 9.6 BN

Soya-based beverages with a protein content Soya-based beverages with a protein content of

22029911 of >=2,8 % by weight, not containing alcohol, 0 . 9.6 BNmHEUEE
milk, milk products or fats derived therefrom" 2,8 % or more by weight
Soya-based bgverages with a protein content Soya-based beverages with a protein content of
of <2,8% by weight and beverages based on less than 2,8 % by weight; beverages based on

22029915 nuts of Chapter 8, cereals of Chapter 10 or ! y welght g 9.6 BNBS B

nuts of Chapter 8, cereals of Chapter 10 or

seeds of Chapter 12, not containing alcohol, seeds of Chapter 12

milk, milk products or fats derived therefrom"

"Non-alcoholic beverages, not containing milk,
milk products and fats derived therefrom (excl.
22029919 water, fruit or vegetable juices, beer and Other 9.6 BNBS 5
beverages based on soya or on nuts of Ch 8,
cereals of Ch 10 or seeds of Ch 12)"

6,4 +
"Non-alcoholic beverages containing < 0,2% o 13,7
22029991 fats derived from milk or milk products"” Less than 0,2 % EUR/100 B
kg
" : . 55+
Non-alcoholic beverages containing >= 0,2% 1921
22029995 but < 2% fats derived from milk or milk 0,2 % or more but less than 2 % ELjR/lOO BB R
products"
kg
54+
Non-alcoholic beverages containing >= 2% fats |, 21,2
22029999 derived from milk or milk products 2% or more EUR/100 B
kg
22030001 "Beer made from malt, in bottles holding <= 10 |In bottles 0 BB R
"Beer made from malt, in containers holding <=
22030009 10 | (excl. in bottles)" Other 0 BB
22030010 "Malt beer, in containers holding > 10 I" In containers holding more than 10 litres 0 BB R
22041011 "Champagne, with PDO" Champagne 32 ENE 5
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22041013 "Cava, with PDO" Cava 32 BB
22041015 "Prosecco, with PDO" Prosecco 32 BB R
22041091 "Asti spumante, with PDO" Asti spumante 32 BNEs 5
"Sparkling wine of fresh grapes with a protected 22
22041093 designation of origin ""PDO™ (excl. Asti Other BB R
. EUR/hI
spumante, Champagne, Cava and Prosecco)
22041094 Sparkling wine of fresh grapes with a protected With a protected geographical indication (PGI) 32 BNBS 5
geographical indication (PGI) P geograp EUR/hI )
Varietal sparkling wines of fresh grapes without . . 32
22041096 PDO and PG Other varietal wines EUR/HI BB
Sparkling wine of fresh grapes (excl. varietal 32
22041098 wines) Other EUR/I ENBFHUEE
"Wine of fresh grapes, incl. fortified wines, in
bottles with ""mushrooms™" stoppers held in
place by ties or fastenings, holding <= 2 |; wine . . . - 32
22042106 otherwise put up with an excess pressure due to With a protected designation of origin (PDO) EURMI BNBS 5
carbon dioxide in solution of >= 1 bar but < 3
bar measured at 20°C"
"Wine of fresh grapes, incl. fortified wines, in
bottles with ""mushrooms™" stoppers held in
place by ties or fastenings, holding <= 2 |; wine . e 32
22042107 otherwise put up with an excess pressure due to With a protected geographical indication (PGI) EUR/I BNBS 5
carbon dioxide in solution of >= 1 bar but < 3
bar measured at 20°C"
"Wine of fresh grapes, incl. fortified wines, in
bottles with ""mushrooms™" stoppers held in
place by ties or fastenings, holding <= 2 I; wine . . 32
22042108 otherwise put up with an excess pressure due to Other varietal wines EUR/hI BN
carbon dioxide in solution of >= 1 bar but < 3
bar measured at 20°C"
"Other wine of fresh grapes, incl. fortified wines,
in bottles with ""'mushrooms™ stoppers held in
place by ties or fastenings, holding <= 2 |; wine 32
22042109 otherwise put up with an excess pressure due to Other EUR/hI BN
carbon dioxide in solution of >= 1 bar but < 3
bar measured a"
"White wines produced in Alsace, in containers
holding <= 2 | and of an actual alcoholic 15,4
22042111 strength by volume of <= 15% vol, with PDO Alsace EUR/hI BN
(excl. sparkling wine and semi-sparkling wine)"
"White wines produced in Bordeaux, in
containers holding <= 2 | and of an actual 15,4
22042112 alcoholic strength of <= 15% vol, with PDO Bordeaux EUR/I BB e
(excl. sparkling wine and semi-sparkling wine)"
"White wines produced in Burgundy, in
containers holding <= 2 | and of an actual 15,4
22042113 alcoholic strength of <= 15% vol, with PDO Bourgogne (Burgundy) EUR/hI BN
(excl. sparkling wine and semi-sparkling wine)"
"White wines produced in Val de Loire, in
containers holding <= 2 | and of an actual . . 15,4
22042117 alcoholic strength of <= 15% vol, with PDO Val de Loire (Loire Valley) EUR/I BB e
(excl. sparkling wine and semi-sparkling wine)"
"White wines produced in Mosel, in containers
holding <= 2 | and of an actual alcoholic 15,4
22042118 strength of <= 15% vol, with PDO (excl. Mosel EUR/hI BN
sparkling wine and semi-sparkling wine)"
"White wines produced in Pfalz, in containers
holding <= 2 | and of an actual alcoholic 15,4
22042119 strength of <= 15% vol, with PDO (excl. Pfalz EUR/hI BB
sparkling wine and semi-sparkling wine)"
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"White wines produced in Rheinhessen, in
containers holding <= 2 | and of an actual . 15,4
22042122 alcoholic strength of <= 15% vol, with PDO Rheinhessen EUR/hI BN
(excl. sparkling wine and semi-sparkling wine)"
"White wines produced in Tokaj ""e.g. Aszu,
Szamorodni, Maslas, Forditas"", in containers 158
22042123 holding <= 2 | and of an actual alcoholic Tokaj ELjR/hI BNBS 5
strength of <= 15% vol, with PDO (excl.
sparkling wine and semi-sparkling wine)"
"White wines produced in Lazio [Latium], in
containers holding <= 2 | and of an actual . . 15,4
22042124 alcoholic strength of <= 15% vol, with PDO Lazio (Latium) EUR/hI BN
(excl. sparkling wine and semi-sparkling wine)"
"White wines produced in Toscana [Tuscany], in
containers holding <= 2 | and of an actual 15,4
22042126 alcoholic strength of <= 15% vol, with PDO Toscana (Tuscany) EUR/I BB e
(excl. sparkling wine and semi-sparkling wine)"
VVTIITE TV TTe S ProUtTTU T T TETTIHO, 7RITo 7RuTg e
and Friuli, in containers holding <= 2 | and of an 154
22042127 actual alcoholic strength of <= 15% vol, with Trentino, Alto Adige and Friuli ' BB AR
) ) ) ) EUR/hI
PDO (excl. sparkling wine and semi-sparkling
"White wines produced in Veneto, in containers
holding <= 2 | and of an actual alcoholic 15,4
22042128 strength of <= 15% vol, with PDO (excl. Veneto EUR/hI BB
sparkling wine and semi-sparkling wine)"
"White wines produced in Sicilia, in containers
holding <= 2 | and of an actual alcoholic - 15,4
22042131 strength of <= 15% vol, with PDO (excl. Sicilia EUR/hI BN
sparkling wine and semi-sparkling wine)"
"White wines of the ""vinho verde" category,
produced in EU, in containers holding <= 2 | and 154
22042132 of an actual alcoholic strength of <= 15% vol,  |Vinho Verde i BNBS 5
) - ’ ) EUR/hI
with PDO (excl. sparkling wine and semi-
sparkling wine)"
"White wines produced in Penedés, in
containers holding <= 2 | and of an actual . 15,4
22042134 alcoholic strength of <= 15% vol, with PDO Penedeés EUR/hI BN
(excl. sparkling wine and semi-sparkling wine)"
"White wines produced in Rioja, in containers
holding <= 2 | and of an actual alcoholic . 15,4
22042136 strength of <= 15% vol, with PDO (excl. Rioja EUR/NI BB
sparkling wine and semi-sparkling wine)"
"White wines produced in Valencia, in
containers holding <= 2 | and of an actual . 15,4
22042137 alcoholic strength of <= 15% vol, with PDO Valencia EUR/hI BN
(excl. sparkling wine and semi-sparkling wine)"
"White wines produced in EU, in containers
holding <= 2 | and of an actual alcoholic
strength of <= 15% vol, with PDO (other than 15,4
22042138 Alsace, Bordeaux, Bourgogne, Val de Loire, Other EUR/I BB e
Mosel, Pfalz, Rheinhessen, Tokaj, Lazio,
Toscana, Trentino, Alto Adige, Friuli, Ven"
Ve S ProTuTe U T DUTUE auA T CUHTETeTS
holding <= 2 | and of an actual alcoholic 154
22042142 strength of <= 15% vol, with PDO (other than Bordeaux ELjR/hI BB R
sparkling wine, semi-sparkling wine and white
:'“V\;iaes produced in Bourgogne (Burgundy), in
containers holding <= 2 | and of an actual 154
22042143 alcoholic strength of <= 15% vol, with PDO Bourgogne (Burgundy) ELjR/hI BB
(other than sparkling wine, semi-sparkling wine
and white wine)"
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X2 R—ZL—rMDS55EA(Agricultural component), ADS/Z(Additional duty on sugar), ADF/M(Additional duty on floun)[ZF B DA IZHECTEHSINAEFHZELY
3, EP(Entry Price) [FZ Al FIED MR ME THAHLETRT . sFHIFEVAIRBLR O YIS (
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HSa—F(8#F) o n =2 e
G D RE4S BB A (%) " WHNE
T TTCS ProTUTUTTU T DT U OTeTS, T COTTTem TeTS
holding <= 2 | and of an actual alcoholic 154
22042144 strength of <= 15% vol, with PDO (other than Beaujolais ELjR/hI BNBS 5
sparkling wine, semi-sparkling wine and white
RS proTTTE T TV e T U T O T T
containers holding <= 2 | and of an actual 154
22042146 alcoholic strength of <= 15% vol, with PDO Vallée du Rhone ELjR/hI BB
(other than sparkling wine, semi-sparkling wine
:\;Viﬁés.[;rgc'i.a;ed in Languedoc-Roussillon, in
containers holding <= 2 | and of an actual 154
22042147 alcoholic strength of <= 15% vol, with PDO Languedoc-Roussillon ELjR/hI BB
(other than sparkling wine, semi-sparkling wine
and white wine)"
TTITTeS ProTuTET TV o U TOTTe, T COTTRnTTeTS
holding <= 2 | and of an actual alcoholic 154
22042148 strength of <= 15% vol, with PDO (other than Val de Loire (Loire Valley) ELjR/hI BB 8
sparkling wine, semi-sparkling wine and white
."“\/.\7i;1es produced in Sicilia, in containers holding
<=2 | and of an actual alcoholic strength of <= - 15,4
22042161 15% vol, with PDO (other than sparkling wine, Sicilia EUR/hI BN
semi-sparkling wine and white wine)"
"Wines produced in Piemonte [Piedmont], in
containers holding <= 2 | and of an actual 154
22042162 alcoholic strength of <= 15% vol, with PDO Piemonte (Piedmont) ELjR/hI BNBS 5
(other than sparkling wine, semi-sparkling wine
and white wine)"
"Wines produced in Toscana [Tuscany], in
containers holding <= 2 | and of an actual 154
22042166 alcoholic strength of <= 15% vol, with PDO Toscana (Tuscany) ELjR/hI BB R
(other than sparkling wine, semi-sparkling wine
and white wine)"
"Wines produced in Trentino and Alto Adige, in
containers holding <= 2 | and of an actual 154
22042167 alcoholic strength of <= 15% vol, with PDO Trentino and Alto Adige ELjR/hI BNBS 5
(other than sparkling wine, semi-sparkling wine
and white wine)"
VVTITeS ProUuTeU TV ETTeTo; T CUTTImTeTS
holding <= 2 | and of an actual alcoholic 154
22042168 strength of <= 15% vol, with PDO (other than Veneto ELjR/hI BNBS 5
sparkling wine, semi-sparkling wine and white
"Wines produced in Déo, Bairrada and Douro, in
containers holding <= 2 | and of an actual 154
22042169 alcoholic strength of <= 15% vol, with PDO Dé&o, Bairrada and Douro ELjR/hI BNBS 5
(other than sparkling wine, semi-sparkling wine
and white wine)"
VVTITeS ProUUTeU T TNaV e, T CUTTIETeTS
holding <= 2 | and of an actual alcoholic 154
22042171 strength of <= 15% vol, with PDO (other than Navarra ELjR Ihi BNBS 5
sparkling wine, semi-sparkling wine and white
RS ProTTTE T T T e e TS, T T oI TS
holding <=2 | and of an actual alcoholic 154
22042174 strength of <= 15% vol, with PDO (other than Penedés ELjR/hI BB R
sparkling wine, semi-sparkling wine and white
."“\/.\7i;1es produced in Rioja, in containers holding
<=2 | and of an actual alcoholic strength of <= - 15,4
22042176 15% vol, with PDO (other than sparkling wine, Rioja EUR/hI BN
semi-sparkling wine and white wine)"
T TTeS ProTUC e U TV aOe TS, T COT e TeTS
holding <= 2 | and of an actual alcoholic 154
22042177 strength of <= 15% vol, with PDO (other than Valdepefias ELjR/hI BB R
sparkling wine, semi-sparkling wine and white
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Bvem s 2E4 BEE (%) 2 mERE
"Wines produced in EU, in containers holding
<= 2| and of an actual alcoholic strength of <=
15% vol, with PDO (other than Bordeaux, 15,4
22042178 Bourgogne, Beaujolais, Vallée du Rhéne, Other EUR/hI BN
Languedoc-Roussillon, Val de Loire, Sicilia,
Piemonte, Toscana, Trentino, Alto Adi"
"White wine produced in EU, in containers
holding <= 2 | and of an actual alcoholic . 15,4
22042179 strength of <= 15% vol, with PGI (other than White EUR/hI BN
sparkling wine and semi-sparkling wine)"
"Wine produced in EU, in containers holding <=
2 | and of an actual alcoholic strength of <= 15% 15,4
22042180 vol, with PGI (other than sparkling svine, semi- Other EUR/I BB e
sparkling wine and white wine)"
produced in EU, in containers holding <= 2 | and 154
22042181 of an actual alcoholic strength of <=15% vol White i BNBS 5
. ) . . EUR/hI
(other than sparkling wine and semi-sparkling
"Varietal wines without PDO and PGl, produced
in EU, in containers holding <= 2 | and of an 154
22042182 actual alcoholic strength of <=15% vol (other Other i BNBS 5
) ) . ) ) EUR/hI
than sparkling wine, semi-sparkling wine and
white wine)"
"White wines produced in EU, in containers
holding <= 2 | and of an actual alcoholic . 15,4
22042183 strength of <=15% vol (other than sparkling White EUR/hI BN
wine, semi-sparkling wine and varietal wines)"
"Wines produced in EU, in containers holding
<=2 | and of an actual alcoholic strength of 15,4
22042184 <=15% vol (other than sparkling wine,gsemi— Other EUR/hI BB
sparkling wine, white wine and varietal wines)"
"Madeira and Setubal muscatel, in containers 158
22042185 holding <= 2 | and of an actual alcoholic Madeira and Setubal muscatel ELjR/hI BN R AR
strength of > 15% vol, with PDO or PGI"
"Sherry, in containers holding <= 2 | and of an 158
22042186 actual alcoholic strength of > 15% vol, with PDO|Sherry ' BRI
" EUR/hI
or PGl
"Marsala, in containers holding <= 2 | and of an 20.9
22042187 actual alcoholic strength of > 15% vol, with PDO [Marsala ' BN R E R
" EUR/hI
or PGl
"Samos and Muscat de Lemnos, in containers 20.9
22042188 holding <= 2 | and of an actual alcoholic Samos and Muscat de Lemnos ELjR/hI BN R AR
strength of > 15% vol, with PDO or PGI"
T OTT, T CUTTENTTeTS TTOTUTITY <=2 T oo ot 2T
22042189 actual alcoholic strength of > 15% vol, with PDO[Port ]E-?jlehl BB R
"Wines produced in EU, in containers holding
<=2 | and of an actual alcoholic strength of > 20.9
22042190 15% vol, with PDO or PGl (other than Port, Other ELjR/hI ENBFHEE
Madeira, Sherry, Marsala, Samos, Muscat de
Lemnos and Setubal muscatel)"
"Wines without PDO and PGlI, produced in EU, 20.9
22042191 in containers holding <= 2 | and of an actual Other ' BNR U
; N EUR/hI
alcoholic strength of > 15% vol
"White wines not produced in EU, in containers 20.9
22042193 holding <= 2 |, with PDO or PGI (other than White ELjR/hI BNR U
sparkling wine and semi-sparkling wine)"
VVTTES HOT ProUUTTU T U, T COTTRmTTeTS
holding <= 2 |, with PDO or PGI (other than 20,9
22042194 sparkling wine, semi-sparkling wine and white Other EUR/hI BN
produced in EU, in containers holding <=2 | . 20,9
22042195 (other than sparkling wine and semi-sparkling White EUR/hI BN
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HSa—F (84T R— cas
R REA A () i P
"Varietal wines without PDO and PGl, not
produced in EU, in containers holding <=2 | 20,9
22042196 (other than sparkling wine, semi-sparkling wine Other EUR/hI BN
and white wine)"
"White wines not produced in EU, in containers 20.9
22042197 holding <= 2 | (other than sparkling wine, semi- |White ELjR/hI BB B
sparkling wine and varietal wines)"
"Wines not produced in EU, in containers 20.9
22042198 holding <= 2 | (other than sparkling wine, semi- |Other ) BB
; ) N ; ) N EUR/hI
sparkling wine, white wine and varietal wines)
"Wine of fresh grapes, incl. fortified wines, in Wine, other than that referred to in subheading
bottles with "'mushroom™ stoppers held in 220410, in bottles with mushroom stoppers held
place by ties or fastenings, holding > 2 I; wine  |in place by ties or fastenings; wine, otherwise |32
22042210 otherwise put up with an excess pressure due to|put up, with an excess pressure due to carbon |EUR/hI BB
carbon dioxide in solution of >= 1 bar but < 3 dioxide in solution of not less than 1 bar but less
bar measured at 20°C, " than 3 bar, measured at a temperature of 20 °C
VeSS ProTUTE U M DUTOE oA, T COTTITeTS
holding > 2 | but <= 10 | and of an actual 121
22042222 alcoholic strength of <= 15% vol, with PDO Bordeaux ’ BB R
) ) : . EUR/hI
(other than sparkling wine and semi-sparkling
RS- ProTTTe T T DUty UgTTe— DUty UTTOy— T
containers holding > 2 | but <= 10 | and of an 121
22042223 actual alcoholic strength of <= 15% vol, with Bourgogne (Burgundy) ' BNBS 5
; ) A EUR/hI
PDO (other than sparkling wine and semi-
FAHES protrfoST T oeaToraTsTrToTTETTeTS
holding > 2 | but <= 10 | and of an actual 121
22042224 alcoholic strength of <= 15% vol, with PDO Beaujolais ’ BB R
) ) : . EUR/hI
(other than sparkling wine and semi-sparkling
PRS- ProTTCe U TV e Te T O T TOTTe T
containers holding > 2 | but <= 10 | and of an 121
22042226 actual alcoholic strength of <= 15% vol, with Vallée du Rhoéne ' BNBS 5
; ) A EUR/hI
PDO (other than sparkling wine and semi-
FAHES protrfoST Moy oo TTT T oTS SO
containers holding > 2 | but <= 10 | and of an 121
22042227 actual alcoholic strength of <= 15% vol, with Languedoc-Roussillon ’ BB R
) ) ) EUR/hI
PDO (other than sparkling wine and semi-
ST STttt u Vo e TuTre—TUTe
Valley", in containers holding > 2 | but <= 10 | 121
22042228 and of an actual alcoholic strength of <= 15% [Val de Loire (Loire Valley) ' BNBS 5
) ; ) EUR/hI
vol, with PDO (other than sparkling wine and
PR PRt oo — T TeuToTT— T
containers holding > 2 | but <= 10 | and of an 121
22042232 actual alcoholic strength of <= 15% vol, with Piemonte (Piedmont) ’ BB R
) ) ) EUR/hI
PDO (other than sparkling wine and semi-
‘7\7v—ir"1é;s~6r‘6‘(.1_uﬂced in Tokaj, in containers holding
> 2 | but <= 10 | and of an actual alcoholic . 12,1
22042233 strength of <= 15% vol, with PDO (other than Tokaj EUR/hI BN
sparkling wine and semi-sparkling wine)"
"White wines produced in EU, in containers
holding > 2 | but <= 10 | and of an actual
alcoholic strength of <= 15% vol, with PDO . 12,1
22042238 (other than Bordeaux, Bourgogne, Beaujolais, White EUR/hI BB
Vallée du Rhéne, Languedoc-Roussillon, Val de
Loire, Piemonte, Tokaj, sparkling wi"
"Wines produced in EU, in containers holding >
2 | but <= 10 | and of an actual alcoholic
strength of <= 15% vol, with PDO (other than 12,1
22042278 Bordeaux, Bourgogne, Beaujolais, Vallée du Rh Other EUR/I BB e

one, Languedoc-Roussillon, Val de Loire,

Piemonte, Tokaj, sparkling wine, se"
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VT T Te O TS grapT S, ProutTTo T =0, T
containers holding > 2 | but <= 10 | and of an 121
22042279 actual alcoholic strength of <= 15% vol, with White ' BB AR
f ) . EUR/hI
PGI (other than sparkling wine and semi-
"Wines of fresh grapes, produced in EU, in
containers holding > 2 | but <= 10 | and of an 121
22042280 actual alcoholic strength of <= 15% vol, with Other ' BB AR
f ) . A EUR/hI
PGI (other than sparkling wine, semi-sparkling
wine and white wine)"
"Varietal white wines without PDO and PG,
produced in EU, in containers holding > 2 | but 121
22042281 <= 10 | and of an actual alcoholic strength of White ’ BB
h ; ) EUR/hI
<=15% vol (other than sparkling wine and semi-
sparkling wine)"
"Varietal wines without PDO and PGl, produced
in EU, in containers holding > 2 | but <= 10 | and 121
22042282 of an actual alcoholic strength of <=15% vol Other ' BNBS 5
. ) ; . . EUR/hI
(other than sparkling wine, semi-sparkling wine
and white wine)"
VVTIITE TITeS proutTeu T =05 T CUTTIRmTeTS
holding > 2 | but <= 10 | and of an actual 121
22042283 alcoholic strength of <=15% vol (other than White ELjR/hI BNBS 5
sparkling wine, semi-sparkling wine and varietal
RS- proTUTE T T T O T SO TS ooy
2 | but <= 10 | and of an actual alcoholic 121
22042284 strength of <=15% vol (other than sparkling Other ELjR/hI BB 8
wine, semi-sparkling wine, white wine and
holding > 2 | but <= 10 | and of an actual . 13,1
22042285 alcoholic strength of > 15% vol, with PDO or Madeira and Setubal muscatel EUR/hI BB e
"Sherry, in containers holding > 2 | but <= 10| 131
22042286 and of an actual alcoholic strength of > 15% Sherry ELjR/hI BRI
vol, with PDO or PGI"
holding > 2 | but <= 10 | and of an actual 20,9
22042288 alcoholic strength of > 15% vol, with PDO or Samos and Muscat de Lemnos EUR/NI BB e
"Wines produced in EU, in containers holding >
2 | but <= 10 | and of an actual alcoholic 20.9
22042290 strength of > 15% vol, with PDO or PGI (other |Other ELjR/hI BB R
than Madeira, Sherry, Samos, Muscat de
Lemnos and Setubal muscatel)"
"Wines without PDO and PGI, produced in EU, 20.9
22042291 in containers holding > 2 | but <= 10 | and of an |Other ’ BB 8RR
) N EUR/hI
actual alcoholic strength of > 15% vol
"White wines not produced in EU, in containers 20.9
22042293 holding > 2 | but <= 10 I, with PDO or PGl (other |White ' BB
: ) ) . L EUR/hI
than sparkling wine and semi-sparkling wine)
TTTTeS MUt ProUUTE U T = U5 T COTTeRT e TS
holding > 2 | but <= 10 |, with PDO or PGl (other 20,9
22042294 than sgarkling wine, semi-sparkling wine a(nd Other EUR/hI BB
"Varietal white wines without PDO and PGl, not
roduced in EU, in containers holding > 2 | but . 20,9
22042295 E: 10 | (other than sparkling wine angcli semi- Wwhite EUR/I BB e
sparkling wine)"
"Varietal wines without PDO and PGl, not
produced in EU, in containers holding > 2 | but 20,9
22042296 <= 10 | (other than sparkling wine, semi- Other EUR/hI BN
sparkling wine and white wine)"
"White wines not produced in EU, in containers 20.9
22042297 holding > 2 | but <= 10 | (other than sparkling White ELjR/hI BB
wine, semi-sparkling wine and varietal wines)"
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G D RE4S BB A (%) " WHNE
T TTeS TOT ProUUTTU T =0, T SO TeTS
holding > 2 | but <= 10 | (other than sparkling 20,9
22042298 wine, semi-sparkling wine, white wine and Other EUR/NI BB e
;"\;\I“i.r;ego‘f.i‘.rneﬂs% grapes, incl. fortified wines, in Wine, other than that referred to in subheading
bottles with "*mushroom™ stoppers held in 220410, in bottles with mushroom stoppers held
place by ties or fastenings, holding > 2 I; wine  |in place by ties or fastenings; wine, otherwise |32
22042910 otherwise put up with an excess pressure due to|put up, with an excess pressure due to carbon [EUR/hI B
carbon dioxide in solution of >= 1 bar but < 3 dioxide in solution of not less than 1 bar but less
bar measured at 20°C, " than 3 bar, measured at a temperature of 20 °C
"Wines produced in Bordeaux, in containers
holding > 10 | and of an actual alcoholic 12,1
22042922 strength of <= 15% vol, with PDO (other than Bordeaux EUR/hI B e
sparkling wine and semi-sparkling wine)"
T TeS ProTUTe U M DUTTgUgTTe — DUTg ooy — T
containers holding > 10 | and of an actual 121
22042923 alcoholic strength of <= 15% vol, with PDO Bourgogne (Burgundy) ELjR/hI BNBS B
(other than sparkling wine and semi-sparkling
"Wines produced in Beaujolais, in containers
holding > 10 | and of an actual alcoholic - 12,1
22042924 strength of <= 15% vol, with PDO (other than Beaujolais EUR/hI BN
sparkling wine and semi-sparkling wine)"
e S PToUUTE U TV aie e O TR OTTe, 1T
containers holding > 10 | and of an actual 121
22042926 alcoholic strength of <= 15% vol, with PDO Vallée du Rhone ’ BB 8RR
) ) : . EUR/hI
(other than sparkling wine and semi-sparkling
RS ProUTCe U T T Ty Ue TU T TR U TS STITOTT, T
containers holding > 10 | and of an actual 121
22042927 alcoholic strength of <= 15% vol, with PDO Languedoc-Roussillon ' BNBS 5
) ) . . EUR/hI
(other than sparkling wine and semi-sparkling
RS- proTuTTT TV o Ue ToTe—ToTTT
Valley™, in containers holding > 10 | and of an 121
22042928 actual alcoholic strength of <= 15% vol, with Val de Loire (Loire Valley) ’ BB 8RR
) ) ) EUR/hI
PDO (other than sparkling wine and semi-
AT S POt e T T T TeTTO T — T TCUTTTOTTT— T
containers holding > 10 | and of an actual 121
22042932 alcoholic strength of <= 15% vol, with PDO Piemonte (Piedmont) ' BNBS 5
) ) . . EUR/hI
(other than sparkling wine and semi-sparkling
"White wines produced in EU, in containers
holding > 10 | and of an actual alcoholic
strength of <= 15% vol, with PDO (other than . 12,1
22042938 Bordeaux, Bourgogne, Beaujolais, Vallée du Rh White EUR/I BB e
one, Languedoc-Roussillon, Val de Loire,
Piemonte, sparkling wine and semi-sparkl!"
"Wines produced in EU, in containers holding >
10 | and of an actual alcoholic strength of <=
15% vol, with PDO (other than Bordeaux, 12,1
22042978 Bourgogne, Beaujolais, Vallée du Rhéne, Other EUR/NI BB e
Languedoc-Roussillon, Val de Loire, Piemonte,
sparkling wine, semi-sparkling wine "
"White wine of fresh grapes, produced in EU, in
containers holding > 10 | and of an actual . 12,1
22042979 alcoholic strength of <= 15% vol, with PGI (other White EUR/NI BB
than sparkling wine and semi-sparkling wine)"
"Wines of fresh grapes, produced in EU, in
containers holding > 10 | and of an actual 121
22042980 alcoholic strength of <= 15% vol, with PGI (other|Other ELjR/hI BB R
than sparkling wine, semi-sparkling wine and
white wine)"
produced in EU, in containers holding > 10 | and 121
22042981 of an actual alcoholic strength of <=15% vol White ’ BB R
) ) . . EUR/hI
(other than sparkling wine and semi-sparkling
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G D RE4S REA (%) - WHNE
"Varietal wines without PDO and PGI, produced
in EU, in containers holding > 10 | and of an 121
22042982 actual alcoholic strength of <=15% vol (other Other ELjR/hI BB 8RR
than sparkling wine, semi-sparkling wine and
white wine)"
"White wines produced in EU, in containers
holding > 10 | and of an actual alcoholic . 12,1
22042983 strength of <=15% vol (other than sparkling White EUR/hI BB
wine, semi-sparkling wine and varietal wines)"
"Wines produced in EU, in containers holding >
10 | and of an actual alcoholic strength of 12,1
22042984 <=15% vol (other than sparkling wine, semi- Other EUR/hI B e
sparkling wine, white wine and varietal wines)"
"Madeira and Setubal muscatel, in containers 131
22042985 holding > 10 | and of an actual alcoholic Madeira and Setubal muscatel ELjR/hI BB 8RR
strength of > 15% vol, with PDO or PGI"
"Sherry, in containers holding > 10 | and of an 131
22042986 actual alcoholic strength of > 15% vol, with Sherry ’ BB
" EUR/hI
PDO or PGI
"Samos and Muscat de Lemnos, in containers 20.9
22042988 holding > 10 | and of an actual alcoholic Samos and Muscat de Lemnos ELjR/hI BB
strength of > 15% vol, with PDO or PGI"
T TTES ProTUTE U T 0, T COT TR e TS TTOTOT Ty
10 | and of an actual alcoholic strength of > 20.9
22042990 15% vol, with PDO or PGI (other than Madeira, |Other ELjR/hI BB
Sherry, Samos, Muscat de Lemnos and Setubal
"Wines without PDO and PG, produced in EU, 20.9
22042991 in containers holding > 10 | and of an actual Other ' BRI
; N EUR/hI
alcoholic strength of > 15% vol
"White wines not produced in EU, in containers 20.9
22042993 holding > 10 I, with PDO or PGl (other than White ELjR/hI BRI
sparkling wine and semi-sparkling wine)"
VVTITES HOT ProUUTTU T U, T COTTRmTTeTS
holding > 10 I, with PDO or PGl (other than 20,9
22042994 sparkling wine, semi-sparkling wine and white Other EUR/hI BN
produced in EU, in containers holding > 10 | . 20,9
22042995 (other than sparkling wine and semi-sparkling White EUR/hI BN
"Varietal wines without PDO and PGI, not
produced in EU, in containers holding > 10 | 20,9
22042996 (other than sparkling wine, semi-sparkling wine Other EUR/hI BN
and white wine)"
"White wines not produced in EU, in containers 20.9
22042997 holding > 10 | (other than sparkling wine, semi- |White ELjR/hI BB
sparkling wine and varietal wines)"
"Wines not produced in EU, in containers 20.9
22042998 holding > 10 | (other than sparkling wine, semi- |Other ) BB
EUR/hI
sparkling wine, white wine and varietal wines)"
ST TTUST, AMTe ST Ut TWIST T Ty
addition of alcohol, of an actual alcoholic In fermentation or with fermentation arrested
0,
22043010 strength qf > 1% vol (excl. grape must who.sle otherwise than by the addition of alcohol 32 BB
fermentation has been arrested by the addition
'TG;aae r%ust, unfermented, concentrated within
the meaning of Additional Note 7 to chapter 22,
of a density <= 1,33 g/cm3 at 20°C and of an BNEFE ((ELS Al
22043092 actual alcoholic strength <= 1% vol but > 0,5% Concentrated EP I$HER)
vol (excl. grape must whose fermentation has
been arrested by the addi"
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HSa—F(8#F) o n =2 e
G D RE4S BB A (%) " WHNE
"Grape must, unfermented, non-concentrated,
of a density <= 1,33 g/cm?3 at 20°C and of an
22043094 actual alcoholic strength <= 1% vol but > 0,5% [Other EP BNESEE (1B L S Afiite
) [FHERR)
vol (excl. grape must whose fermentation has
been arrested by the addition of alcohol)"
"Grape must, unfermented, concentrated within
the meaning of Additional Note 7 to chapter 22,
of a density > 1,33 g/cm3 at 20°C and of an BNeEiEE ((ELS A&
22043096 actual alcoholic strength <= 1% vol but > 0,5% Concentrated EP 4+
vol (excl. grape must whose fermentation has
been arrested by the addit"
"Grape must, unfermented, non-concentrated,
of a density > 1,33 g/cm3 at 20°C and of an
o
22043098 actual alcoholic strength <= 1% vol but > 0,5% |Other EP BB HHIEE (181 S AfMiHS
) [FHERF)
vol (excl. grape must whose fermentation has
been arrested by the addition of alcohol)"
"Vermouth and other wine of fresh grapes,
flavoured with plants or aromatic substances, in |Of an actual alcoholic strength by volume of 18 10,9
22051010 containers holding <= 2 |, of actual alcoholic % vol or less EUR/hI BN
strength of <= 18% vol"
"Vermouth and other wine of fresh grapes, 0,9
flavoured with plants or aromatic substances, in |Of an actual alcoholic strength by volume EUR/vol/
22051090 containers holding <= 2 |, of actual alcoholic exceeding 18 % vol hl+6,4 BB e
strength of > 18% vol" EUR/hI
"Vermouth and other wine of fresh grapes,
flavoured with plants or aromatic substances, in |Of an actual alcoholic strength by volume of 18
22059010 containers holding > 2 |, of actual alcoholic % vol or less 9 BUR/I BN
strength of <= 18% vol"
"Vermouth and other wine of fresh grapes, 0.9
flavoured with plants or aromatic substances, in |Of an actual alcoholic strength by volume '
22059090 containers holding > 2 |, of actual alcoholic exceeding 18 % vol EURNol/ BB
" hl
strength of > 18% vol
EUR/vol/
22060010 "Piquette, obtained by grape marc" Piquette hl MIN BNBS 5
7,2
. . ) 19,2
22060031 Cider and perry, sparkling Cider and perry EUR/I ENBFHUEE
"Mead and other fermented beverages and
mixtures of fermented beverages and mixtures 19,2
22060039 of fermented beverages with non-alcoholic Other EUR/hI BN
beverages, sparkling, n.e.s."
"Cider and perry, not sparkling, in containers . 7,7
22060051 holding <= 2 I Cider and perry EUR/I ENBFHUEE
"Mead and other fermented beverages and
mixtures of fermented beverages and mixtures
of fermented beverages with non-alcoholic 7,7
22060059 beverages, not sparkling, in containers holding Other EUR/hI BN
<= 21, n.e.s. (excl. wine of fresh grapes, grape
must, vermouth and other wine 0"
"Cider and perry, not sparkling, in containers . 5,76
22060081 holding > 2 I Cider and perry EUR/NI BB
"Mead and other fermented beverages and
mixtures of fermented beverages and mixtures
of fermented beverages with non-alcoholic 5,76
22060089 beverages, not sparkling, in containers holding Other EUR/hI BB
> 21, n.e.s. (excl. wine of fresh grapes, grape
must, vermouth and other wine of"
"Undenatured ethyl alcohol, of actual alcoholic |[Undenatured ethyl alcohol of an alcoholic 19,2
22071000 strength of >= 80%" strength by volume of 80 % vol or higher EUR/hI BN
Denatured ethyl alcohol and other spirits of any |Ethyl alcohol and other spirits, denatured, of any|[10,2
22072000 strength strength EUR/hI BB
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HSa—F(8#F) o n =2 e
G D RE4S BB A (%) - WHNE
22082012 "Cognac, in containers holding <=2 1" Cognac 0 BNE 5
22082014 "Armagnac, in containers holding <=2 I" Armagnac 0 BB
22082026 "Grappa, in containers holding <=2 I" Grappa 0 ENBs 5
22082027 Brandy de Jerez in containers holding <= 2 | Brandy de Jerez 0 BB R
SIS UDTeN e U Uy UTS Ty gTape WS OT
grape marc, in containers holding <= 2 | (excl.
22082029 Cognac, Armagnac, Grappa and Brandy de Other 0 BB e
22082040 "Raw distillate, in containers holding > 2 I" Raw distillate 0 BNEs 5
22082062 "Cognac, in containers holding > 2 I" Cognac 0 BB
22082064 "Armagnac, in containers holding > 2 I" Armagnac 0 BNEE 5
22082086 "Grappa, in containers holding > 2 I Grappa 0 BRI
22082087 Brandy de Jerez in containers holding > 2 | Brandy de Jerez 0 BNEE 5
ST UDTam e U0y OTSTTTY g TP WiTeoT
grape marc, in containers holding > 2 | (excl.
22082089 raw distillate, Cognac, Armagnac, Grappa and Other 0 BB e
22083011 "Bourbon whiskey, in containers holding <= 2 I" |2 litres or less 0 BB
22083019 "Bourbon whiskey, in containers holding > 2 1" [More than 2 litres 0 BNE 5
22083030 Single malt Scotch whisky Single malt whisky 0 BRI
"Blended malt Scotch whisky, in containers .
22083041 holding <= 2 I" 2 litres or less 0 BB
"Blended malt Scotch whisky, in containers i
22083049 holding > 2 I More than 2 litres 0 BNBS 5
"Single grain and blended grain Scotch whisky, .
22083061 in containers holding <= 2 I” 2 litres or less 0 BB
"Single grain and blended grain Scotch whisky, .
22083069 in containers holding > 2 I” More than 2 litres 0 BNBS 5
"Scotch whisky, in containers holding <=2 |
22083071 (other than single malt, blended malt, single 2 litres or less 0 BNR AR
grain and blended grain whisky)"
"Scotch whisky, in containers holding > 2 |
22083079 (other than single malt, blended malt, single More than 2 litres 0 BNR AR
grain and blended grain whisky)"
"Whisky, in containers holding <= 2 | (other than |, ..
22083082 Bourbon whiskey and Scotch whisky)" 2 litres or less 0 BB
"Whisky, in containers holding > 2 | (other than .
22083088 Bourbon whiskey and Scotch whisky)" More than 2 litres 0 BN
"Rum with a content of volatile substances Rum with a content of volatile substances other |0,6
22084011 (other than ethyl and methyl alcohol) of >= 225 |than ethyl and methyl alcohol equal to or EUR/vol/ BB
g/hl of pure alcohol "™with a 10% tolerance™, in [exceeding 225 grams per hectolitre of pure hl + 3,2 :
containers holding <=2 |" alcohol (with a 10 % tolerance) EUR/hI
"Rum and other spirits obtained by distilling
fermented sugar-cane products, of a value > 7,9
€/1 of pure alcohol, in containers holding <= 21 [Of a value exceeding € 7,9 per litre of pure
22084031 (excl. rum with a content of volatile substances |alcohol 0 BB
[other than ethyl and methyl alcohol] of >= 225
g/hl of pure al"
"Rum and other spirits obtained by distilling
fermented sugar-cane products, of a value <= 0,6
7,9 €/l of pure alcohol, in containers holding <= EUR/vol/
22084039 15"} (excl. rum with a content of volatile Other hl+3.2 BB
substances [other than ethyl and methyl alcohol] EUR/hI
of >= 225 g/hl of pure a"
"Rum with a content of volatile substances Rum with a content of volatile substances other 06
(other than ethyl and methyl alcohol) of >= 225 |than ethyl and methyl alcohol equal to or '
22084051 g/hl of pure alcohol "'with a 10% tolerance™, in |exceeding 225 grams per hectolitre of pure EIUR/VOV BB
containers holding > 2 I" alcohol (with a 10 % tolerance)
"Rum and other spirits obtained by distilling
fermented sugar-cane products, of a value > 2 €
/I of pure alcohol, in containers holding > 2 | Of a value exceeding € 2 per litre of pure
22084091 (excl. rum with a content of volatile substances |alcohol 0 B
[other than ethyl and methyl alcohol] of >= 225
g/hl of pure alcoh”
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HST—F(84T) a a R—R e
G REA REA (%) - WHNE
"Rum and other spirits obtained by distilling
fermented sugar-cane products, of a value <=2
€/1 of pure alcohol, in containers holding > 2 | 0.6
22084099 (excl. rum with a content of volatile substances Other EIUR/VOV BN
[other than ethyl and methyl alcohol] of >= 225
g/hl of pure alco"
22085011 "Gin, in containers holding <=2 I" 2 litres or less 0 BNEs 5
22085019 "Gin, in containers holding > 2 I" More than 2 litres 0 BB R
22085091 "Geneva, in containers holding <= 2 I 2 litres or less 0 BNE B
22085099 "Geneva, in containers holding > 2 I" More than 2 litres 0 BB
"Vodka of an alcoholic strength of <= 45,4% vol, |, ..
22086011 in containers holding <= 2 I” 2 litres or less 0 BB 8
"Vodka of an alcoholic strength of <= 45,4% vol, i
22086019 in containers holding > 2 I More than 2 litres 0 BNBS 5
"Vodka of an alcoholic strength of > 45,4% vol, .
22086091 in containers holding <= 2 I” 2 litres or less 0 BB
"Vodka of an alcoholic strength of > 45,4% vol, i
22086099 in containers holding > 2 I More than 2 litres 0 BNBS 5
22087010 "Ligueurs and cordials, in containers holding <= [In containers holding 2 litres or less 0 BNEE 5
22087090 "Ligueurs and cordials, in containers holding > 2|In containers holding more than 2 litres 0 BB
22089011 "Arrack, in containers holding <=2 1" 2 litres or less 0 BNE 5
22089019 "Arrack, in containers holding > 2 I" More than 2 litres 0 BB R
"Plum, pear or cherry spirit, in containers .
22089033 holding <= 2 I" 2 litres or less 0 BB
"Plum, pear or cherry spirit, in containers .
22089038 holding > 2 I More than 2 litres 0 BNBS 5
22089041 "Ouzo, in containers holding <=2 1" Ouzo 0 BB
22089045 "Calvados, in containers holding <=2 [" Calvados 0 BB
SPITS UTSTTCU MO TTOTT, T COT e Te TS TToTun Ty
22089048 <=2 (excl. plum, pear or cherry spirit and Other 0 BB
22089054 Tegquila in containers holding <=2 | Tequila 0 BRI
SPITS I COTENTeTS TTOTaTY <=2 T [CATTSPITTS
distilled from grape wine or grape marc, whisky,
rum and other spirits obtained by distilling
22089056 fermented sugar-cane products, gin, geneva, Other 0 B85
arrack, vodka, liqueurs and cordials, ouzo,
"Spirituou; beverages, in containers holding <= -
22089069 2| (excl. ouzo, spirits, liqueurs and cordials)” Other spirituous beverages 0 BNBS 5
"Spirits distilled from fruit, in containers holding
22089071 > 2 | (excl. spirits distilled from grape wine or Distilled from fruit 0 BNBS 5
grape marc, plum, pear or cherry)"
22089075 Tequila in containers holding > 2 | Tequila 0 BB
"Spirits in containers holding > 2 | (excl. spirits
obtained by distilling grape wine or grape marc,
whiskies, rum and other spirits obtained by
22089077 distilling fermented sugar-cane products, gin, Other 0 BB
geneva, arrack, vodka, liqueurs and cordials,
0uzo, spirits dist"
"Spirituous beverages, in containers holding > 2 -
22089078 | (excl. spirits, liqueurs and cordials and ouzo)" Other spirituous beverages 0 BN
"Undenatured ethyl alcohol, of an alcoholic ]éUR/voI/
22089091 strength of < 80% vol, in containers holding <= |2 litres or less hi+ 6.4 ENBFHUEE
21 EUR/hI
"Undenatured ethyl alcohol, of an alcoholic 1
22089099 strength of < 80% vol, in containers holding > 2 |[More than 2 litres EUR/vol/ BB 8RR
I" hl
22090011 "Wine vinegar, in containers holding <=2 [" 2 litres or less E’Sthl BNm U
22090019 "Wine vinegar, in containers holding > 2 I" More than 2 litres éﬁR/hl BNBSHEE
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G D RE4S BB A (%) " WHNE
"Vinegar and substitutes for vinegar obtained 512
22090091 from acetic acid, in containers holding <=2 | 2 litres or less E’UR/hI BN R E R
(excl. wine vinegar)"
"Vinegar and substitutes for vinegar obtained 384
22090099 from acetic acid, in containers holding > 2 | More than 2 litres E’UR/hI BN R AR
(excl. wine vinegar)"
23011000 Flours, meals and p_ellgts, of me?t or offal, unfit [Flours, meals and pellets, of meat or meat offal; 0 BB i
for human consumption; greaves greaves
"Flours, meals and pellets of fish or Flours, meals and pellets, of fish or of
23012000 crustaceans, molluscs or other aquatic crustaceans, molluscs or other aquatic 0 BB 8RR
invertebrates, unfit for human consumption” invertebrates
"Bran, sharps and other residues of maize, aa
whether or not in the form of pellets, derived With a starch content not exceeding 35 % by
23021010 from sifting, milling or other working, with starch [weight ngiR/lOO BB
content of <= 35%" 9
"Bran, sharps and other residues of maize,
whether or not in the form of pellets, derived 89
23021090 from sifting, milling or other working, with starch Other gﬁR/lOO B
content of > 35%" 9
"Bran, sharps and other residues, whether or % by weight, and of which the proportion that
not in the form of pellets, derived from the passes through a sieve with an aperture of 0,2
23023010 sifting, milling or other working of wheat, with a |mm does not exceed 10 % by weight or gtJR/lOO ERS
starch content of <= 28% by weight, and of alternatively the proportion that passes through 0k TR
which the proportion that passes through a the sieve has an ash content, calculated on the 9
sieve with an aperture of 0,2" dry product, equal to or more than 1,5 % by
"Bran, sharps and other residues of wheat, T
whether or not in the form of pellets, derived
from sifting, milling or other working (excl. those 89
23023090 with starch content of <= 28%, provided that Other SL:R/lOO BN
either <= 10% passes through a sieve with an 9
aperture of 0,2 mm or if"
"Bran, sharps and other residues of rice, A
i i i i 0,
23024002 whetht_er_or not‘n‘1 the form of pellgts, dgnved WIFh a starch content not exceeding 35 % by EUR/100 BB
from sifting, milling or other working, with starch |weight 0k
content of <= 35%" 9
"Bran, sharps and other residues of rice,
whether or not in the form of pellets, derived 89
23024008 from sifting, milling or other working, with starch Other ngiR/lOO BB
content of > 35%" 9
"Bran, sharps and other residues, in the form of | % by weight, and of which the proportion that
pellets or not, derived from the sifting, milling or |passes through a sieve with an aperture of 0,2
23024010 other working of cereals, with a starch content |mm does not exceed 10 % by weight or étR/lOO BRS R SE
<= 28% by weight, and of which <= 10% by alternatively the proportion that passes through 0K :
weight passes through a sieve with an aperture |the sieve has an ash content, calculated on the 9
of 0,2 mm or, if >" dry product, equal to or more than 1,5 % by
"Bran, sharps and other residues of cereals,
whether or not in the form of pellets, derived 89
from sifting, milling or other working (excl. those
23024090 of maize, rice and wheat and those with a starch Other gﬁR/lOO BN
content of <= 28%, provided that either <=10% g
passes through a "
"Bran, sharps and other residues of leguminous
23025000 plants, whether or not in the form of pellets, Of leguminous plants 5.1 BB
derived from sifting, milling or other working"
"Residues from the manufacture of starch from 320
maize, of a protein content, calculated on the . o .
23031011 dry product, of > 40% by weight (excl. Exceeding 40 % by weight ngiR/lOO BNBS B
concentrated steeping liguors)" 9
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2794
Bvem s 2E4 BEE (%) 2 mERE

"Residues from the manufacture of starch from

23031019 ?;I;fggﬂg,pg?ﬁn 522@2\/22??'25; .on the Not exceeding 40 % by weight 0 ENBFHRUEE
concentrated steeping liquors)"
"Residues of starch manufacture and similar

23031090 residues, incl. concentrated steeping liquors Other 0 BB 8RR
(excl. of starch from maize)"

23032010 Beet-pulp Beet-pulp 0 BB
Bagasse and other waste of sugar manufacture

23032090 (exgcl_ e 9 Other 0 B

23033000 Brewing or distilling dregs and waste Brewing or distilling dregs and waste 0 BRI
"Oilcake and other solid residues, whether or Oilcake and other solid residues, whether or not

23040000 not ground or in the form of pellets, resulting ground or in the form of pellets, resulting from 0 BB i8R
from the extraction of soya-bean oil" the extraction of soya-bean oil
"Oilcake and other solid residues, whether or Oilcake and other solid residues, whether or not

23050000 not ground or in the form of pellets, resulting ground or in the form of pellets, resulting from 0 BB i8R
from the extraction of groundnut oil" the extraction of groundnut oil
"Oilcake and other solid residues, whether or

23061000 not ground or in the form of pellets, resulting Of cotton seeds 0 BN R AR

from the extraction of cotton seeds"

"Oilcake and other solid residues, whether or
23062000 not ground or in the form of pellets, resulting Of linseed 0 BN R AR
from the extraction of linseed"

"Oilcake and other solid residues, whether or
23063000 not ground or in the form of pellets, resulting Of sunflower seeds 0 BN R AR
from the extraction of sunflower seeds"

"Oilcake and other solid residues, whether or
not ground or in the form of pellets, resulting
from the extraction of low erucic acid rape or
colza seeds "yielding a fixed oil which has an
erucic acid content of < 2% and yielding a solid
component of glucos"

23064100 Of low erucic acid rape or colza seeds 0 BN R AR

"Oilcake and other solid residues, whether or
not ground or in the form of pellets, resulting
from the extraction of high erucic acid rape or
colza seeds "yielding a fixed oil which has an
erucic acid content of >= 2% and yielding a
solid component of gluc"

23064900 Other 0 ENEE{EEE

"Oilcake and other solid residues, whether or
23065000 not ground or in the form of pellets, resulting Of coconut or copra 0 BN R AR
from the extraction of coconut or copra”

"Oilcake and other solid residues, whether or
23066000 not ground or in the form of pellets, resulting Of palm nuts or kernels 0 BN R AR
from the extraction of palm nuts or kernels"

"Oilcake and other solid residues, whether or
not ground or in the form of pellets, resulting
from the extraction of vegetable fats or oils from

maize ""corn"" germ"

23069005 Of maize (corn) germ 0 ENBFHRUEE

"Oilcake and other solid residues from the
23069011 extraction of olive oil, whether or not ground or |Containing 3 % or less by weight of olive oil 0 BB
in the form of pellets, containing <= 3% olive oil"

"Oilcake and other solid residues from the 48
23069019 extraction of olive oil, whether or not ground or [Containing more than 3 % by weight of olive oil |[EUR/100 BB
in the form of pellets, containing > 3% olive oil" 0 kg

"Oilcake and other solid residues, whether or
not ground or in the form of pellets, resulting
from the extraction of vegetable fats or oils
(excl. of cotton seeds, linseed, sunflower seeds,
rape or colza seeds, coconut or copra, palm
nuts or kernels, germ "

23069090 Other 0 BB
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"Wine lees, having a total alcoholic strength of [Having a total alcoholic strength by mass not
23070011 <=7,9% mas and a dry matter content >= 25% [exceeding 7,9 % mas and a dry matter content 0 BB i8R
by weight" not less than 25 % by weight
"Wine lees (excl. wine lees having a total 1,62
23070019 alcoholic strength of <= 7,9% and a dry matter |Other EUR/kg/t BNBFiEEE
content of >= 25% by weight)" ot/alc
23070090 Argol Argol 0 BB
v;reatEZrn;?r:’oto :nat:;n]fjo?niegc meﬁzgiafs;andm;’ Having a total alcoholic strength by mass not
23080011 . ~ p ’ g exceeding 4,3 % mas and a dry matter content 0 BB 8RR
total alcoholic strength of <= 4,3% mas and a not less than 40 % by weight
dry matter content of >= 40% by weight" o by weig
"Grape marc, of a kind used in animal feeding,
whether or not in the form of pellets (excl. grape 1,62
23080019 marc having a total alcoholic strength of <= Other EUR/kg/t BB 8RR
4,3% mas and a dry matter content of >= 40% ot/alc
by weight)"
"Acorns and horse-chestnuts and pomace or Acorns and horse-chestnuts; pomace or marc of
23080040 marc of fruit, for animal feeding, whether or not . P 0 BB 8RR
. N fruit, other than grapes
in the form of pellets (excl. grape marc)
"Maize stalks, maize leaves, fruit peel and other
vegetable materials, waste, residues and by-
23080090 products for animal feeding, whether or notin  [Other 1.6 BNBS 5
the form of pellets, n.e.s. (excl. acorns, horse-
chestnuts and pomace or marc of fruit)"
DUy UT At TOUT, PUT UP TOT TETIT Sene,;
containing glucose, glucose syrup,
maltodextrine or maltodextrine syrup but Containing no milk products or containing less
23091011 containing no starch or no milk products or than 10 % by weight of such products 0 BB
containing <= 10% starch and < 10% by weight
I‘JUU‘"UI Uﬁfluflu", POt Op TOT TeteT Sene,
containing glucose, glucose syrup, 498
maltodextrine or maltodextrine syrup but Containing not less than 10 % but less than 50
23091013 containing no starch or containing <= 10% % by weight of milk products gﬁRllOO B
starch and >= 10% but < 50% by weight of milk 9
RGO Car TOUT, PUT UpToT Te TS T
containing glucose, glucose syrup, 730
maltodextrine or maltodextrine syrup but Containing not less than 50 % but less than 75
23091015 containing no starch or containing <= 10% % by weight of milk products gﬁR/lOO BB RS
starch and >= 50% but < 75% by weight of milk 9
"Dog or cat food, put up for retail sale,
containing glucose, glucose syrup, . o . . 1948
23091019 maltodextrine or maltodextrine syrup but Containing not less than 75 % by weight of milk EUR/100 BNBs R
S o ~ products
containing no starch or containing <= 10% 0 kg
starch and >= 75% by weight of milk products"”
DUy UT CaT TOUT, PUT-Up TOT TETTSae,;
containing glucose, glucose syrup,
maltodextrine or maltodextrine syrup and Containing no milk products or containing less
23091031 containing > 10% but <= 30% of starch and no [than 10 % by weight of such products 0 BB S
milk products or < 10% by weight of milk
"Dog or cat food, put up for retail sale,
containing glucose, glucose syrup, . o 530
23091033 maltodextrine or maltodextrine syrup and (i/or:)talvr\wlgwighr;o;fk;f”skth?;dllj(;tsm but less than 50 EUR/100 ENBFHUEE
containing > 10% but <= 30% of starch and >= o by welg P 0 kg
10% but < 50% by weight of milk products"
"Dog or cat food, put up for retail sale,
containing glucose, glucose syrup, - o . . 1888
23091039 maltodextrine or maltodextrine syrup and C::gjglsng not less than 50 % by weight of milk EUR/100 BB 8RR
containing > 10% but <= 30% of starch and >= P 0 kg
50% by weight of milk products"
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"Dog or cat food, put up for retail sale,
containing glucose, glucose syrup, - . - 102
23091051 maltodextrine or maltodextrine syrup and ;Z:tilg I;gbnownglilkhlzr:fdsu;éi orrgggé?énlng less EUR/100 BB 8RR
containing > 30% of starch and no milk products o by weig P 0 kg
or < 10% by weight of milk products”
DUy OT T TUUT, PUT U TOT TE T ST
containing glucose, glucose syrup, - o 577
23091053 maltodextrine or maltodextrine syrup and (3/0r;)talvr\1ller1ighrlo;fltsfifkth?;digt:) butless than 50 EUR/100 BN
containing > 30% of starch and >= 10% but < o by weig P 0 kg
S5ty ur-caiTbta Pt ap ot e R SaTe;
containing glucose, glucose syrup, . o . . |730
23091059 maltodextrine or maltodextrine syrup and Crcé)r:jtslcrglsng notless than 50 % by weight of milk EUR/100 BB
containing > 30% of starch and >= 50% by P 0 kg
nlgus&;a?c;m ;::;S’é”;;t:éé;;;;:r’ VT Containing no starch, glucose, glucose syrup,  [948
23091070 9 ’ o . maltodextrine or maltodextrine syrup but EUR/100 BB 8RR
maltodextrine syrup, but containing milk o :
e containing milk products 0 kg
"Dog or cat food put up for retail sale, containing
23091090 no starch, glucose, maltodextrine or Other 9.6 BB 8RR
maltodextrine syrup, nor milk products"
23099010 supplement feedingstuffs produced in the Fish or marine mammal solubles 3.8 EQ%E”]'ZSEE I=BaRH
"Residues from the manufacture of starch from
maize referred to in Additional Note 5 to chapter |Products referred to in additional note 5 to this
23099020 23, of a kind used in animal feeding (excl. dog [chapter 0 B
or cat food put up for retail sale)"
"Preparations, incl. premixes, for animal food,
containing glucose, glucose syrup, 23
maltodextrine or maltodextrine syrup but Containing no milk products or containing less
23099031 containing no starch or no milk products or than 10 % by weight of such products gﬁRlloo BB
containing <= 10% starch and < 10% by weight 9
of milk products (excl. dog or cat food put"
"Preparations, incl. premixes, for animal food,
containing glucose, glucose syrup, 498
maltodextrine or maltodextrine syrup but Containing not less than 10 % but less than 50
23099033 containing no starch or containing <= 10% % by weight of milk products gﬁRlloo BB
starch and >= 10% but < 50% by weight of milk 9
products (excl. dog or cat food put up for r"
"Preparations, incl. premixes, for animal food,
containing glucose, glucose syrup, 730
maltodextrine or maltodextrine syrup but Containing not less than 50 % but less than 75
23099035 containing no starch or containing <= 10% % by weight of milk products gﬁRlloo BB
starch and >= 50% but < 75% by weight of milk 9
products (excl. dog or cat food put up for r"
"Preparations, incl. premixes, for animal food,
containing glucose, glucose syrup, 948
maltodextrine or maltodextrine syrup but Containing not less than 75 % by weight of milk
23099039 containing no starch or containing <= 10% products gﬁRlloo BB
starch and >= 75% by weight of milk products 9
(excl. dog or cat food put up for retail sale"
"Preparations, incl. premixes, for animal food,
containing glucose, glucose syrup,
maltodextrine or maltodextrine syrup and Containing no milk products or containing less 55
23099041 containing > 10% but <= 30% of starch and no [than 10 % by weight of such products gﬁRlloo BB
milk products or < 10% by weight of milk 9
products (excl. dog or cat food put up for ret"
"Preparations, incl. premixes, for animal food,
containing glucose, glucose syrup, 530
maltodextrine or maltodextrine syrup and Containing not less than 10 % but less than 50
23099043 containing > 10% but <= 30% of starch and >= | % by weight of milk products gﬁglloo BB

10% but < 50% by weight of milk products (excl.

dog or cat food put up for retail sale)"
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"Preparations, incl. premixes, for animal food,
containing glucose, glucose syrup, 888
maltodextrine or maltodextrine syrup and Containing not less than 50 % by weight of milk
23099049 containing > 10% but <= 30% of starch and >= |products gL;R/lOO BN
50% by weight of milk products (excl. dog or cat 9
food put up for retail sale)"
"Preparations, incl. premixes, for animal food,
containing glucose, glucose syrup,
maltodextrine or maltodextrine syrup and Containing no milk products or containing less 102
23099051 containing > 30% of starch and no milk products|than 10 % by weight of such products gL;R/lOO BN
or < 10% by weight of milk products (excl. dog 9
or cat food put up for retail sale)"
T TEPATAUTTS, T PTeTTTATS, TUT T TOUT;
containing glucose, glucose syrup, 577
maltodextrine or maltodextrine syrup and Containing not less than 10 % but less than 50
23099053 containing > 30% of starch and >= 10% but < % by weight of milk products gﬁR/lOO BB RS
50% by weight of milk products (excl. dog or cat 9
‘rlépalauulfo, LL I\:I.-IPICIIIII\“UD, o armmmrar TOuu,
containing glucose, glucose syrup, 730
maltodextrine or maltodextrine syrup and Containing not less than 50 % by weight of milk
23099059 containing > 30% of starch and >= 50% by products gﬁRllOO B
weight of milk products (excl. dog or cat food 9
S AT S, T P eTTAT S, TOT arT T ToUT;
containing no starch, glucose, maltodextrine or |Containing no starch, glucose, glucose syrup, [948
23099070 maltodextrine syrup, but containing milk maltodextrine or maltodextrine syrup but EUR/100 BNE U
products (excl. dog or cat food put up for retail |containing milk products 0 kg
Beef-pulp with added molasses of a kind used )
23099091 in animal feeding Beet-pulp with added molasses 12 BNBS 5
"Preparations of a kind used in animal feeding,
containing no starch, glucose, glucose syrup,
maltodextrine, maltodextrine syrup nor milk
23099096 products (excl. dog or cat food put up for retail Other 9.6 BN
sale, fish or marine mammal solubles, residues
from the manufacture "
18,4 MIN
22
. . EUR/100
24011035 ngh.t ar C,ferd tobacco, unstemmed or Light air-cured tobacco kg MAX BN R E R
unstripped 24
EUR/100
kg
11,2 MIN
22
"Sun-cured oriental type tobacco, unstemmed or EUR/100
24011060 ) N P ’ Sun-cured Oriental type tobacco kg MAX BB R
unstripped 56
EUR/100
kg
11,2 MIN
22
. ) EUR/100
24011070 Dark_ ar C,L,erd tobacco, unstemmed or Dark air-cured tobacco kg MAX BN R E R
unstripped 56
EUR/100
kg
18,4 MIN
22
EUR/100
24011085 "Flue-cured tobacco, unstemmed or unstripped" |Flue-cured tobacco kg MAX BB R
24
EUR/100
kg
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18,4 MIN
22
"Tobacco, unstemmed or unstripped (excl. light EUR/100
24011095 air-cured, sun-cured oriental, dark air-cured and |Other kg MAX BNBS 5
flue-cured tobacco)" 24
EUR/100
kg
18,4 MIN
22
) . ) EUR/100
"Partly or wholly stemmed or stripped light air- . .
24012035 cured tobacco, otherwise unmanufactured" Light air-cured tobacco ;i MAX BB e
EUR/100
kg
11,2 MIN
22
"Partly or wholly stemmed or stripped sun-cured EUR/100
24012060 oriental type tobacco, otherwise Sun-cured Oriental type tobacco kg MAX BNBS 5
unmanufactured" 56
EUR/100
kg
11,2 MIN
22
) ) EUR/100
"Partly or wholly stemmed or stripped dark air- .
24012070 cured tobacco, otherwise unmanufactured" Dark air-cured tobacco gg MAX BB e
EUR/100
kg
18,4 MIN
22
. . EUR/100
24012085 Partly or Wholly‘stemmed or stnppefi flue-cured Flue-cured tobacco kg MAX BB
tobacco, otherwise unmanufactured 24
EUR/100
kg
18,4 MIN
"Partly or wholly stemmed or stripped tobacco, 22
otherwise unmanufactured (excl. light air-cured EUR/100
24012095 sun-cured oriental, dark air-cured and flue-cured Other ;i MAX BB e
tobacco) EUR/100
kg
11,2 MIN
22
EUR/100
24013000 Tobacco refuse Tobacco refuse kg MAX BNBS 5
56
EUR/100
kg
24021000 "Cigars, cheroots and cigarillos containing Cigars, cheroots and cigarillos, containing 26 BB R
24022010 "Cigarettes, containing tobacco and cloves" Containing cloves 10 ENEs 5
24022090 C%\g/;::)eftes, containing tobacco (excl. containing Other 576 BB
"Cigars, cheroots, cigarillos and cigarettes
24029000 consisting wholly of tobacco substitutes" Other 57.6 BB
Water-pipe tobacco (excl. tobacco-free. See Water-pipe tobacco specified in subheading
24031100 subheading note 1.) note 1 to this chapter 74.9 BN
"Smoking tobacco, whether or not containing
tobacco substitutes in any proportion, in In immediate packings of a net content not
24031910 immediate packings of a net content of <= 500 g|exceeding 500 g 4.9 BN
(excl. water-pipe tobacco containing tobacco)"
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"Smoking tobacco, whether or not containing
tobacco substitutes in any proportion, in
24031990 immediate packings of a net content of > 500 g Other 4.9 BN
(excl. water-pipe tobacco containing tobacco)"
"Tobacco, "homogenised™ or ""reconstituted™
24039100 from finely-chopped tobacco leaves, tobacco Homogenised or reconstituted tobacco 16.6 BB B
refuse or tobacco dust"
24039910 Chewing tobacco and snuff Chewing tobacco and snuff 41.6 BB R
"Manufactured tobacco and tobacco substitutes,
and tobacco powder, tobacco extracts and
essences (excl. chewing tobacco, snuff, cigars,
24039990 cheroots, cigarillos and cigarettes, smoking Other 166 BN
tobacco whether or not containing tobacco
substitutes in any proportion, "'h"
9,6 +
29054300 Mannitol Mannitol 1258 BNEFEBE
EUR/100 :
kg
"D-glucitol ""sorbitol", in agqueous solution [
e - . Containing 2 % or less by weight of D-mannitol, [16,1
=29 R
29054411 containing <= 2% by we!ght ofd mfimmtol, calculated on the D-glucitol content EUR/100 BB e
calculated on the d-glucitol content kg
"D-glucitol "sorbitol"" in agueous solution (excl. 9+37,8
29054419 containing <= 2% by weight of d-mannitol, Other EUR/100 BNBFiEEE
calculated on the d-glucitol content)" kg
"D-glucitol ""sorbitol", containing <= 2% by L o . . 7,7+23
29054491 weight of d-mannitol, calculated on the d-glucitol Containing 2 % or less b.y weight of D-mannitol, EUR/100 BNm U
.  m calculated on the D-glucitol content
content (excl. in agueous solution) kg
"D-glucitol "sorbitol"" (excl. in aqueous solution 9+ 53,7
29054499 and containing <= 2% by weight of d-mannitol, |Other EUR/100 BNBFiEEE
calculated on the d-glucitol content)" kg
29054500 Glycerol Glycerol 3.8 BB
TETPETC UmS U SWeTT o T DITe T UTa g & e
33011210 concretes and absolutes (excl. orange-flower Not deterpenated 7 BNBS 5
T PETTE eSS OIS U SWeTT o DTTe T UTe Ty T,
33011290 incl. concretes and absolutes (excl. orange- Deterpenated 4.4 BN
"Terpenic essential oils of lemon, incl. concretes
33011310 and absolutes” Not deterpenated 7 BNBS 5
"Terpeneless oils of lemon, incl. concretes and
33011390 absolutes” Deterpenated 4.4 BN
"Terpenic essential oils of citrus fruit, incl.
33011920 concretes and absolutes (excl. those of seet Not deterpenated 7 BB 8RR
and bitter orange and lemon)"
"Terpeneless essential oils of citrus fruit, incl.
33011980 concretes and absolutes (excl. those of sweet |[Deterpenated 4.4 BB
and bitter orange and lemon)"
"Terpenic oils of peppermint ""Mentha piperita™,
33012410 incl. concretes and absolutes" Not deterpenated 0 B e
"Terpeneless oils of peppermint ""Mentha
83012490 piperita™, incl. concretes and absolutes” Deterpenated 2.9 BB
"Terpenic oils of mints, incl. concretes and
33012510 absolutes (excl. those of peppermint ""Mentha [Not deterpenated 0 BB g
piperita™)"
"Terpeneless oils of mints, incl. concretes and
33012590 absolutes (excl. those of peppermint ""Mentha |Deterpenated 2.9 BB
piperita™)"
"Terpenic oils of clove, niaouli and ylang-ylang,
33012911 incl. concretes and absolutes" Not deterpenated 0 B e
"Terpeneless oils of clove, niaouli and ylang-
83012931 ylang, incl. concretes and absolutes” Deterpenated 23 BB
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"Essential oils, not deterpenated, incl. concretes

33012941 and absolutes (except of citrus fruit, mint, clove, [Not deterpenated 0 BN R E R
niaouli and ylang-ylang)"
"Terpeneless oils of geranium, jasmine and L . .

33012971 vetiver, incl. concretes and absolutes” Of geranium; of jasmin; of vetiver 2.3 BB R
"Terpeneless oils of lavender or of lavandin, .

33012979 incl. concretes and absolutes” Of lavender or of lavandin 2.9 BNBS 5
"Terpeneless essential oils, incl. concretes and

33012991 absolutes (excl. of citrus fruit, geranium, Other 23 BB

jasmine, lavender or of lavandin, mint, vetiver,
clove, niaouli and ylang-ylang)"

33013000 Resinoids Resinoids 2 BNEFEEE

"Mixtures of odoriferous substances and
mixtures, incl. alcoholic solutions, with a basis
of one or more of these substances, of a kind
used as raw materials in the drink industries,
and preparations based on odoriferous
substances of a kind used in the dr"

33021040 Other 0 ENEE{EEE

"Mixtures of odoriferous substances and
mixtures, incl. alcoholic solutions, with a basis
of one or more of these substances, of a kind
used as raw materials in the food industries"

33021090 Of a kind used in the food industries 0 i34

Casein glues (excl. those put up for retail sale

35019010 as glue and weighing net <= 1 kg)

Casein glues 8.3 ENBFHRUEE

Egg albumin, dried e.g. in sheets, scales, Unfit, or to be rendered unfit, for human

35021110 flakes, powder"", unf!t, cl>lr to be rendered unfit, consumption 0 BNR AR
for human consumption
"Egg albumin, dried "e.g. in sheets, scales 1235
85021190 flakes, powder™, fit for human consumption” Other EgUR/lOO B
"Egg albumin, unfit, or to be rendered unfit, for ] )
35021910 human consumption (excl. dried [e.g. in sheets, Unfit, or tc? be rendered unfit, for human 0 BNR AR
" consumption
scales, flakes, powder])
s ) 16,7
"Egg albumin, fit for human consumption (excl. '
35021990 dried [e.g. in sheets, flakes, crystals, powder])" Other EgUR/lOO BB e
"Milk albumin ""lactalbumin™, incl. concentrates
of two or more whey proteins, containing by ) )
35022010 weight > 80% whey proteins, calculated on the Unfit, or o be rendered unfit, for human 0 BB
) . consumption
dry matter, unfit, or to be rendered unfit, for
human consumption”
"Milk albumin ""lactalbumin™, incl. concentrates
of two or more whey proteins, containing by . . 123,5
35022091 weight > 80% whey proteins, calculated on the Dried (for example, in sheets, scales, flakes, EUR/100 BNR AR
: B - powder)
dry matter, fit for human consumption, dried kg
""e.g. in sheets, scales, flakes, powder™"
"Milk albumin ""lactalbumin™, incl. concentrates
of two or more whey proteins, containing by 16,7
35022099 weight > 80% whey proteins, calculated on the |Other EUR/100 BB 8RR
dry matter, fit for human consumption (excl. kg
dried [e.g. in sheets, flakes, crystals, powder])"
"Albumins, unfit, or to be rendered unfit, for
human consumption (excl. egg albumin and } )
35029020 milk albumin [incl. concentrates of two or more Unfit, or to be rendered unfit, for human 0 BNBS 5

whey proteins containing by weight > 80% whey consumption

proteins, calculated on the dry matter])"

ATOOTTIITTS, T TOT TTOTT e T COTTS UTITPTOT {SATI©YY
albumin and milk albumin [incl. concentrates of
35029070 two or more whey proteins containing by weight |Other 6.4 BNBS 5
> 80% whey proteins, calculated on the dry

PR N1

35029090 Albuminates and other albumin derivatives Albuminates and other albumin derivatives 7.7 BN AR
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had mErmE

35030010

"Gelatin, whether or not in square or rectangular
sheets, whether or not surface-worked or
coloured, and derivatives thereof (excl. impure
gelatins)"

Gelatin and derivatives thereof

7.7 ENBFHRUEE

35030080

Isinglass; other glues of animal origin (excl.
casein glues of heading 3501)

Other

7.7 ENBFHRUEE

35040010

T OUTTCTT I e U TR PTUTCTITS VIt T o PTUTCTTT

content > 85% by weight, calculated on the dry

Concentrated milk proteins specified in
additional note 1 to this chapter

3.4 BB iUEE

35040090

™ U“pk\l‘: TS Aarnmu T utTivatuve s, UtmeT
albuminous substances and their derivatives,
n.e.s.; hide powder, whether or not chromed
(excl. concentrated milk proteins with a protein
content > 85% by weight, calculated on the dry

Other

3.4 ENBFHUEE

41012010

memtio ol
[T

"Whole raw hides and skins of bovine ""incl.
buffalo™ or equine animals, whether or not
dehaired, unsplit, of a weight per skin <= 16 kg,

Fresh

0 ENBFHRUEE

41012030

fresh”

"Whole raw hides and skins of bovine "incl.
buffalo™ or equine animals, whether or not
dehaired, unsplit, of a weight per skin <= 16 kg,
wet-salted”

Wet-salted

0 ENBSHEE

41012050

"Whole raw hides and skins of bovine ""incl.
buffalo™ or equine animals, whether or not
dehaired, unsplit, of a weight per skin <= 8 kg
when simply dried or <= 10 kg when dry-salted"

Dried or dry-salted

0 ENBFHRUEE

41012080

incl.
buffalo™ or equine animals, whether or not
dehaired, unsplit, of a weight per skin <= 16 kg,
limed, pickled or otherwise preserved (excl.
fresh or wet-salted, simply dried or dry-salted,
tanned, parchment-dressed"

"Whole raw hides and skins of bovine "i

Other

0 ENBSHEE

41015010

"Whole raw hides and skins of bovine "incl.
buffalo™ or equine animals, whether or not
dehaired or split, of a weight per skin > 16 kg,

Fresh

0 ENBSHEE

41015030

fresh"

"Whole raw hides and skins of bovine ""incl.
buffalo™ or equine animals, whether or not
dehaired or split, of a weight per skin > 16 kg,
wet-salted"

Wet-salted

0 ENBFHRUEE

41015050

"Whole raw hides and skins of bovine "incl.
buffalo™ or equine animals, whether or not
dehaired or split, of a weight per skin > 16 kg,

Dried or dry-salted

0 ENBSHEE

41015090

dried or dry-salted"

"Whole raw hides and skins of bovine "incl.
buffalo™ or equine animals, whether or not
dehaired or split, of a weight per skin > 16 kg,
limed, pickled or otherwise preserved (excl.
fresh or wet-salted, simply dried or dry-salted,
tanned, parchment-dressed "

Other

0 ENEF RS

41019000

"Butts, bends, bellies and split raw hides and
skins of bovine ™ or equine

incl. buffalo
animals, whether or not dehaired, fresh, or
salted, dried, limed, pickled or otherwise
preserved, and whole raw hides and skins of a
weight per skin > 8 kg but < 16 kg"

Other, including butts, bends and bellies

0 ENEFHRUEE

41021010

"Raw skins of lambs, with wool on, fresh or
salted, dried, limed, pickled or otherwise
preserved (excl. those of Astrakhan, Caracul,
Persian, Broadtail or similar lambs, or of Indian,
Chinese, Mongolian or Tibetan lambs and

tanned, parchment-dressed or fur"

Of lambs

0 ENEF RS
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"Raw skins of sheep, with wool on, fresh or
salted, dried, limed, pickled or otherwise
41021090 preserved (excl. those of lambs and tanned, Other 0 BN
parchment-dressed or further prepared)”
"Raw skins of sheep or lambs, without wool on, .
41022100 pickled, whether or not split" Pickled 0 BN
TSRS OT STTCTPUT IS, WITTOUT WOUT OTT;
fresh or salted, dried, limed or otherwise
41022900 preserved, whether or not split (excl. pickled, Other 0 BNBS 5
tanned, parchment-dressed or further
RS oo SRS U TepTTE S Tre ST U STTTeT;
dried, limed, pickled or otherwise preserved .
41032000 (excl. tanned, parchment-dressed or further Of reptiles 0 BB
"Raw hides and skins of swine, fresh, or salted,
dried, limed, pickled or otherwise preserved, .
41033000 whether or not dehaired or split (excl. tanned, Of swine 0 BB
parchment-dressed or further prepared)"
"Raw hides and skins, fresh, or salted, dried,
limed, pickled or otherwise preserved, whether
or not dehaired, incl. birdskins without feathers
41039000 or down (excl. tanned, parchment-dressed or Other 0 BN
further prepared, hides and skins of bovine
""incl. buffalo"" animals,"
"Raw furskins of mink, whole, with or without Of mink, whole, with or without head, tail or
43011000 heads, tails or paws" paws 0 BB
OV TOTS NS UT TTe TOTMO WY [y e S UTTeTTo= — -
Astrakhan, Caracul, Persian, Broadtail and 8;:2?5’ t;w:r;oalll:vav:]n dg.sfr:itlﬁklgamnt; ?;3?:;&"
43013000 similar, and Indian, Chinese, Mongolian or . ’ . . ’ ’ 0 BB 8RR
X X X X Chinese, Mongolian or Tibetan lamb, whole,
Tibetan, whole, with or without heads, tails or ) ] .
o with or without head, tail or paws
43016000 OTZ\;VVT;T,SM”S of fox, with or without heads, tails Of fox, whole, with or without head, tail or paws 0 BN
tails or paws (excl. those of mink, lamb - . . . .
43018000 Astrachan, Caracul, Persian, Broadtail and Other furskins, whole, with or without head, tail 0 BB
o : : : or paws
similar, and Indian, Chinese, Mongolian or
He%ag ta—iIHS, pgaﬁ/vs and other pieces or cuttings |Heads, tails, paws and other pieces or cuttings,
43019000 of furskins suitable for use in furriery" suitable for furriers' use 0 BB
"Fuel wood, in logs, billets, twigs, faggots or .
44011100 similar forms, coniferous"” Coniferous 0 B e
"Fuel wood, in logs, billets, twigs, faggots or .
44011200 similar forms, non-coniferous" Non-coniferous 0 BB e
Coniferous wood in chips or particles (excl.
44012100 those of a kind used principally for dying or Coniferous 0 BB g
tanning purposes)
"Wood in chips or particles (excl. those of a kind
44012200 used principally for dying or tanning purposes, [Non-coniferous 0 BB
and coniferous wood)"
44013100 Wood pellets Wood pellets 0 BB
"Sawdust and wood waste and scrap,
44013900 agglomerated in logs, briquettes or similar forms|Other 0 BN R AR
(excl. pellets)"
44014010 "Sawdust, not agglomerated" Sawdust 0 BB
"Wood waste and scrap, not agglomerated
44014090 (excl. sawdust)’ Other 0 BNBS 5
"Bamboo charcoal, incl. shell or nut charcoal,
whether or not agglomerated (excl. used as a
44021000 medicament, mixed with incense, activated Ofbamboo 0 B e
bamboo charcoal and in the form of crayons)"
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44029000

TTUUUCIAr T U, TITC TS ITE T O TTUT ST ue;
whether or not agglomerated (excl. bamboo
charcoal, wood charcoal used as a
medicament, charcoal mixed with incense,
activated charcoal and charcoal in the form of

Other

ENEF U3

44031100

AAASA%S I}II. e IUUUI T, TTatCu Wit pall TG, STamisS,y
creosote or other preservatives, coniferous
(excl. rough-cut wood for walking sticks,
umbrellas, tool shafts and the like; wood in the
form of railway sleepers; wood cut into boards

P TR\ 1

Coniferous

ENEF RS

44031200

"Wood in the rough, treated with paint, stains,
creosote or other preservatives, non-coniferous
(excl. rough-cut wood for walking sticks,
umbrellas, tool shafts and the like; wood in the
form of railway sleepers; wood cut into boards
or beams, etc.)"

Non-coniferous

ENEF RS

44032110

"Sawlogs of pine ""Pinus spp.", of which any
cross-sectional dimension is =>15 cm, whether
or not stripped of bark or sapwood, or roughly
squared"”

Sawlogs

ENEF RS

44032190

"Pine ""Pinus spp."" in the rough, of which any
cross-sectional dimension is =>15 cm, whether
or not stripped of bark or sapwood, or roughly
squared (excl. sawlogs; wood in the form of
railway sleepers; wood cut into beams, etc.;
wood treated with paint, sta"

Other

ENEF U3

44032200

"Pine ""Pinus spp."™ in the rough, of which no
cross-sectional dimension is =>15 cm, whether
or not stripped of bark or sapwood, or roughly
squared (excl. rough-cut wood for walking
sticks, umbrellas, tool shafts and the like; wood
in the form of railway sle"

Of pine (Pinus spp.), other

ENEFHU3E

44032310

"Sawlogs of fir "Abies spp."" and spruce
""Picea spp.", of which any cross-sectional
dimension is =>15 cm, whether or not stripped
of bark or sapwood, or roughly squared"

Sawlogs

ENEF U3

44032390

"Fir ""Abies spp.™ and spruce ""Picea spp." in
the rough, of which any cross-sectional
dimension is =>15 cm, whether or not stripped
of bark or sapwood, or roughly squared (excl.
sawlogs; wood in the form of railway sleepers;
wood cut into beams, etc.; wood "

Other

ENEF RS

44032400

"Fir ""Abies spp.™ and spruce ""Picea spp."™ in
the rough, of which no cross-sectional
dimension is =>15 cm, whether or not stripped
of bark or sapwood, or roughly squared (excl.
rough-cut wood for walking sticks, umbrellas,
tool shafts and the like; wood in "

Of fir (Abies spp.) and spruce (Picea spp.),

other

ENEF RS

44032510

"Sawlogs, coniferous, of which any cross-
sectional dimension is =>15 cm, whether or not
stripped of bark or sapwood, or roughly squared
(excl. pine, fir and spruce; wood in the form of
railway sleepers; wood cut into beams, etc.;
wood treated with paint, s"

Sawlogs

ENEF RS

44032590

"Coniferous wood in the rough, of which any
cross-sectional dimension is =>15 cm, whether
or not stripped of bark or sapwood, or roughly
squared (excl. pine, fir and spruce; sawlogs;
wood in the form of railway sleepers; wood cut

into beams, etc.; wood tre"

Other

ENEF RS
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"Coniferous wood in the rough, of which no
cross-sectional dimension is =>15 cm, whether
or not stripped of bark or sapwood, or roughly
squared (excl. pine, fir and spruce, and rough-
cut wood for walking sticks, umbrellas, tool
shafts and the like; wood in"

44032600 Other 0 ENEE{EEE

"Dark red meranti, light red meranti and meranti
bakau wood in the rough, whether or not
stripped of bark or sapwood, or roughly squared |[Dark red meranti, light red meranti and meranti
(excl. rough-cut wood for walking sticks, bakau

umbrellas, tool shafts and the like; wood cut into
boards or beams, etc.; woo"

44034100 0 ENBFHRUEE

"Sapelli, acajou d'Afrique and iroko in the rough,
whether or not stripped of bark or sapwood, or
roughly squared (excl. rough-cut wood for
walking sticks, umbrellas, tool shafts and the
like; wood cut into boards or beams, etc.; wood
treated with paint, s"

44034910 Acajou d'Afrique, iroko and sapelli 0 ENEE{EEE

"Okoumé and sipo in the rough, whether or not
stripped of bark or sapwood, or roughly squared
(excl. rough-cut wood for walking sticks,
umbrellas, tool shafts and the like; wood cut into
boards or beams, etc.; wood treated with paint,
stains, creosote or 0"

44034935 Okoumé and sipo 0 BN R AR

"Tropical wood in the rough, whether or not
stripped of bark or sapwood, or roughly squared
(excl. acajou d'Afrique, iroko, sapelli, okoumé
and sipo; rough-cut wood for walking sticks,
umbrellas, tool shafts and the like; wood cut into
boards or beams, etc"

44034985 Other 0 ENEE{EEE

"Oak ""'Quercus spp." in the rough, whether or
not stripped of bark or sapwood, or roughly
squared (excl. rough-cut wood for walking
sticks, umbrellas, tool shafts and the like; wood
in the form of railway sleepers; wood cut into
boards or beams, etc.; wood "

44039100 Of oak (Quercus spp.) 0 BNBS 5

"Beech "™"Fagus spp.™ in the rough, of which
any cross-sectional dimension is =>15 cm,
whether or not stripped of bark or sapwood, or |Of beech (Fagus spp.), of which any cross-
roughly squared (excl. wood in the form of sectional dimension is 15 cm or more
railway sleepers; wood cut into beams, etc.;
wood treated with paint, stains, cre"

44039300 0 ENBFHRUEE

"Beech "™Fagus spp.™ in the rough, of which no
cross-sectional dimension is =>15 cm, whether
or not stripped of bark or sapwood, or roughly
squared (excl. rough-cut wood for walking
sticks, umbrellas, tool shafts and the like; wood
in the form of railway sl"

44039400 Of beech (Fagus spp.), other 0 BN R AR

"Sawlogs of birch "'Betula spp.", of which any
cross-sectional dimension is =>15 cm, whether
or not stripped of bark or sapwood, or roughly
squared"”

44039510 Sawlogs 0 ENBE{EEE

"Birch ""Betula spp.™ in the rough, of which any
cross-sectional dimension is =>15 cm, whether
or not stripped of bark or sapwood, or roughly
squared (excl. sawlogs; wood in the form of
railway sleepers; wood cut into beams, etc.;
wood treated with paint, s"

44039590 Other 0 BB iHUEE
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44039600

"Birch ""Betula spp.™ in the rough, of which no
cross-sectional dimension is =>15 cm, whether
or not stripped of bark or sapwood, or roughly
squared (excl. rough-cut wood for walking
sticks, umbrellas, tool shafts and the like; wood
in the form of railway s"

Of birch (Betula spp.), other

0 ENEF RS

44039700

"Poplar and aspen ""Populus spp." in the
rough, whether or not stripped of bark or
sapwood, or roughly squared (excl. rough-cut
wood for walking sticks, umbrellas, tool shafts
and the like; wood in the form of railway
sleepers; wood cut into boards or beams"

Of poplar and aspen (Populis spp.)

0 ENEF RS

44039800

"Eucalyptus ""Eucalyptus spp."™ in the rough,
whether or not stripped of bark or sapwood, or
roughly squared (excl. rough-cut wood for
walking sticks, umbrellas, tool shafts and the
like; wood in the form of railway sleepers; wood
cut into boards or beams, e"

Of eucalyptus (Eucalyptus spp.)

0 ENEF RS

44039900

VT OUT T e TOUYTT, - WITE U TeT U MOt STTPPeToT
bark or sapwood, or roughly squared (excl.
rough-cut wood for walking sticks, umbrellas,
tool shafts and the like; wood cut into boards or
beams, etc.; wood treated with paint, stains,

Other

0 ENBSHEE

44041000

+ tlo 11
"Hoopwood; split poles; piles, pickets and
stakes of wood, pointed but not sawn
lengthwise; wooden sticks, roughly trimmed but
not turned, bent or otherwise worked, suitable
for the manufacture of walking sticks, umbrellas,
tool handles or the like; chipwo"

Coniferous

0 ENBSHEE

44042000

"Hoopwood; split poles; piles, pickets and
stakes of wood, pointed but not sawn
lengthwise; wooden sticks, roughly trimmed but
not turned, bent or otherwise worked, suitable
for the manufacture of walking sticks, umbrellas,
tool handles and the like; chipw"

Non-coniferous

0 ENBSHEE

44050000

"Wood wool; wood flour "wood powder able to
pass through a fine™, 0,63 mm mesh, sieve with
a residue of <= 8% by weight"

Wood wool; wood flour

0 ENBSHEE

44061100

"Railway or tramway sleepers "'cross-ties™" of

wood, not impregnated, coniferous”

Coniferous

0 ENBFHRUEE

44061200

"Railway or tramway sleepers "'cross-ties"" of

wood, not impregnated, non-coniferous”

Non-coniferous

0 ENBSHEE

44069100

"Railway or tramway sleepers "'cross-ties™" of

wood, impregnated, coniferous"

Coniferous

0 ENBFHRUEE

44069200

"Railway or tramway sleepers "'cross-ties"" of

wood, impregnated, non-coniferous”

Non-coniferous

0 ENBSHEE

44071110

e T OSSP SaWITor TrppeT
lengthwise, sliced or peeled, of a thickness of >
6 mm, end-jointed, whether or not planed or

PPAIT]

End-jointed, whether or not planed or sanded 0

ENEFHU3E

44071120

"Pine ""Pinus spp."" sawn or chipped
lengthwise, sliced or peeled, of a thickness of >
6 mm, planed (excl. end-jointed)"

Planed

0 ENBSHEE

44071190

"Pine ""Pinus spp."" sawn or chipped
lengthwise, sliced or peeled, of a thickness of >
6 mm (excl. end-jointed and planed)"

Other

0 ENBSHEE

44071210

"Fir ""Abies spp.™ and spruce ""Picea spp.
sawn or chipped lengthwise, sliced or peeled, of
a thickness of > 6 mm, end-jointed, whether or
not planed or sanded"

End-jointed, whether or not planed or sanded 0

ENEF U3

44071220

T ROTCS SPP——aTuSpTuTT
sawn or chipped lengthwise, sliced or peeled, of
a thickness of > 6 mm, planed (excl. end-

HIRPpuIN 1]

TTCCT SPP-

Planed

0 ENEF RS
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44071290

RO SPP-
sawn or chipped lengthwise, sliced or peeled, of
a thickness of > 6 mm (excl. end-jointed and

T Spruce T et SPP-

Y PN

Other

ENEF RS

44071910

"Coniferous wood sawn or chipped lengthwise,
sliced or peeled, of a thickness of > 6 mm, end-
jointed, whether or not planed or sanded (excl.
pine "Pinus spp.", fir "'Abies spp."™ and spruce
""Picea spp.™)"

End-jointed, whether or not planed or sanded

BB

44071920

"Coniferous wood sawn or chipped lengthwise,
sliced or peeled, of a thickness of > 6 mm,
planed (excl. pine ""Pinus spp.™, fir ""Abies
spp.", spruce ""Picea spp." and end-jointed)"

Planed

ENEF U3

44071990

"Coniferous wood sawn or chipped lengthwise,
sliced or peeled, of a thickness of > 6 mm (excl.
pine ""Pinus spp.", fir ""Abies spp."", spruce
""Picea spp."", end-jointed and planed)"

Other

ENEF RS

44072110

"Mahogany ""Swietenia spp.", sawn or chipped
lengthwise, sliced or peeled, of a thickness of >
6 mm, sanded, or end-jointed, whether or not
planed or sanded"

Sanded; end-jointed, whether or not planed or
sanded

25

ENEF U3

44072191

"Mahogany ""Swietenia spp.", sawn or chipped
lengthwise, sliced or peeled, of a thickness of >
6 mm, planed (excl. end-jointed)"

Planed

ENEF RS

44072199

"Mahogany ""Swietenia spp.", sawn or chipped
lengthwise, sliced or peeled, of a thickness of >
6 mm (excl. planed, sanded or end-jointed)"

Other

ENEF RS

44072210

"Virola, imbuia and balsa, sawn or chipped
lengthwise, sliced or peeled, of a thickness of >
6 mm, sanded, or end-jointed, whether or not
planed or sanded"

Sanded; end-jointed, whether or not planed or
sanded

2.5

ENEF RS

44072291

"Virola, imbuia and balsa, sawn or chipped
lengthwise, sliced or peeled, of a thickness of >
6 mm, planed (excl. end-jointed)"

Planed

ENEFHU3E

44072299

"Virola, imbuia and balsa, sawn or chipped
lengthwise, sliced or peeled, of a thickness of >
6 mm (excl. planed, sanded or end-jointed)"

Other

ENEFHU3E

44072510

"Dark red meranti, light red meranti and meranti
bakau, sawn or chipped lengthwise, sliced or
peeled, of a thickness of > 6 mm, end-jointed,
whether or not planed or sanded"

End-jointed, whether or not planed or sanded

25

ENEF U3

44072530

"Dark red meranti, light red meranti and meranti
bakau, sawn or chipped lengthwise, sliced or
peeled, of a thickness of > 6 mm, planed (excl.
end-jointed)"

Planed

ENEF RS

44072550

"Dark red meranti, light red meranti and meranti
bakau, sawn or chipped lengthwise, sliced or
peeled, of a thickness of > 6 mm, sanded (excl.
end-jointed)"

Sanded

25

ENEF U3

44072590

"Dark red meranti, light red meranti and meranti
bakau, sawn or chipped lengthwise, sliced or
peeled, of a thickness of > 6 mm (excl. such
products planed, sanded or end-jointed)"

Other

ENEF RS

44072610

T TIITC TorerTT, VT ITTe T TeTT T, W TeSTTay s
yellow meranti and alan, sawn or chipped
lengthwise, sliced or peeled, of a thickness of >
6 mm, end-jointed, whether or not planed or

PP PR 1]

End-jointed, whether or not planed or sanded

25

ENEF U3

44072630

"White lauan, white meranti, white seraya,
yellow meranti and alan, sawn or chipped
lengthwise, sliced or peeled, of a thickness of >
6 mm, planed (excl. end-jointed)"

Planed

ENEF RS
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G D RE4S BB A (%) " WHNE

"White lauan, white meranti, white seraya,
yellow meranti and alan, sawn or chipped

44072650 lengthwise, sliced or peeled, of a thickness of > Sanded 25 BN
6 mm, sanded (excl. end-jointed)"
"White lauan, white meranti, white seraya,
yellow meranti and alan, sawn or chipped

44072690 lengthwise, sliced or peeled, of a thickness of > Other 0 BB e
6 mm (excl. planed, sanded or end-jointed)"
"Sapelli, sawn or chipped lengthwise, sliced or . L

44072710 peeled, of a thickness of > 6 mm, sanded, or Sanded; end-jointed, whether or not planed or 2.5 BB i8R

end-jointed, whether or not planed or sanded" sanded

"Sapelli, sawn or chipped lengthwise, sliced or
44072791 peeled, of a thickness of > 6 mm, planed (excl. [Planed 2 BN R E R
end-jointed)"

"Sapelli, sawn or chipped lengthwise, sliced or
44072799 peeled, of a thickness of > 6 mm (excl. planed, |Other 0 BN R AR
sanded or end-jointed)"

"Iroko, sawn or chipped lengthwise, sliced or
44072810 peeled, of a thickness of > 6 mm, sanded, or
end-jointed, whether or not planed or sanded"

Sanded; end-jointed, whether or not planed or

sanded 25 BN

"Iroko, sawn or chipped lengthwise, sliced or
44072891 peeled, of a thickness of > 6 mm, planed (excl. [Planed 2 BN R AR
end-jointed)"

"Iroko, sawn or chipped lengthwise, sliced or
44072899 peeled, of a thickness of > 6 mm (excl. planed, |Other 0 BN R AR
sanded or end-jointed)"

"Keruing, ramin, kapur, teak, jongkong, merbau,
jelutong, kempas, okoumé, obeche, sipo,
acajou d'Afrique, makoré, tiama, mansonia,
ilomba, dibétou, limba, azobé, palissandre de
Rio, palissandre de Para, palissandre de rose,
abura, afrormosia, ako, andiroba"

44072915 End-jointed, whether or not planed or sanded 2.5 BB i8R

"Palissandre de Rio, palissandre de Para and
palissandre de Rose, sawn or chipped Palissandre de Para, palissandre de Rio and
lengthwise, sliced or peeled, planed, of a palissandre de Rose, planed

thickness of > 6 mm (excl. end-jointed)"

44072920 2 ENEE{EEE

"Abura, afrormosia, ako, andiroba, aningré,
avodiré, balau, bossé clair, bossé foncé, cativo,
cedro, dabema, doussié, framiré, freijo,
fromager, fuma, geronggang, ipé, jaboty,
jequitiba, kosipo, kotibé, koto, louro, mag
aranduba, mahogany (excl. ""Swietenia "

44072983 Planed 2 BNBF{REE

"Abura, afrormosia, ako, andiroba, aningré,
avodiré, balau, bossé clair, bossé foncé, cativo,
cedro, dabema, doussié, framiré, freijo,
fromager, fuma, geronggang, ipé, jaboty,
jequitiba, kosipo, kotibé, koto, louro, mag
aranduba, mahogany (excl. ""Swietenia "

44072985 Sanded 2.5 ENEE{EEE

"Abura, afrormosia, ako, andiroba, aningré,
avodiré, balau, bossé clair, bossé foncé, cativo,
cedro, dabema, doussié, framiré, freijo,
fromager, fuma, geronggang, ipé, jaboty,
jequitiba, kosipo, kotibé, koto, louro, mag
aranduba, mahogany (excl. ""Swietenia "

44072995 Other 0 ENEE{EEE

"Tropical wood sawn or cut lengthwise, sliced or
peeled, of a thickness of > 6 mm, planed, or
end-jointed, whether or not planed or sanded Planed; end-jointed, whether or not planed or
(excl. abura, acajou d'Afrique, afrormosia, ako, |sanded

alan, andiroba, aningré, avodiré, azobé, balau,
balsa, bossé clair, "

44072996 0 ENBFHRUEE
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"Tropical wood, sawn or chipped lengthwise,
sliced or peeled, of a thickness of > 6 mm,
sanded (excl. planed, end-jointed, and abura,
acajou d'Afrique, afrormosia, ako, alan,
andiroba, aningré, avodiré, azobé, balau, balsa,
bossé clair, bossé foncé, cativo"

44072997 Sanded 2.5 ENEE{EEE

"Tropical wood, sawn or chipped lengthwise,
sliced or peeled, of a thickness of > 6 mm (excl.
planed, sanded, end-jointed, and abura, acajou
d'Afrique, afrormosia, ako, alan, andiroba,
aningré, avodiré, azobé, balau, balsa, bossé
clair, bossé foncé, cativo”

44072998 Other 0 ENEE{EEE

"Oak "™Quercus spp."", sawn or chipped
lengthwise, sliced or peeled, of a thickness of > |Sanded; end-jointed, whether or not planed or
6 mm, sanded, or end-jointed, whether or not sanded

planed or sanded"

44079115 0 ENEE{EEE

"Blocks, strips and friezes of oak ""Quercus
spp.™ for parquet or wood block flooring, not Blocks, strips and friezes for parquet or wood
assembled, of a thickness of > 6 mm, planed block flooring, not assembled

(excl. veneered or of plywood)"

44079131 0 BB

TOR T JUTTCUS SPP- 5 SaviT UT CrppeT

lengthwise, sliced or peeled, of a thickness of >
44079139 6 mm, planed (excl. end-jointed and blocks, Other 0 BNBS 5
strips and friezes for parquet or wood block

A

"Oak ""'Quercus spp.", sawn or chipped
44079190 lengthwise, sliced or peeled, of a thickness of > |Other 0 BB 8RR
6 mm (excl. planed, sanded or end-jointed)"

"Beech "™Fagus spp."", sawn or chipped
lengthwise, sliced or peeled, whether or not

44079200 planed, sanded or end-jointed, of a thickness of Of beech (Fagus spp.) 0 BB e
>6 mm"
VTOPTE—ACeTSPP— STWIT U CIPpeT
lengthwise, sliced or peeled, of a thickness of > |Planed; end-jointed, whether or not planed or

44079310 6 mm, planed, or end-jointed, whether or not sanded 0 BN
‘TI\/Ta;[;Ie ACer sgpp."", sawn or chipped

44079391 lengthwise, sliced or peeled, of a thickness of > |Sanded 2.5 BB i8R

6 mm, sanded (excl. end-jointed)"

"Maple ""Acer spp."", sawn or chipped
44079399 lengthwise, sliced or peeled, of a thickness of > |Other 0 BN R AR
6 mm (excl. planed, sanded or end-jointed)"

"Cherry ""Prunus spp.", sawn or chipped
lengthwise, sliced or peeled, of a thickness of > |Planed; end-jointed, whether or not planed or
6 mm, planed, or end-jointed, whether or not sanded

planed or sanded"

44079410 0 ENBE{EEE

"Cherry ""Prunus spp.", sawn or chipped
44079491 lengthwise, sliced or peeled, of a thickness of > |Sanded 2.5 BB 8RR
6 mm, sanded (excl. end-jointed)"

"Cherry ""Prunus spp.™, sawn or chipped
44079499 lengthwise, sliced or peeled, of a thickness of > |Other 0 BB
6 mm (excl. planed, sanded or end-jointed)"

"Ash ""Fraxinus spp.", sawn or chipped
lengthwise, sliced or peeled, of a thickness of > |Planed; end-jointed, whether or not planed or
6 mm, planed, or end-jointed, whether or not sanded

planed or sanded"

44079510 0 BB

"Ash ""Fraxinus spp."", sawn or chipped
44079591 lengthwise, sliced or peeled, of a thickness of > |Sanded 2.5 BB i8R
6 mm, sanded (excl. end-jointed)"

"Ash ""Fraxinus spp."", sawn or chipped
44079599 lengthwise, sliced or peeled, of a thickness of > |Other 0 BN R AR
6 mm (excl. planed, sanded or end-jointed)"
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44079610

DITCIT Dot SPP-

lengthwise, sliced or peeled, of a thickness of >
6 mm, planed, or end-jointed, whether or not

T SCVVIT OT CTppea

Y PR PR g 1]

Planed; end-jointed, whether or not planed or
sanded

MBS

44079691

"Birch ""Betula spp.", sawn or chipped
lengthwise, sliced or peeled, of a thickness of >
6 mm, sanded (excl. end-jointed)"

Sanded

25

ENEF RS

44079699

"Birch ""Betula spp.", sawn or chipped
lengthwise, sliced or peeled, of a thickness of >
6 mm (excl. planed, sanded or end-jointed)"

Other

ENEF RS

44079710

"Poplar and aspen ""Populus spp.™, sawn or
chipped lengthwise, sliced or peeled, of a
thickness of > 6 mm, planed, or end-jointed,
whether or not planed or sanded"

Planed; end-jointed, whether or not planed or
sanded

ENEF RS

44079791

"Poplar and aspen ""Populus spp.", sawn or
chipped lengthwise, sliced or peeled, of a
thickness of > 6 mm, sanded (excl. end-jointed)"

Sanded

25

ENEFHU3E

44079799

T UPTT S TU S Pe T O UTOS PP STV OT
chipped lengthwise, sliced or peeled, of a
thickness of > 6 mm (excl. planed, sanded or

HEESpRINT]

Other

ENEFHU3E

44079927

"Wood sawn or cut lengthwise, sliced or peeled,
of a thickness of > 6 mm, planed, or end-jointed,
whether or not planed or sanded (excl. tropical
wood, coniferous wood, oak ""Quercus spp."",
beech ""Fagus spp.™
cherry ""Prunus spp."™, ash ""F"

Planed; end-jointed, whether or not planed or
sanded

ENEF U3

44079940

, maple ""Acer spp.",
"Wood sawn or cut lengthwise, sliced or peeled,
sanded, of a thickness of > 6 mm (excl. end-
jointed; tropical wood, coniferous wood, oak
""Quercus spp.", beech "Fagus spp.", maple
""Acer spp."™, cherry ""Prunus spp.", ash

""Fraxinus spp."", birch "'Betula spp."",

Sanded

25

ENEFHU3E

44079990

"Wood, sawn or chipped lengthwise, sliced or
peeled, of a thickness of > 6 mm (excl. planed,
sanded or end-jointed; tropical wood, coniferous
wood, oak "™Quercus spp.", beech ""Fagus
spp."™, maple ""Acer spp."", cherry ""Prunus
spp.", ash ""Fraxinus spp."", birch "

Other

ENEFHU3E

44081015

"Sheets for veneering, incl. those obtained by
slicing laminated wood, for coniferous plywood
or for other similar laminated coniferous wood
and other coniferous wood, sawn lengthwise,
sliced or peeled, of a thickness of <= 6 mm,
planed, sanded or end-join"

Planed; sanded; end-jointed, whether or not
planed or sanded

ENEF U3

44081091

"Small boards for the manufacture of pencils, of
coniferous wood, of a thickness of <= 6 mm"

Small boards for the manufacture of pencils

ENEF RS

44081098

"Sheets for veneering, incl. those obtained by
slicing laminated wood, for coniferous plywood
or for other similar laminated coniferous wood
and other coniferous wood, sawn lengthwise,
sliced or peeled, whether or not spliced, of a
thickness of <= 6 mm (ex"

Other

ENEF RS

44083111

"Sheets for veneering, incl. those obtained by
slicing laminated wood, for plywood or for other
similar laminated wood and other wood, sawn
lengthwise, sliced or peeled, of a thickness of
<=6 mm, end-jointed, whether or not planed or
sanded, of dark red m"

End-jointed, whether or not planed or sanded

4.9

ENEFHRUEE
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44083121

"Sheets for veneering, incl. those obtained by
slicing laminated wood, for plywood or for other
similar laminated wood and other wood, sawn
lengthwise, sliced or peeled, of a thickness of
<=6 mm, planed, of dark red meranti, light red
meranti and meranti "

Planed 4 ENBFHRUEE

44083125

"Sheets for veneering, incl. those obtained by
slicing laminated wood, for plywood or for other
similar laminated wood and other wood, sawn
lengthwise, sliced or peeled, of a thickness of
<=6 mm, sanded, of dark red meranti, light red
meranti and meranti "

Sanded 4.9 ENEE{EEE

44083130

"Sheets for veneering, incl. those obtained by
slicing laminated wood, for plywood or for other
similar laminated wood and other wood, sawn
lengthwise, sliced or peeled, of a thickness of
<=6 mm, whether or not spliced, of dark red
meranti, light red mera"

Other 6 ENBFHRUEE

44083915

"Sheets for veneering, incl. those obtained by
slicing laminated wood, for plywood or for other
similar laminated wood and other wood, sawn |Sanded; end-jointed, whether or not planed or
lengthwise, sliced or peeled, of a thickness of  |sanded

<=6 mm, sanded, or end-jointed, whether or not
planed, of white lau"

4.9 ENBFHRUEE

44083921

"Sheets for veneering, incl. those obtained by
slicing laminated wood, for plywood or for other
similar laminated wood and other wood, sawn
lengthwise, sliced or peeled, of a thickness of
<=6 mm, planed, of white lauan, sipo, limba,
okoumé, obeche, acajou”

Planed 4 ENBFHREE

44083930

"Sheets for veneering, incl. those obtained by
slicing laminated wood, for plywood or for other
similar laminated wood and other wood, sawn
lengthwise, sliced or peeled, whether or not
spliced, of a thickness of <= 6 mm, of white
lauan, sipo, limba, okoumé"

Other 6 ENBFHRUEE

44083955

"Sheets for veneering, incl. those obtained by
slicing laminated wood, for plywood or for other
similar laminated wood and other wood, sawn Planed; sanded; end-jointed, whether or not
lengthwise, sliced or peeled, of a thickness of  |planed or sanded

<=6 mm, planed, sanded or end-jointed, of
tropical wood (excl. whit"

3 MBS

44083970

"Small boards for the manufacture of pencils, of
a thickness of <= 6 mm, of tropical wood (excl.
white lauan, sipo, limba, okoumé, obeche,
acajou d'Afrique, sapelli, virola, mahogany
""Swietenia spp.", palissandre de Rio,
palissandre de Para and palissandre"

Small boards for the manufacture of pencils 0 BN R AR

44083985

"Sheets for veneering, incl. those obtained by
slicing laminated wood, for plywood or for other
similar laminated wood and other wood, sawn
lengthwise, sliced or peeled, whether or not
spliced, of a thickness of <= 1 mm, of tropical
wood (excl. white lauan"

Of a thickness not exceeding 1 mm 4 BB AR

44083995

"Sheets for veneering, incl. those obtained by
slicing laminated wood, for plywood or for other
similar laminated wood and other wood, sawn
lengthwise, sliced or peeled, whether or not
spliced, of a thickness of > 1 mm but <= 6 mm,
of tropical wood (excl. "

Of a thickness exceeding 1 mm 4 BNR AR
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"Sheets for veneering, incl. those obtained by
slicing laminated wood, for plywood or for other
44089015 similar laminated wood and other wood, sawn Planed; sanded; end-jointed, whether or not 3 BB

lengthwise, sliced or peeled, of a thickness of  |planed or sanded
<=6 mm, planed, sanded or end-jointed (excl.
tropical and coniferou”

"Small boards for the manufacture of pencils, of
44089035 wood, of a thickness of <= 6 mm (excl. tropical [Small boards for the manufacture of pencils 0 BN R AR
and coniferous wood)"

"Sheets for veneering, incl. those obtained by
slicing laminated wood, for plywood or for other
similar laminated wood and other wood, sawn
lengthwise, sliced or peeled, whether or not
spliced, of a thickness of <= 1 mm (excl. planed,
sanded or end-jointed"

44089085 Of a thickness not exceeding 1 mm 4 BN R AR

"Sheets for veneering, incl. those obtained by
slicing laminated wood, for plywood or for other
similar laminated wood and other wood, sawn
lengthwise, sliced or peeled, whether or not
spliced, of a thickness of > 1 mm (excl. planed,
sanded or end-jointed,"

44089095 Of a thickness exceeding 1 mm 4 BN R AR

TVTOUTOTTYS TOT ITaTTeS TOT P TgS,

44091011 photographs, mirrors or similar objects, of Mouldings for frames for paintings,

photographs, mirrors or similar objects

0 BNBSHEE

1T

"Coniferous wood, incl. strips and friezes for
parquet flooring, not assembled, continuously
shaped ""tongued, grooved, rebated,
chamfered, V-jointed beaded, moulded,
rounded or the like" along any of its edges,
ends or faces, whether or not planed, sanded "

44091018 Other 0 BB

"Bamboo, incl. strips and friezes for parquet
flooring, not assembled, continuously shaped
""tongued, grooved, rebated, chamfered, V-
jointed beaded, moulded, rounded or the like™
along any of its edges, ends or faces, whether
or not planed, sanded or end-jo"

44092100 Of bamboo 0 BNBS{EEE

T IU}JIbG\I vWOUU, TTTCT, OLII}JO arnmamczZToS TOT
parquet flooring, not assembled, continuously
shaped ""tongued, grooved, rebated,
44092200 chamfered, V-jointed beaded, moulded, Of tropical wood 0 BB 8RR
rounded or the like" along any of its edges,
ends or faces, whether or not planed, sanded

|v'|'uu|u||n_.ja TOT ITeaTesS ToT Py S,
photographs, mirrors or similar objects, of wood |Mouldings for frames for paintings,

44092910 (excl. coniferous and tropical wood and photographs, mirrors or similar objects

0 ENBSHEE

[ORNT]

"Blocks, strips and friezes for parquet or wood
block flooring, not assembled, continuously
shaped ""tongued, grooved, rebated, Blocks, strips and friezes for parquet or wood
chamfered, V-jointed, beaded, moulded, block flooring, not assembled

rounded or the like" along any of its edges,
ends or faces, whether or not planed, sanded"

44092991 0 BB

"Wood, continuously shaped ""tongued,
grooved, rebated, chamfered, V-jointed beaded,
moulded, rounded or the like™" along any of its
edges, ends or faces, whether or not planed,
sanded or end-jointed (excl. coniferous and
tropical wood and bamboo, and mould"

44092999 Other 0 BB iHUEE

artiercoudara Orwouu, wWitTcturCT Ur 1ot
agglomerated with resins or other organic
binding substances, unworked or not further
worked than sanded (excl. oriented strand
board and waferboard, fibreboard and cellular

] [P\

44101110 Unworked or not further worked than sanded 7 i34
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agglomerated with resins or other organic
binding substances, surface-covered with Surface-covered with melamine-impregnated
melamine-impregnated paper (excl. oriented paper

strand board and waferboard, fibreboard and

[T} 2l Lo

44101130 7 BNBSHEEE

"Particle board of wood, whether or not
agglomerated with resins or other organic
binding substances, surface-covered with Surface-covered with decorative laminates of
decorative laminates of plastics (excl. oriented [plastics

strand board and waferboard, fibreboard and
cellular wood panels)"

44101150 7 BB

"Particle board of wood, whether or not
agglomerated with resins or other organic
binding substances (excl. unworked or not
further worked than sanded, surface-covered
with melamine-impregnated paper or with
decorative laminates of plastics, oriented stran”

44101190 Other 7 BB

"Oriented strand ""OSB"", of wood, unworked or

44101210 not further worked than sanded"

Unworked or not further worked than sanded 7 i3

"Oriented strand board ""OSB"™ of wood (excl.

44101290 unworked or not further worked than sanded)"

Other 7 BNBS{EEE

whether or not agglomerated with resins or
44101900 other organic binding substances (excl. particle |Other 7 BB
board, oriented strand board, fibreboard and

PO TIN PP R PR 1]

"Board of bagasse, bamboo or cereal straw
particles or other ligneous materials, whether or
not agglomerated with resins or other organic
binding substances (excl. of wood, and
fibreboard, cellular wood panels, veneered
panels, panels of ligneous materials"

44109000 Other 7 ENEE{EEE

"Medium density fibreboard "*"MDF"" of wood, of
44111210 a thickness <= 5mm, not mechanically worked [Not mechanically worked or surface covered 7 BN R AR
or surface-covered"

"Medium density fibreboard ""MDF"" of wood, of
44111290 a thickness <= 5mm, mechanically worked or Other 7 BN R AR
surface-covered"

"Medium density fibreboard ""MDF"" of wood, of
44111310 a thickness > 5mm but <= 9mm, not Not mechanically worked or surface covered 7 BN R AR
mechanically worked or surface-covered"

"Medium density fibreboard "*"MDF"" of wood, of
44111390 a thickness > 5mm but <= 9mm, mechanically |Other 7 BN R AR
worked or surface-covered"

"Medium density fibreboard ""MDF"" of wood, of
44111410 a thickness > 9mm, not mechanically worked or [Not mechanically worked or surface covered 7 BN R AR
surface-covered"

"Medium density fibreboard ""MDF"" of wood, of
44111490 a thickness > 9mm, mechanically worked or Other 7 BN R AR
surface-covered"

"Fibreboard of wood or other ligneous materials,
whether or not agglomerated with resins or
other organic bonding agents, of a density of >
0,8 g/cm3, not mechanically worked or surface-
covered (excl. medium density fibreboard
""MDF""; particle board, whethe"

44119210 Not mechanically worked or surface covered 7 BN R AR

"Fibreboard of wood or other ligneous materials,
whether or not agglomerated with resins or
other organic bonding agents, of a density of >
0,8 g/cm3, mechanically worked or surface-
covered (excl. medium density fibreboard
""MDF""; particle board, whether or"

44119290 Other 7 ENEE{EEE
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"Fibreboard of wood or other ligneous materials,
whether or not agglomerated with resins or
other organic bonding agents, of a density of > .
44119310 0,5 g to 0,8 glem?, not mechanically worked or Not mechanically worked or surface covered 7 BNBS 5
surface-covered (excl. medium density
fibreboard ""MDF""; particle boar"
"Fibreboard of wood or other ligneous materials,
whether or not agglomerated with resins or
organic bonding agents, of a density of > 0,5 g
44119390 to 0,8 g/cm3, mechanically worked or surface- Other l BN
covered (excl. medium density fibreboard
""MDF""; particle board, whether"
"Fibreboard of wood or other ligneous materials,
whether or not agglomerated with resins or
other organic bonding agents, of a density of <= .
44119410 0,5 glem? (excl. mechanically worked or Not mechanically worked or surface covered 7 BNBS 5
surface-covered; medium density fibreboard
""MDF""; particle board, whether 0"
"Fibreboard of wood or other ligneous materials,
whether or not agglomerated with resins or
other organic bonding agents, with a density of
44119490 <= 0,5 g/cm3, mechanically worked or surface- Other ! B e
covered (excl. medium density fibreboard
""MDF""; particle board, whether"
"Plywood, veneered panel and similar laminated
wood, of bamboo, not containing particle board
and without blockboard, laminboard or
44121000 battenboard (excl. sheets of compressed wood, Of bamboo 10 BN
cellular wood panels, parquet panels or sheets,
inlaid wood and sheets identif"
Plywooq congstlng solely of sheets of wood <= Of acajou d'Afrique, dark red meranti, light red
6 mm thick, with at least one outer ply of one S . .
the following: dark red meranti, light red meranti merant, limba, mahogany (Swietenia spp.),
44123110 : 9: ¢ A 19 . 'lobeche, okoumé, palissandre de Para, 10 BN R
white lauan, sipo, limba, obeche, okoumé, : . .
. e D palissandre de Rio, palissandre de Rose,
acajou d'Afrique, sapelli, virola, mahogany P ; .
. . s sapelli, sipo, virola or white lauan
Swietenia spp.", palis
"Plywood consisting solely of sheets of wood <=
6 mm thick, with at least one outer ply of tropical
wood (excl. with an outer ply of okoumé, dark
44123190 red meranti, light red meranti, white lauan, sipo, Other l BN
limba, obeche, acajou d'Afrique, sapelli, virola,
mahogany "
Other, with at least one outer ply of non-
coniferous wood of the species alder (Alnus
"Plywood consisting solely of sheets of wood <= spp.), ash (Fraxinus spp.), beech (Fagus spp.),
) ) birch (Betula spp.), cherry (Prunus spp.)
6 mm thick, with at least one outer ply of non-
coniferous wood of the species alder, ash chestnut (Castanea spp.), elm (Uimus spp.),
44123300 ; ' ' eucalyptus (Eucalyptus spp.), hickory (Carya 7 BB 8
beech, birch, cherry, chestnut, elm, eucalyptus, X -
. ] spp.), horse chestnut (Aesculus spp.), lime (Tilia
hickory, horse chestnut, lime, maple, oak, plane
N spp.), maple (Acer spp.) oak (Quercus spp.),
tree, poplar, aspen,
plane tree (Platanus spp.), poplar and aspen
(Populus spp.) robinia (Robinia spp.) tulipwood
(Liriodendron spp.) or walnut (Juglans spp.)
"Plywood consisting solely of sheets of wood <=
Coniferous wood (exc. of bamboo, it an auter | 1T Wi t least one outer ply of non-
44123400 . ) ! coniferous wood not specified under 7 BB 8RR
ply of tropical wood or of alder, ash, beech, R
. . subheading 441233
birch, cherry, chestnut, elm, eucalyptus, hickory,
horse chestnut, "
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44123900

"Plywood consisting solely of sheets of wood <=
6 mm thick, with both outer plies of coniferous
wood (excl. of bamboo, sheets of compressed
wood, cellular wood panels, inlaid wood and
sheets identifiable as furniture components)"

Other, with both outer plies of coniferous wood

ENEF U3

44129410

"Laminated wood with at least one outer ply of
non-coniferous wood, and containing
blockboard, laminboard or battenboard (excl. of
bamboo, plywood consisting solely of sheets of
wood <= 6 mm thick, sheets of compressed
wood, inlaid wood and sheets identifi"

With at least one outer ply of non-coniferous
wood

10

ENEF U3

44129490

"Laminated wood as blockboard, laminboard or
battenboard (excl. of bamboo, such with at least
one outer ply of non-coniferous wood, plywood
consisting solely of sheets of wood <= 6 mm
thick, sheets of compressed wood, cellular
wood panels, inlaid wood and "

Other

ENEF U3

44129930

"Veneered panels and similar laminated wood
with at least one layer of particle board, without
blockboard, laminboard or battenboard (excl. of
bamboo, plywood consisting solely of sheets of
wood <= 6 mm thick, sheets of compressed
wood, cellular wood panel"

Containing at least one layer of particle board

ENEF U3

44129940

"Veneered panels and similar laminated wood
with at least one outer ply of alder, ash, beech,
birch, cherry, chestnut, elm, hickory, hornbeam,
horse chestnut, lime, maple, oak, plane tree,
poplar, robinia, walnut or yellow poplar, not
containing layers of"

Of alder, ash, beech, birch, cherry, chestnut,
elm, hickory, hornbeam, horse chestnut, lime,
maple, oak, plane tree, poplar, robinia, walnut or
yellow poplar

10

ENEFUBE

44129950

"Veneered panels and similar laminated wood
with at least one outer ply of non-coniferous
wood, not containing layers of particle board
and without blockboard, laminboard or
battenboard (excl. of alder, ash, beech, birch,
cherry, chestnut, elm, hickory, h"

Other

10

ENEF U3

44129985

"Veneered panels and similar laminated wood
not containing layers of particle board and
without blockboard, laminboard or battenboard
(excl. those containing at least one outer ply of
non-coniferous wood, of bamboo, plywood
consisting solely of sheets of w"

Other

10

ENEF U3

44130000

"Metallised wood and other densified wood in
blocks, plates, strips or profile shapes"

Densified wood, in blocks, plates, strips or
profile shapes

ENEF iUz

44140010

"Wooden frames for paintings, photographs,
mirrors or similar objects, of tropical wood
""okoumé, obeche, sapelli, sipo, acajou
d'Afrique, makoré, iroko, tiama, mansonia,
ilomba, dibétou, limba, azobé, dark red meranti,
light red meranti, meranti bakau, whi"

Of tropical wood specified in additional note 2 to
this chapter

25

ENEFHRUEE

44140090

"Wooden frames for paintings, photographs,
mirrors or similar objects (excl. of tropical wood
""okoumé, obeche, sapelli, sipo, acajou
d'Afrique, makoré, iroko, tiama, mansonia,
ilomba, dibétou, limba, azobé, dark red meranti,
light red meranti, meranti baka"

Of other wood

ENEF RS

44151010

"Cases, boxes, crates, drums and similar
packings, of wood"

Cases, boxes, crates, drums and similar
packings

ENEF U3

44151090

Cable drums of wood

Cable-drums

w

B EF A3

44152020

"Pallets and pallet collars, of wood"

Flat pallets; pallet collars

BN
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44152090

"Box pallets and other load boards, of wood
(excl. containers specially designed and
equipped for one or more modes of transport;
flat pallets and pallet collars)"

Other

ENEF RS

44160000

"Casks, barrels, vats, tubs and other coopers'
products parts thereof, of wood, incl. staves"

Casks, barrels, vats, tubs and other coopers'
products and parts thereof, of wood, including
staves

ENEF U3

44170000

TUUTS, TUUT DUUTC S, TOUT TTANuUTT S, OTouUTTT ot
brush bodies and handles, of wood; boot or
shoe lasts and shoetrees, of wood (excl. forms
used in the manufacture of hats, forms of
heading 8480, other machines and machine

PO N £ PNt

Tools, tool bodies, tool handles, broom or brush
bodies and handles, of wood; boot or shoe lasts
and trees, of wood

ENEF RS

44181010

"Windows and French windows and their
frames, of okoumé, obeche, sapelli, sipo,
acajou d'Afrique, makoré, iroko, tiama,
mansonia, ilomba, dibétou, limba, azobé, dark
red meranti, light red meranti, meranti bakau,
white lauan, white meranti, white seraya, y"

Of tropical wood specified in additional note 2 to
this chapter

ENEF RS

44181050

"Windows and French windows and their
frames, of coniferous wood"

Coniferous

ENEF B

44181090

"Windows and French windows and their
frames, of wood (excl. okoumé, obeche, sapelli,
sipo, acajou d'Afrique, makoré, iroko, tiama,
mansonia, ilomba, dibétou, limba, azobé, dark
red meranti, light red meranti, meranti bakau,
white lauan, white meranti, whi"

Of other wood

ENEF U3

44182010

DUUTS Armua tumem mancos anu trmtorioiias, Ut
okoumé, obeche, sapelli, sipo, acajou d'Afrique,
makoré, iroko, tiama, mansonia, ilomba, dibé
tou, limba, azobé, dark red meranti, light red
meranti, meranti bakau, white lauan, white

PR S 18 TRV ROy | PR

Of tropical wood specified in additional note 2 to
this chapter

ENEF RS

44182050

"Doors and their frames and thresholds, of
coniferous wood"

Coniferous

ENEF U3

44182080

"Doors and their frames and thresholds, of wood
(excl. okoumé, obeche, sapelli, sipo, acajou
d'Afrique, makoré, iroko, tiama, mansonia,
ilomba, dibétou, limba, azobé, dark red meranti,
light red meranti, meranti bakau, white lauan,
white meranti, white ser"

Of other wood

ENEFHU3E

44184000

Wooden shuttering for concrete constructional
work (excl. plywood boarding)

Shuttering for concrete constructional work

ENEF RS

44185000

"Shingles and shakes, of wood"

Shingles and shakes

SR

44186000

"Posts and beams, of wood"

Posts and beams

BB

44187310

"Flooring panels for mosaic floors, assembled,
of bamboo or with at least the top wear layer of
bamboo"

For mosaic floors

ENEF RS

44187390

"Flooring panels, assembled, of bamboo or with
at least the top wear layer of bamboo (excl. for
mosaic floors)"

Other

ENEF RS

44187400

"Flooring panels for mosaic floors, assembled,
of wood other than bamboo"

Other, for mosaic floors

ENEF U3

44187500

TTOUTIITY POTCTS,;, TTITOTOTayeT, aSSTTTTOTe, OT

wood other than bamboo (excl. for mosaic

Slo oo\

Other, multilayer

ENEF RS

44187900

"Flooring panels, assembled, of wood other
than bamboo (excl. multilayer panels and
panels for mosaic floors)"

Other

ENEF RS

44189100

"Builders' joinery and carpentry, of bamboo
(excl. windows, French windows and their
frames, doors and their frames and thresholds,
posts and beams, assembled flooring panels,
wooden shuttering for concrete constructional
work, shingles, shakes and prefabr"

Of bamboo

ENEF RS
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"Builders' joinery and carpentry, of glue- . .

44189910 laminated timber (excl. posts and beams)" Glue-laminated timber 0 BB
"Builders' joinery and carpentry, of wood, incl.
cellular wood panels (excl. of bamboo or of
glue-laminated timber, windows, French

44189990 windows and their frames, doors and their Other 0 BB e
frames and thresholds, posts and beams,
assembled flooring panels, wooden shutteri”
"Bread boards, chopping boards and similar Bread boards, chopping boards and similar

44191100 boards, of bamboo" boards 0 B e

44191200 Chopsticks of bamboo Chopsticks 0 ENE 5
"Tableware and kitchenware, of bamboo (excl.

44191900 chopsticks, bread boards, chopping boards and |Other 0 BB B
similar boards)"

44199010 Tableware and kitchenware, of tropical wood  |Of tropical wood specified in additional note 2 to 0 BB

specified in additional note 2 to Ch 44" this chapter

"Tableware and kitchenware, of wood (excl. of
bamboo or of tropical wood, interior fittings,
44199090 ornaments, coopers' products, tableware and Of other wood 0 BB 8RR
kitchenware components of wood, brushes,
brooms and hand sieves)"

"Statuettes and other ornaments, of okoumé,
obeche, sapelli, sipo, acajou d'Afrique, makoré,
iroko, tiama, mansonia, ilomba, dibétou, limba, |Of tropical wood specified in additional note 2 to

44201011 azobé, dark red meranti, light red meranti, this chapter 3 BB e
meranti bakau, white lauan, white meranti, white
seraya, yellow meranti"
"Statuettes and other ornaments, of wood (excl.
okoumé, obeche, sapelli, sipo, acajou d'Afrique,
makoré, iroko, tiama, mansonia, ilomba, dibé
44201019 |\ limba, azobé, dark red meranti, light red  |CF Other wood 0 BB
meranti, meranti bakau, white lauan, white
meranti, white seraya, ye"
OO TR e Ty e T Moo U T[S ATT:
statuettes and other ornaments, articles of —
44209010 furniture, lamps and lighting fittings and parts Wood marquetry and inlaid wood 4 BB
’L\}aor\é\tg AT CAasStTS TOUT Jbvv\,ll\,ly OT \aUlIUI)’, arca
similar articles and articles of furniture of okoum
é, obeche, sapelli, sipo, acajou d'Afrique, makor |Of tropical wood specified in additional note 2 to
44209091 é, iroko, tiama, mansonia, ilomba, dibétou, this chapter 3 BB HRSE
limba, azobé, dark red meranti, light red
SRS AN CES eSO Tewe e Ty Ur Tt Ty T
similar articles and articles of furniture (excl.
okoumé, obeche, sapelli, sipo, acajou d'Afrique,
44209099 makoré, iroko, tiama, mansonia, ilomba, dibé Other 0 B85
tou, limba, azobé, dark red meranti, light red
44211000 Clothes hangers of wood Clothes hangers 0 BN
44219100 "Articles of bamboo, n.e.s." Of bamboo 0 ENEs 5
44219910 "Articles of fibreboard, n.e.s." Of fibreboard 4 BN
44219991 Coffins of wood (excl. of fibreboard) Coffins 0 ENEs 5
44219999 "Articles of wood, n.e.s." Other 0 BB R
50010000 Silkworm cocoons suitable for reeling Silkworm cocoons suitable for reeling 0 ENEs 5
50020000 "Raw silk ""non-thrown™" Raw silk (not thrown) 0 BB R
"Silk waste, incl. cocoons unsuitable for reeling, [Silk waste (including cocoons unsuitable for
50030000 yarn waste and garnetted stock" reeling, yarn waste and garnetted stock) 0 BB
"Greasy shorn wool, incl. fleece-washed wool,
51011100 neither carded nor combed" Shorn wool 0 BN
"Greasy wool, incl. fleece-washed wool, neither
51011900 carded nor combed (excl. shorn wool)" Other 0 BB
51012100 Shorn wool, degreased, non-carbonised, Shorn wool 0 BB

neither carded nor combed"
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"Degreased wool, non-carbonised, neither
51012900 carded nor combed (excl. shorn wool)" Other 0 BB
51013000 "Carbonised wool, neither carded nor combed" [Carbonised 0 BB R
"Hair of Kashmir ""cashmere™ goats, neither .
51021100 carded nor combed” Of Kashmir (cashmere) goats 0 BN
51021910 "Hair of angora rabbit, neither carded nor Of angora rabbit 0 BB R
"Hair of alpaca, llama or vicuna, neither carded .
51021930 nor combed" Of alpaca, llama or vicuna 0 BB
T T OT AT Te T UT Y e, O OT e T U T U, - -
) o - Of camel (including dromedary) or yak, or of
51021940 ‘Iil)“ef?iggfﬁs or similar goats, neither carded angora, Tibetan or similar goats 0 BB
"Hair of rabbit, hare, beaver, nutria ""coypu™ or . .
51021990 muskrat, neither carded nor combed (excl. of Of rabbit (other than angora rabbit), hare, 0 BNBS 5
L beaver, nutria or muskrat
angora rabbit)
"Coarse animal hair, neither carded nor combed
(excl. wool, hair and bristles used in the . .
51022000 manufacture of brooms and brushes, and Coarse animal hair 0 BN
horsehair from the mane or tail)"
"Noils of wool or of fine animal hair, non- .
51031010 carbonised (excl. garnetted stock)" Not carbonised 0 BN
"Noils of wool or of fine animal hair, carbonised .
51031090 (excl. gametted stock)" Carbonised 0 BB
"Waste of wool or of fine animal hair, incl. yarn ) . .
51032000 waste (excl. noils and garnetted stock)” Other waste of wool or of fine animal hair 0 BN R AR
VTS Te - UT CUTT ST oI TR 1T T TS Ty o T erS e
(excl. garnetted stock, waste of hair or bristles
51033000 used in the manufacture of brooms and Waste of coarse animal hair 0 BNBS 5
brushes, and of horsehair from the mane or
:'Clc;lt.ton, neither carded nor combed, rendered
52010010 absorbent or bleached" Rendered absorbent or bleached 0 BNBS 5
"Cotton, neither carded nor combed (excl.
52010090 rendered absorbent or bleached)" Other 0 BB
52021000 "Cotton yarn waste, incl. thread waste" Yarn waste (including thread waste) 0 BB R
52029100 Garnetted stock of cotton Garnetted stock 0 BNEs 5
"Cotton waste (excl. yarn waste, thread waste
52029900 and garnetted stock)" Other 0 BN
52030000 "Cotton, carded or combed" Cotton, carded or combed 0 ENEs 5
53011000 "Flax, raw or retted" Flax, raw or retted 0 BB R
53012100 "Flax, broken or scutched" Broken or scutched 0 BNEs 5
"Flax, hackled or otherwise processed, but not
53012900 spun (excl. broken, scutched and retted flax)" Other 0 BN
"Flax tow and waste, incl. yarn waste and
53013000 gametted stock” Flax tow and waste 0 BB
53021000 "True hemp ""Cannabis sativa L."", raw or True hemp, raw or retted 0 BB R
"True hemp ""Cannabis sativa L."", processed
53029000 but not spun; tow and waste of hemp, incl. yarn |Other 0 BN R AR
waste and garnetted stock (excl. retted hemp)"
"Monopods, bipods, tripods and similar articles
(excl. of a kind used for digital, photographic or
96200099 video cameras, cinematographic cameras and |Other 0 BB
projectors, of a kind used for other apparatus of
Ch 90, and of plastics or of aluminium)"
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